Целительница для упрямого генерала, или Ты пожалеешь, бывший
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Аннотация
— Я целительница. Меня прислали, чтобы помочь вам встать на ноги.
— Закрой дверь с той стороны. Мне здесь не нужна нянька.
Я сжала кулаки.
Никогда не боялась пациентов — и сегодня не лучший день, чтобы начинать.
Пускай мой новый подопечный хоть десять раз могущественный дракон. Когда-то. Когда-то он был могущественным драконом, а сейчас не может ходить, видеть и пользоваться магией.
Поэтому я здесь.
— Меня прислали по приказу императора. Я должна провести первичный осмотр, чтобы…
— Чтобы выяснить, почему я до сих пор не сдох? Считай провела. А теперь проваливай отсюда.
***
Могла ли подумать я, уважаемый невролог сорока пяти лет, что однажды попаду в другой мир и буду лечить дракона?
И не просто дракона, а героя империи. Хамоватого, высокомерного и совершенно невыносимого. Глаза бы мои его не видели!
Но мне нужны деньги, иначе мы с моим маленьким сыном окажемся на улице.
Главное — чтобы дракон не узнал, что именно он отец моего ребенка.
Ведь его и девушку, в тело которой я попала год назад, связывают давние и сложные отношения.


Глава 1

— Закрой дверь с той стороны. Мне здесь не нужна нянька.
Тяжелый голос дракона разрезал тишину темной комнаты, и я вздрогнула. От страха по спине пробежали мурашки, и я тут же отругала себя.
Никогда не боялась пациентов — и сегодня не лучший день, чтобы начинать.
Пускай мой новый подопечный хоть десять раз могущественный дракон. Когда-то. Когда-то он был могущественным драконом, а сейчас не может ходить, видеть и пользоваться магией.
Именно поэтому я здесь.
— Я здесь по приказу императора, ваша светлость, — церемонно сказала я. Голос почти не дрожал, хоть страшно мне было до ужаса. — Меня зовут Амелия Уэйн, я целитель первого разряда.
— Убирайтесь обратно в столицу, целитель первого разряда Амелия Уэйн. Не для того я в эту глушь перебрался, чтобы вы устраивали здесь проходной двор.
Я сглотнула.
— Боюсь, я не могу убраться в столицу. Я работаю в местной больнице и…
— Ты еще и местная? А что, нормальные целители закончились? Остались только провинциальные идиотки вроде тебя?
Вот козел.
— Меня прислали, чтобы помочь вам встать на ноги.
О том, что в его случае это вряд ли возможно, я решила не говорить. В конце концов, он и так уже наверняка в курсе. Все в курсе, все королевство. Еще бы — такая трагедия. Герцог Дерек Ашер. Двоюродный брат императора. Герой войны, генерал, ректор военной академии! И в таком состоянии.
Моя воля — я бы ни за что сюда не пришла. Еще высокомерных упертых драконов мне в жизни не хватало!
Но мне отчаянно нужны были деньги, иначе мы с моим сыном и мамой останемся на улице, нас просто выгонят из дома, где мы сейчас живем. А скооро зима.
Вынырнув из размышлений, я сообразила, что уже какое-то время в комнате тихо, и приободрилась.
Может, он все-таки не такой уж самодовольный индюк, как я думала?
— Для начала я хотела бы вас осмотреть. И потом, когда я оценю ваше состояние, мы с вами поговорим о плане лечения.
— Интересно, — после паузы уронил дракон.
Я выгнула бровь и сжала в руках полу форменной зеленой робы.
— Вы можете задать любые вопросы.
— Интересно, с чего вы взяли, что мне не плевать на то, чего вы там хотите.
— Я просто… Что вы сказали?
— Убирайтесь отсюда, Амелия Уэйн! — рявкнул дракон. — Мне вам на шири сказать, чтобы до вас дошло?
От возмущения я задохнулась. Он что, думает, может просто так меня выгнать?
Нет!
Если я не заработаю денег, то нам конец.
А чтобы их заработать — мне нужно, чтобы этот упрямый дракон позволил его лечить.
В больнице мне столько не заплатят, а для борделей я старовата.
В смысле… тело-то мне досталось молодое! Амелии Уэйн только недавно исполнилось тридцать, совсем соплюшка.
Но в моем мире мне успело стукнуть сорок пять, так что ни за какие деньги я бы уже не смогла делать то, что требуется от работниц борделя: молчать, улыбаться и врать мужчине, какой он молодец.
Медицина всегда мне была как-то ближе.
Я сглотнула пересохшим горлом и сжала кулаки.
— Ну?! Я долго буду ждать? — рявкнул дракон, полуобернувшись ко мне. — Ушла отсюда, пока я тебя не вышвырнул.
Какой же невыносимый, упрямый, злобный чурбан!
Ладно, вдох-выдох.
Деньги, думай о деньгах. Этот чурбан — герцог, двоюродный брат императора. Корона обещала тебе баснословные деньги, если он разрешит его лечить.
— Я… Я не собираюсь уходить.
Молчание.
Прищурившись, я попыталась разглядеть хоть что-нибудь, но не увидела ничего, кроме силуэта сидящего спиной ко мне у стола мужчины. Его плечи были широкими, голова — опущенной.
Как давно дракон уже сидит? Не лучшее решение, при его-то диагнозе.
В комнате пахло пылью и, удушливо, до больной головы, жженой смолой. Я поморщилась. Считалось, что окуривание сосновыми ветками успокаивает, но на деле дым просто делал голову тяжелой, а мысли — вялыми.
И кто вообще придумал, что в комнате больного должны быть занавешены окна? Вот уж идиотские суеверия.
С этим я планировала разделаться в первую очередь.
В родной больнице меня прозвали Занозой — за то, что я часто и упорно не соглашалась с местными методами лечения, хотя до недавнего времени была простой практиканткой и должна была помалкивать.
Терпел главный целитель меня только потому, что я часто оказывалась права. Поэтому, собственно, я и оказалась здесь. Поэтому и получила в таком молодом возрасте первый разряд.
— Меня прислали по приказу императора. Я должна… должна провести первичный осмотр, чтобы…
— Чтобы выяснить, почему я до сих пор не сдох? Считай провела. А теперь проваливай отсюда.
— Но…
— Проваливай!
Раньше, чем я успела ответить, в его руке вспыхнул огненный шар, и от яркого света я зажмурилась.
Однако. Об этом в медицинской карте герцога не было.
Значит, магия частично сохранена. Это и хорошо, и плохо. Хорошо — потому что у драконов магия в норме проходит через вторую ипостась, а значит, связь с ней не утрачена окончательно. Плохо — потому что теперь каждое обращение к магии происходит без полноценного отвода нагрузки. Импульс замыкается в человеческом теле и ложится исключительно на нервную систему.
Которая, как нетрудно догадаться, повреждена.
То, чем еще болен сидящий передо мной дракон и можно ли ему помочь, мне только предстояло выяснить.
Дракон тем временем снова отвернулся.
— Следующий полетит тебе в голову, если не уберешься.
Мерзавец и хам!
— Я не… Я не уберусь. И знаете что, Дерек…
— Стоп.
— Что? Вы наконец поняли, что ради выздоровления…
— Повтори. У тебя знакомый голос. Я тебя знаю.
Чтоб его, этого только не хватало. Я-то этого высокомерного дракона видела впервые — а с еще большим удовольствием не видела бы вообще.
А вот девчушка, в тело которой я попала год назад, знала его очень хорошо. Весьма близко. Очень близко.
И признаваться в этом мне было совершенно не на руку.
Потому что… что сделает этот дракон, если узнает, что он отец моего ребенка? И не просто ребенка, а такого малыша, как Джесси? Вряд ли обрадуется, скорее будет в ярости. А что тогда будет с Джесси? У меня его заберут — или еще хуже?
От страха за сына, пускай и не родного, но все равно моего, меня перетряхнуло.
— Вы… вы меня с кем-то путаете! — прозаикалась я, и этим выдала себя с головой.
На мгновение в комнате повисла тревожная тишина, а затем дракон грянул:
— Ты в своем уме, адептка Грейс? Я как-то непонятно выразился, когда сказал, что не желаю тебя больше видеть?!
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Семь лет назад
— “Я пишу вам это письмо, потому что не могу больше молчать”, — громко прочитал ректор Ашер. — “Я долго боролась со своим чувств…” Пропущена буква, адептка Грейс! Нельзя, что ли, быть повнимательнее?
Все в аудитории расхохотались, и я почувствовала, как мои щеки заливает отчаянная краска стыда.
— Прекра…
Ректор Ашер ухмыльнулся.
— Что? Я вас не расслышал, адептка Грейс. Вы говорите, читать дальше?
— Нет!
Я бросилась к ректору Ашеру, но наткнулась на невидимый барьер.
Сердце ухнуло вниз.
Хохот в аудитории стоял такой громкий, что закладывало уши.
— Нет? Вы буквально завалили меня вашими писульками, умоляя прочитать. Ну вот. Я читаю. Так, что у нас дальше? — Он демонстративно прищурился. — “Но теперь я открыто признаюсь, что люблю вас так сильно, что не описать словами. Мое сердце выпрыгивает из груди…” Какая пошлость. Вы не могли бы подобрать метафору пооригинальнее? Отвратительно. И это вы сочиняли всю ночь? Хорошо, что вы на целительском факультете, а не на факультете стихоплетов, иначе я бы не вытерпел позора и уволился.
Все расхохотались. Вообще все, весь поток, который собрался в аудитории. Прогуливать занятия ректора не решались даже самые отъявленные хулиганы.
Ректор Ашер благосклонно ухмыльнулся аудитории уголком рта — для него это было наивысшим проявлением эмоций. Он был высокими, темноволосым и взрослым — старше тридцати!
Богатый. Могущественный. Сильный. Красивый.
Самый лучший.
А как ему шла длинная, в пол, черная преподавательская мантия!
Его вторым воплощением был огромный черный ящер с крыльями, закрывающими само небо, но его мало кто видел. Говорили, это потому, что дракон императора был меньше и не таким впечатляющим.
Да и причин принимать боевую ипостась у ректора Ашера не было.
Конечно, на границах сейчас было неспокойно: ифриты с южных пустынь наступали, в газетах сообщали о все новых и жертвах.
Но ситуация была пока не настолько плохой, чтобы привлекать генерала императорской армии и отрывать его от управления академией.
И я молилась о том, чтобы она не ухудшилась, потому что ифриты были кровожадными огненными тварями. Единственными, кто всерьез мог угрожать драконам. В нашей истории уже происходили случаи, когда ифриты убивали половину драконов империи, которые защищали от этих кровожадных демонов границы.
— Я… Я вас… — пробормотала я, не зная толком, что хочу сказать.
— Ущербная влюбилась в ректора! — выкрикнул кто-то.
Слова утонули в общем хохоте.
Подождав, пока все успокоятся, ректор Ашер спросил:
— Вы хотели что-то сказать, адептка Грейс?
Я отчаянно сжала в руках подол юбки и зажмурилась.
Письмо, которое сочиняла несколько ночей подряд, прячась от соседок по комнате под одеялом и подсвечивая себе зачарованной искрой, белело в его смуглой ладони.
Конечно, мне говорили, что я сошла с ума. С моей этой… влюбленностью.
Нет, немного в ректора были влюблены все адептки, конечно, но я… Я была уверена, что мы предназначены друг другу судьбой.
Конечно, где я и где Дерек Ашер? Но я все равно любила. Я даже пыталась до него тайком дотронуться, веря в то, что однажды у меня на руке появится его метка. Но она так и не появилась. А тот момент, когда я сшибла ректора с ног и смогла облапать его шею и немного грудь, стал самым ярким воспоминанием в моей жизни.
Хотелось бы еще украсть хотя бы пуговицу, но меня от него оттащили, так что такой возможности не представилось.
— Я…
— Еще и заикаетесь, — брезгливо сморщился он и снова взглянул на письмо. — О, занятно. Вы пишете, что хотели бы затащить меня в постель и показать, в чем на самом деле состоят ваши таланты?
В аудитории заулюлюкали, и я бросилась к ректору Ашеру.
— Там такого не было! Не было! Это просто…
На этот раз он то ли забыл, то ли не счел нужным выставить барьер, так что я налетела на него с разбегу.
Упала бы, если бы ректор Ашер не подхватил меня свободной рукой.
— А жаль, адептка Грейс, было бы хотя бы нетривиально, — ухмыльнулся он, сжав мое запястье.
— Пустите!
— Вы хотели быть ближе, мне не кажется?
— Я…
— Правильно ли я понимаю, что вы хотите за меня замуж?
— Я… Что?
— Чего вы ожидали от меня в ответ на ваши… — Он покрутил письмо в руках. — Писульки?
Я…
Мои глаза наполнились слезами.
— Да как вы смеете надо мной насмехаться! Я вас… Я?
— Что? Любите? — скучающим тоном спросил он. — И что дальше?
— Что? Простите, я…
— Что дальше, мисс Грейс? Меня-то это почему должно волновать?
— Вас?
— Да, меня. Вы не слишком красивы, не обаятельны, особых успехов в учебе я тоже за вами не помню. Ваша семья небогата, приданого можно не ждать. Что еще? Что вы мне можете предложить?
— Я…
— Богатый внутренний мир? Доброту? Увольте. Тот, кто сказал, что у вас это есть, вам здорово польстил.
— Я… Я… Я люблю вас. Правда. По-настоящему. Я…
Я замолчала, не зная, как объяснить то, что чувствую. У меня сердце разрывалось от одного его взгляда, я мечтала о нем, я хотела быть ближе… Я была уверена — мы должны быть вместе!
Потому что такие чувства не могут быть невзаимными!
Он закатил глаза.
— И поэтому вы решили подсунуть мне эти отвратительное леденцы в форме сердечек?
Аудитория застонала от смеха. Я покраснела.
— Это…
— И ладно леденцы, но потом вы перешли на вино. Дурного качества, надо сказать.
— Я…
— Как вам в голову пришло, адептка Грейс, подсунуть алкоголь ректору? У вас вообще есть понятие субординации в голове? Или только вата?
— Я…
— И главное, как у вас наглости хватило нашпиговать все ваши подарки зельем вожделения? Вы правда думали, что я не пойму?
— Я… Но я…
Я замолчала, не зная, как выразить то, что было у меня внутри. Просто… он бы полюбил меня. Если бы только увидел. Если бы посмотрел не как на адептку, как на женщину.
— Поверьте, даже если бы я выпил зелье, которое вы мне подсунули, вы были бы последней, на кого я бы посмотрел. Для начала стоило убрать всех остальных женщин в радиусе ста миль, да и то… я бы скорее умер от воздержания, чем посмотрел на вас.
Новый взрыв смеха.
— Я люблю вас! — выпалила я, отчаянно глядя в его глаза. — Дерек! Я понимаю, у вас есть невеста, и я…
— Вот именно, адептка Грейс, у меня есть невеста, а у вас — нет мозгов. Любите, кто вам запрещает. Но если еще раз ко мне с этим сунетесь — пеняйте на себя. — Он под общий хохот впечатал письмо мне в грудь — я бездумно его подхватила, не давая упасть на пол. — Займите свое место. И постарайтесь впредь уделять внимание учебе.
— А вы…
Я только в этот момент обратила внимание, что под преподавательской мантией ректор Блейк был не в костюме, как обычно, а в полевой форме.
— Вы… — Я отшатнулась. — Вот, куда вы уезжаете. Ваша командировка. Вы отправляетесь на южную границу. На войну.
В аудитории повисла тишина.
Так вот, в чем дело. Вот, почему нам заранее сказали, что сегодняшняя лекция ректора будет последней, дальше его заменит профессор Макласки. Я похолодела. Значит, нападения ифритов не такие уж редкие, как писали в газетах. А ситуация — не под таким уж надежным контролем, как могло показаться.
— Надо же, вы впервые сделали верные выводы. Значит, мое внушение не прошло даром.
Все внутри сжалось.
А если он погибнет? А если его ранят?
— Я буду вас ждать! — крикнула я.
— Не вздумайте. Иначе мне придется героически погибнуть, лишь бы больше вас не видеть.
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— Я требую ответа, адептка Грейс! — рявкнул дракон. — Какого хрена вы заявились ко мне? Кто вообще вас пустил?
— Я…
От его голоса по спине пробежали мурашки, даже воздух, кажется, стал тяжелее. Теперь я начинала понимать, почему девчушка, в тело которой я попала, в моих воспоминаниях заикалась.
Потому что этот дракон, когда злился, — пугал. На каком-то инстинктивном, животном уровне.
И это несмотря на то, что семь лет назад из-за ранения он потерял не только способность ходить и видеть, но и вторую ипостась, а вместе с ней — почти всю магию.
Должно быть, до ранения его собеседники падали в обморок от ужаса.
Да как у нее вообще хватило смелости писать ему любовные письма и потом, когда он уже отбыл на границу, последовать за ним и…
Впрочем, не стоит думать об этом сейчас.
Вдруг этот дракон еще и мысли читает? Не буду рисковать.
От одного взгляда на его мощную фигуру меня перетряхнуло, и я тут же разозилась.
— Знаете что, герцог Ашер… Я здесь по приказу его величества и…
— Вон! — рявкнул дракон.
На его руке снова вспыхнул огненный шар, секунда — и он полетел в меня.
Рванув дверь, я вылетела в коридор и зажмурилась. Дверь содрогнулась от удара.
Вот ведь… упрямый, эгоистичный мудак! Он меня чуть не убил!
Да ноги моей здесь не будет, уж лучше в бордель! У меня сын маленький, еще не хватало сгореть на работе.
В буквальном смысле.
Я сжала кулаки.
— Так быстро уходите, целительница Уэйн? — раздался язвительный голос.
Обернувшись, я увидела управляющего поместьем, высокого и тощего, как жердь, с ехидной какой-то мерзкой ухмылкой. Сероватый цвет лица, редкие волосы — проблемы со щитовидкой? Или витаминов не хватает? Не мое дело.
Впуская меня сюда, он изучал мое лицо так, как будто надеялся, что я как-нибудь исчезну.
По правде говоря, я удивлена тому, что меня вообще пустили на порог.
Видимо, в этом как-то замешано письмо от императора, которое я протянула придирчивому, как сторожевой пес, управляющему.
— Больной явно не расположен к разговорам, — ответила я, задумчиво глядя на дверь.
Где найти деньги? Если не найду до завтра, то… то мне конец.
Чтоб его!
Я догадывалась, что характер у этого дракона — дрянь, но чтобы настолько…
— А вы ожидали, что пять сотен золотых в месяц вам будут платить просто так?
— Что, простите? Я, должно быть, ослышалась?
— Нет, не ослышались, — еще более неприятно ухмыльнулся управляющий, обнажая желтые зубы. — Такие, как вы, шарлатаны, слетаются сюда пачками, обещая герцогу чудесное исцеление. Чего вы ожидали?
— Вы обвиняете меня в шарлатанстве? — подняла брови я. — Вы в своем уме? Моя бы воля — ноги бы моей здесь не было. У меня полно дел поважнее. Я целительница, у меня есть пациенты, которые по-настоящему во мне нуждаются.
— Ну так что же вы не уходите? — прищурился управляющий. — Надеетесь все-таки получить деньги? То-то же. Убирайтесь, пока не поздно. Его светлости вполне хватает услуг целителя Шеррила. Он лучший в своем деле.
Ну да, ну да. Поэтому у него больной сидит в темной комнате в неудобной позе. Разумеется. Это от большого профессионализма.
А про то, что его больной пользуется магией, этот горе-целитель в курсе? Почему не предупредил, что с его диагнозом нельзя даже воду разогревать, не то что огнем бросаться!
Возможно, я несправедлива к целителям этого мира. У них-то не было и половины знаний, которыми за двадцать лет работы неврологом в моем мире обзавелась я.
Хотя простая логика ведь должна быть! Где процесс восстановления — и где темная душная комната и долго неподвижное сидение на неудобном стуле? Это же отеки, спазмы… Да просто больно должно быть, в конце концов! Еще и дым этот.
Магическая система в организме тесно связана со всеми остальными: дыхательной, сердечно-сосудистой и главное — нервной. В конце концов, разве мало общего между магическими импульсами и нервными?
Кажется, я была первой в этом мире, кто заговорил об этом. И потому, оценив состояние дракона даже на глаз, могла с абсолютной уверенностью предсказать, что произойдет дальше.
Ладно.
— Вас проводить до двери? — с намеком спросил управляющий.
— Нет.
— Что вы сказали?
— Нет. Я не могу уйти.
Еще примерно час — точно не смогу.
Посмотрев на дверь, я от души пожелала дракону геморроя вдобавок ко всему остальному. Ну, может, не прямо искренне от всей души, все-таки я была целителем и даже в мыслях ответственно относилась к здоровью. Но…
Решая в уме моральную дилемму, я не заметила, как глаза управляющего прищурились, и он шагнул ближе.
— Вон, — рявкнул он.
— Прошу прощения?
— Пошла вон отсюда! Я дважды повторять не буду.
Хам! Да что с ними всеми здесь?
— Я никуда не уйду, потому что больной…
— Не хочешь по-хорошему — будет по-плохому!
Управляющий схватил меня за локоть и поволок к лестнице.
— Что вы делаете, пустите! Мне больно!
Пальцы управляющего были жесткими, как птичьи когти. На локте наверняка образуется синяк.
— Пошла отсюда, шарлатанка!
Споткнувшись о темно-красный ковер-дорожку, бегущий по ступеням вниз, я едва не скатилась с лестницы, но управляющего это не остановило.
Он продолжал тащить меня вниз, сколько бы я ни цеплялась за перила.
— Прекратите! — рявкнула я. — Я целительница, а не какая-то девочка на побегушках. Если вы немедленно…
— А не плевать! Не знаю, каким местом ты получила свой разряд в таком-то возрасте, но здесь ты не останешься!
— Мне поручил лечить герцога Ашера сам императора! Немедленно отпустите!
— Его величество может заставить меня вас впустить, но ни его величество, ни все боги мира не запретят мне вытолкать вас отсюда взашей после того, как хозяин велел вам убираться.
— Но…
— И чтобы духу твоего здесь больше не было!
Держа меня за локоть, он быстрым шагом пересек просторный темный холл и выставил меня за дверь.
— Вы… — начала я, вне себя от возмущения. — Вы не можете меня выгнать, иначе ваш хозяин…
— Скажет мне спасибо.
Управляющий попытался захлопнуть дверь, но я ловко сунула ногу в щель между створкой и косяком.
— Если вы сейчас закроете эту дверь — вы пожалеете.
— Если вы сейчас же не уберетесь — я на вас собак спущу, — предупредил управляющий, скаля желтые зубы.
Я набрала в грудь побольше воздуха и тут услышала — это.
Сдавленный полурык-полустон, от которого дрогнули стены. Нечеловеческий, почти животный, удивительно громкий. А вот и откат после использования магии. Еще одно проявление не до конца утраченной второй ипостаси.
Стон повторился, с лица управляющего немедленно схлынули последние краски. Он обернулся и я, пользуясь случаем, проскользнула в холл.
Сердце сжалось от сочувствия. Конечно, дракона я мягко говоря недолюбливала. Но такой невыносимой боли ему точно не желала.
— Говорила же, что не могу уйти! Иначе ваш герцог сейчас загнется от болевого шока. Хотите его потом неделю откачивать? Дайте пройти — и воды к нему в комнату принесите, горячей, побольше.
— Но…
— Бегом!
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Днем ранее
— Тебе уже тридцать! Мужа нет! Жениха нет! Даже самых завалящих ухажеров нет! О чем ты вообще думаешь?! Часики-то тикают! Вставай! У нас совсем нет времени!
Застонав, я зарылась носом в подушку.
Я несколько часов назад вернулась после суточного дежурства в больнице, второго подряд: деньги были нужны отчаянно, я хваталась за любую возможность подзаработать.
И сегодня, в свой единственный выходной, я собиралась от всей души отоспаться. Тем более, Джесси пока не проснулся. Ноль причин вставать!
— А это твое "нет времени" не может подождать?
— Нет! Ты тут не молодеешь!
Господи.
Мир другой — проблемы те же.
Хотя в моем родном мире без мужа в мои сорок пять я чувствовала себя… прекрасно. Много работала, строила карьеру, помогала людям. И уж точно была намного полезнее в родной неврологии, чем на чьей-то кухне с поварешкой.
А в этом мире в тридцать я вдруг обнаружила себя залежалым товаром, который срочно нужно пристроить в добрые и не слишком избирательные руки, пока не испортился окончательно.
А товар, по правде говоря, был с душком: ни денег, ни приданого, ни покладистого характера, еще и разведенка, еще и с ребенком, позор-то какой!
Я хмыкнула и снова поморщилась.
Боже, ну какая рань! Сейчас хоть шесть утра есть?
Первый выходной за месяц! Я пришла вчера домой за полночь после смены и больше всего на свете мечтала выспаться.
Но у судьбы, кажется, были на меня совсем другие планы.
На пороге моей комнаты стояла приземистая женская фигура в длинной ночной сорочке и чепце, решительная, как сама богиня фортуна. Широко расставленные ноги в мягких тапочках, сжатые губы — о том, что будет дальше, я отлично знала, но не хотела в это верить.
— Мам…
— Никаких “мам”! И не смей кривиться, у тебя и так носогубка глубже, чем у меня! — припечатала она, входя в мою комнату и решительно раскрывая шторы.
Спрятавшись под одеялом под яркого света, я попыталась притвориться, что меня здесь нет.
— Вставай. У нас куча дел.
Нет. Ни за что. Хоть убей.
Будь проклят тот день, когда я решила нарушить правила дорожного движения, чтобы успеть к тяжелому пациенту. Одна секунда, оглушающая боль, темнота, наверняка переломы ребер и грудины, пневмоторакс, черепно-мозговая до кучи — в общем, без шансов выжить, если поблизости нет скорой.
И вот я уже в этом мире, в теле девицы, которую не шпыняет только ленивый, поколачивает муж, а она терпит все и только строчит, как безумная, письма какому-то Дереку Ашеру.
Каждое из которых ей, к слову, возвращалось не прочитанным. Вот все-таки он мерзавец, что ни говори!
Впрочем, оно и к лучшему.
Намного лучше Джесси быть сыном моего бывшего уже, слава всем богам, мужа, Фредерика Уэйна, чем… дракона. Еще и Дерека Ашера.
Вот честное слово, я его не знала, но терпеть не могла! Во-первых, из-за того, что им была забита вся голова глупышки Амелии, и выудить из ее памяти что-то полезное было крайне проблематично. Во-вторых, я терпеть не могла таких самоуверенных мужланов, как он. И что эта глупышка в нем нашла?
Оказавшись в этом мире, я долго не могла понять, что к чему, потому что мозг подбрасывал мне только воспоминания о его глазах (карих, с драконьими вертикальными зрачками — по мне так ужас), о его фигуре (широкие плечи, узкая талия, стройные бедра — неплохо, но я была не из тех, кто ведется на внешность), о его хриплом голосе и чувственных губах (без комментариев).
Хорошо, что больше я его никогда не увижу.
Я понятия не имела, что с этим Дереком Ашером сейчас. За время Третьей войны с ифритами он, кажется, дослужился до звания Герой Империи, в одиночку смог прекратить войну, положив сотни пустынных демонов разом, стал героем легенд — в общем, не зря сходил.
Амелия пыталась с ним связаться, конечно! Все те годы, что Дерек Ашер был без сознания под стазисом и потом, когда в газетах стали писать о том, что он наконец пришел в себя и вполне здравствует. Но он ей не отвечал.
Я, оказавшись в ее теле, писать ему, конечно, перестала. Хватало дел поважнее! И, в отличие от Амелии, я не смотрела на мир (ни на свой, ни на этот) через розовые очки. Вряд ли этот дракон обрадуется, если узнает, что у него есть сын. Тем более такой сын, как Джесси. Мужчины редко радуются таким детям, уж я-то знала.
— Я нашла тебе… нового мужа, — как будто доверяя мне величайшую тайну, сказала мама.
Как она мне дорога. И — какого еще мужа?
Я в своем мире замуж один раз сходила — больше меня в это мероприятие калачом не заманишь.
И вообще, я еле отделалась от предыдущего мужа, за которого шесть лет назад выдали Амелию, чтобы скрыть ее "позор".
Второго мне еще только не хватало!
Нет уж. У меня есть сын, работа… эта женщина, которую пришлось привыкнуть называть мамой, потому что иначе она расстраивалась и угрожала инфарктом. ("Доченька, я понимаю, ты забыла, где у нас лежит заначка, но забыть родную мать!..")
Я отложила подушку, досчитала до десяти, уставившись в потолок, и спросила:
— Кого на этот раз? Не гробовщика, я надеюсь?
— Ты зря его отвергла! Такой приличный человек…
Ночует только на работе, а так, конечно, очень приличный. Нет, есть и на такое любительницы, разумеется.
Но я не из этих.
— А что у нас на завтрак? — решила оттянуть скандал я.
— Какой завтрак! Ты свою талию видела? Скоро ни в одно платье не влезешь, придется носить корсет! Никаких завтраков! Собирайся! Сегодня к нам в гости придет мистер Хиггинс!
— Зачем?
Мистер Хиггинс держал ломбард, и я его, мягко говоря, недолюбливала. Хотя бы потому, что за мои золотые сережки он мне дал всего лишь горсть медных грошей, заявив, что “больше они не стоят”.
Деньги на тот момент мне были нужны так сильно, что спорить я не решилась. Да и ломбард был единственным в городе, так что вариантов не было.
Мама, как выяснилось, такой злопамятностью не отличалась.
— Как зачем? Свататься!
Господи прости, но чтоб она сквозь землю провалилась. Почему я не могла попасть в тело сироты? И снова, господи прости.
— Мам…
— Не мамкай!
— Я даже не знаю, с чего начать, — медленно проговорила я, рассматривая потолок с трещинами. Дом нуждался в ремонте. Уже лет десять как. Я этот факт старательно игнорировала, как и то, что я сама отчаянно нуждаюсь в зимних ботинках. — Во-первых, я не лучшая партия для такого почтенного джентльмена, как мистер Хиггинс. Как ты сама сказала, мне уже уже тридцать.
Тридцать один, если быть точной, но мама запрещала называть мне эту страшную цифру вслух.
— Мистер Хиггинс знает, — отмахнулась мама. — Он готов смириться с этим твоим недостатком. В конце концов, для него это не первый брак. Он ищет в первую очередь духовную близость.
Ну еще бы. С любой другой близостью там явно проблемы. С его-то образом жизни и ожирением.
— А мистер Хиггинс помнит, что у меня сын?
Джесси. Джейсон.
Вспомнив о мальчике, я улыбнулась. Мое солнышко.
В родном мире у меня не было детей, я никогда их не хотела, но, очнувшись год назад в теле Амелии и увидев Джесси, впервые почувствовав, как он испуганно за меня цепляется, как нуждается в том, чтобы я его защитила… Я поняла, что это мой ребенок. И что ради этого малыша, ради того, чтобы он рос здоровым и счастливым, я готова на все.
Брать в госпитале две суточные смены подряд, экономить на еде и одежде, откладывать каждую монету — это такие мелочи. Все, что угодно.
Нам отчаянно нужны были деньги — для Джесси. Ради этого малыша я бы вышла хоть в сто замужей, но что-то я сомневалась, что прижимистый мистер Хиггинс, который не подает даже нищим в церкви на Пасху, потратит ради моего сына хоть одну монету.
— Разумеется, он в курсе! — воскликнула мама. — Он готов смириться и с этим твоим недостатком. Тем более, что после вашей свадьбы Джесси останется со мной. Ввиду его особенностей…
— Нет у Джесси никаких особенностей, — огрызнулась я. — К тому же, какой замуж, мам? Мистеру Хиггинсу пятьдесят. Он почти твой ровесник.
— Мужчина в самом соку.
— Он плюется, когда говорит, и у него воняет изо рта.
Скорее всего, причина в пародонтозе, но мистер Хиггинс не был моим пациентом, и я не собиралась об этом думать. У меня выходной! Первый за месяц! И единственный!
Вспомнив об этом, я решительно вскочила с кровати и наставила на маму указательный палец.
— Мама. Я тебе еще раз говорю. Никаких… никаких женихов! Никаких мужей! Никаких… Хватит пытаться меня сосватать! Я вполне счастлива!
— Вы посмотрите на нее! — вспыхнула мама. — Вы только посмотрите! Счастлива она! А кто, по-твоему, по счетам будет платить? А залог за дом? Мистер Хиггинс состоятельный человек!
— Я работаю и… Стоп. Какой залог на дом?
Глаза мамы забегали, она набрала в грудь побольше воздуха — и тут в дверь позвонили.
Спустя секунду звонок смолк, послышались удары, как будто кто-то пытался прорваться внутрь.
Да кто там в такую рань?
Если это мистер Хиггинс, то пускай пеняет на себя, начну просить денег еще до брака — то-то он испугается. Хотя откуда у него силы, чтобы так колотить?
Нахмурившись, я направилась к выходу из комнаты.
— Оденься! — зашипела мама. — Амелия, что это такое! Пора уже прийти в себя! Ты как с лестницы год назад упала, так ведешь себя совершенно недопустимо! Сначала позорный развод, теперь еще и это! Не хватало только голой на улицу выйти! А люди что подумают? Вдруг там мужчина на пороге?!
Я оглядела себя и вздохнула. На мне была ночная сорочка до пят из плотной ткани. Куда уж приличнее.
— А вдруг там мистер Хиггинс? — серьезно спросила я. — Разве ты не хочешь, чтобы я его покорила прямо с порога?
Мама осеклась, и я, посмеиваясь, потянулась к халату.
— Халат не запахивай, — решительно сказала мама, когда я уже почти вышла из комнаты. — Амелия, а чепец снять?! Покажи свои волосы, они самая красивая твоя часть, что ты как монашка!
Ну, ей не угодишь. То как монашка, то недопустимо.
Но до маминых планов по соблазнению мистера Хиггинса мне уже не было никакого дела. Сердце подпрыгнуло прямо к горлу, руки затряслись. И как я сразу не догадалась?
Наверняка это почтальон, он всегда по утрам не в духе, особенно если нужно доставить письмо с пометкой “срочно”. Наверняка он!
Полгода назад я выяснила, что существует артефакт, который может помочь Джесси, написала письмо в один из императорских благотворительных фондов и сейчас ждала ответа.
Выйдя из комнаты, я замерла и улыбнулась.
— Ты почему встал так рано?
Джесси предсказуемо не ответил, только показал мне язык и спрятался за створку двери своей комнаты, оставив маленькую щелку.
Он был темноволосым, кареглазым и невысоким для своих шести лет: едва доставал макушкой до дверной ручки.
Забавно.
Говорят, дети драконов с ранних лет демонстрируют огромные магические способности. Они неуправляемые, громкие и решительные — настоящие лидеры. А еще растут намного быстрее обычных детей.
Я тщательно все это изучила, когда представилась возможность, но все оказалось зря.
Джесси был полной противоположностью этих описаний. Не говоря уже о том, что второй, драконьей ипостаси, ему не досталось: глазки у Джесси были самыми обычными, человеческими.
Как я ни напрягала память, не могла вспомнить о том, чтобы когда-нибудь было по-другому.
Джесси всегда был обычным мальчиком, кроме того, что магии ему не досталось ни капли, что для этого мира странно.
А еще — он не говорил. Совсем. С самого рождения.
Амелия все-таки была исключительной дурочкой, когда строчила письма этому ее Дереку Ашеру.
Зачем дракону такой ребенок? Она и сама-то ему не нужна, а уж ее сын…
“Родила мне какого-то урода! — вспомнила я злой пьяный рык, боль под ребрами от пинков, запах вина и крови — моей собственной. — Сейчас я с тобой закончу — и до него доберусь! Тварь! Это все ты виновата! Всю жизнь мне испортила! Нагуляла его небось где-то, признавайся, нагуляла! Не просто так ты на границу ездила, шлюха! Зачем ты вообще мне такая нужна, а, жена? Может, скажешь?!”
От боли тогда я едва могла соображать, кровь заливала лицо.
Славное вышло пробуждение в новом мире. А знакомство с мужем? Просто песня!
Хорошо, что под рукой у меня оказалась кочерга для камина.
Кое-как дотянувшись до нее, висящей на крюке, кончиками пальцев, я развернулась и от всей души огрела его по лицу.
“Я подаю на развод!” — рявкнула я, толком не разобравшись в том, где я нахожусь и почему после аварии я вижу перед собой не небеса или ад, а какого-то пьяного негодяя в интерьере старинного особняка.
Это все можно было решить и потом, а вот испуганного мальчонку, который прятался за диваном и ревел, нужно было оттуда вытаскивать — и плевать, что дальше.
От воспоминаний о том дне меня передернуло, но я заставила себя улыбнуться Джесси.
— Давай наперегонки к двери, а? А потом я испеку блинчики, бегом!
Не дожидаясь ответа, я рванула вниз по лестнице — и услышала следом топот маленьких шагов.
— Не бегать по дому! Манеры! Амелия, какой пример ты подаешь сыну?!
Ох, мама…
У самой двери я затормозила и дала Джесси первым дотронуться до створки, а затем подхватила его на руки.
Тяжелый!
Почему я не заметила, как он подрос? Неужели я так много работала? Когда в последний раз я вот так таскала его на руках?..
Не помню.
— Опять ты у меня выиграл! — возмутилась я, целуя его к круглую смуглую щеку. — Знаешь, чтобы меня утешить ты будешь со мной печь блинчики — все утро!
Джесси наклонил голову. В его мире это означало вопрос.
— Да, у меня сегодня выходной, — подтвердила я. — Будем печь блинчики, играть, а потом — сочинять сказки.
Эту игру я придумала специально для Джесси, чтобы попытаться его разговорить. Там были и упражнения на артикуляцию, и на счет. Пока у меня ничего не получалось, но сдаваться я не собиралась.
Джесси прищурился — недоверчиво.
— Правда, целый день, — поклялась я и улыбнулась. — Давай заберем почту, а потом…
Я не успела договорить, потому что Джесси вдруг обхватил мою шею обеими ручками и уткнулся носом в шею. От того, как он сильно меня сжал, на секунду перехватило дыхание.
— Амелия! — возмутилась стоящая на верхней ступеньке лестницы мама. — Ты вообще собираешься открывать дверь? И что ты позволяешь этому юному джентльмену? В его возрасте уже стоит обращать внимание на манеры и не сидеть на руках, как младенец! И не делай вид, что меня не понимаешь, ты, маленький чертенок! Я к тебе обращаюсь!
Джесси сильнее обхватил меня руками — он до сих пор боялся чужих, даже к бабушке никак не мог привыкнуть.
По правде говоря, его пугали все люди, кроме меня — и у этого были причины.
Стоило бы чаще проводить с ним время, но… Я сглотнула, чувствуя выступившие на глазах слезы.
У меня не было возможности. Я так много работала ради Джесси, потому что нам нужны были деньги.
И из-за этого так редко могла проводить с ним время.
— Не переживай, — прошептала я, чмокая его в нос. — Сегодня весь день наш. Договорились?
Дождавшись кивка, я открыла дверь — и тут же попыталась ее захлопнуть.
— Целительница Уэйн! — завопил стоящий на пороге практикант Сапольски, удерживая створку ладонью.
Он был высоким, тощим и похожим на крысеныша. Вообще обычно я хорошо к нему относилась, но сейчас…
— Не уберешь руку — отдавлю пальцы, — пригрозила я, крепче обнимая одной рукой Джесси. — А ну кыш отсюда!
— Но целительница Уэйн!
— Никаких целительниц! У меня выходной!
— Но это срочно!..
— Вот сами и разбирайтесь, раз срочно! Что ж ты тут пасешься?
— Но главный целитель Метьюз…
— Получает зарплату в два раза больше моей — вот пускай и работает. Руку убрал!
На Сапольски было жалко смотреть. Он побледнел и, кажется, вот-вот готов был расплакаться, но я была непреклонна. Двадцать лет стажа в медицине, меня какими-то уговорами и жалобными глазами в выходной выйти не заставишь! Ищите другую дурочку. У меня блинчики для сына по плану! Игры! Выспаться наконец! Хиггинса до инфаркта довести!
— Но…
— До трех считаю.
— Но это приказ императора!

Глава 5

Я замерла. Какой еще приказ императора? У них там в больнице утечка веселящего газа что ли?
Какое императору до меня дело? Вообще до нашей больницы?
Я принюхалась.
Нет, специфической сладостью от Сапольски вроде бы не пахло.
— Там письмо пришло, — затараторил Сапольски. — От самого императора! Лично в руки главному целителю Метьюзу! Он прочитал — а потом как рявкнет! Сказал, за вами бежать! И вот я… Срочно! Целительница Уэйн, пожалуйста! А то меня уволят!
— Интересно, — проговорила мама, подходя к двери.
Она целомудренно запахнула халат и выглянула на улицу.
Мимо, поднимая дорожную пыль, проехала нагруженная сундуками телега. У кучера и четверки запряженных в телегу вороных лошадей вид был такой, как будто они слишком хороши для нашего захолустья.
Колеса телеги громко скрипнули, Джесси дернулся, и я погладила его по голове.
— Тише, все в порядке. Это просто дерево.
Громких звуков мой малыш боялся. Во рту стало горько. Я так надеялась, что сегодня получу ответ из фонда по поводу Джесси! Время работало против нас, ему нужно было лечение, и поскорее. Но где взять на него денег? Я брала дополнительные смены, очень много работала, во всем себе отказывала — но этого было мало.
— Целительница Уэйн…
— Что тебе интересно, мам? — будничным тоном спросила я.
Выходной у меня, выходной.
Никаких рабочих разговоров, только сын и мама. И мистер Хиггинс, который сам напросился.
— Интересно, кто выкупил Воронов холм, — пробормотала она.
— Что?
При чем здесь это?
— Явно кто-то состоятельный, — тем временем продолжила мама, провожая глазами телегу. — Вещи прибывают уже неделю, а никто ничего не знает. Я вот спрашивала у миссис Дерби, она тоже понятия не имеет. Мы пытались узнать в мэрии, но там никто и слова не хочет говорить, под страхом смерти! Ты не знаешь? — обратилась она к Сапольски.
Тот растерялся.
— Я… нет. Целительница Уэйн, пожалуйста…
— Интересно, он женат? — продолжала мама всматриваться вдаль.
— Кто?
— Новый хозяин Воронового холма, конечно! Думаю, нет, иначе вещей было бы больше.
— Хочешь проверить на нем свои чары? — подняла я бровь.
Отец Амелии умер пять лет назад от сердечного приступа — я ни разу его не видела, так что каждый раз, когда мама пыталась устроить мою личную жизнь, я в ответ предлагала ей устроить свою.
— Какие чары, Амелия! Мне пятьдесят! А вот ты…
— А что — я?
— Ты не замужем! Нужно устроить вам знакомство.
— А как же мистер Хиггинс? Он еще даже не посватался, а ты уже склоняешь меня к адюльтеру? Как тебе не стыдно!
Мама задохнулась от возмущения, и тут вмешался Сапольски.
— Мне кажется, я увидел герб.
— Что ты увидел?
— Герб. На одном из сундуков был герб.
— Ты успел рассмотреть — какой? — вцепилась ему в рукав мама, глаза которой загорелись любовьй к сплетням.
— Кажется… дракон? На щите или что-то вроде того. Там еще было что-то продолговатое, кажется, меч или…
— Копье, — пробормотала я.
— Дракон! — ахнула мама. — В нашем городе! Амелия, это судьба!
Сердце рухнуло вниз.
Нет. Нет-нет-нет, этого быть не может.
Наверняка в этом мире существует множество драконьих родов, герб которых выглядит так. Да Сапольски вообще мог ошибиться, он клизму от шприца с трудом отличает!
Не мог же Дерек Ашер переехать сюда, в этот город.
Он герой войны! Двоюродный брат императора!
Что ему тут делать?
Пускай вон, к свадьбе с невестой готовится или… не знаю.
Чем там обычно занимаются аристократы, которым не нужно зарабатывать на жизнь?
Кстати, об этом.
— Мам, идем. Нам нужно поговорить.
И обсудить залог на дом, о которому я вот так внезапно сегодня узнала.
Конечно, семья Амелии была небогата. Побочная ветка какого-то баронского рода, седьмая вода в киселе, банковские сбережения, которые стремительно таяли, и расходы, которые не покрывали проценты по вкладам… Все это не было для меня новостью.
Но дом под залогом?
Проклятие, у нас ведь нет другого варианта для жилья. Откуда взялся залог? Почему память Амелии ничего об этом не сохранила?
Она вообще хоть что-нибудь полезное помнила, кроме цвета глаз этого Ашера, формы его задницы, внешнего вида герба и прочей ерунды?
Джесси у меня на руках напрягся, и я поспешила чмокнуть его в висок. Нужно успокоиться, не стоит его пугать.
— Но целительница Уэйн! — взвыл практикант Сапольски. — Ну пожалуйста. А то меня уволят! Хотите — я пока посижу с вашим сыном? Эй, пацан, хочешь мяч попинаем?
Он потянулся к Джесси, и тот громко вскрикнул.
Я попятилась.
— Не трогай! — рявкнула я на и так побледневшего Сапольски.
Джесси, выкрутившись у меня из рук, рванул вверх по лестнице в свою комнату.
Проклятие.
Он боялся мужчин. До недавнего времени настолько сильно, что пугался одного их вида. И на это были причины.
Я постепенно пыталась приучить Джесси к тому, что не все… не все такие, как Фредерик Уэйн, бывший муж Амелии, от которого я еле смогла сбежать.
Но на это нужно было время.
— Сапольски, еще раз потянешься к моему сыну — руки оторву! — бессильно рявкнула я.
Конечно, он не был виноват. Он же не знал ничего про Джесси.
— Но я…
На парня страшно было смотреть.
— Я к нему поднимусь, — сказала мама. — Этому молодому человеку стоит преподать несколько уроков манер. А ты — быстро приведи себя в порядок! Скоро придет мистер Хиггинс! И будь добра, накрась губы, а то бледная, как моль! У тебя два часа!
Проклятие.
Я поморщилась.
Еще же этот жених.
Вот что лучше, внеурочная работа или сватовство?
Ответ очевиден, за работу хотя бы заплатят. А этот Хиггинс, что-то мне подсказывало, даже конфет не принесет.
Дождавшись, пока мама отойдет подальше, я приказала Сапольски:
— Ладно, я только накину что-нибудь поприличнее. Подожди здесь.
— Но целительница Уэйн, это срочно! Может — вы так?
— Что — так?
— Так пойдете! Мы и так задержались! А главный целитель Метьюз меня убьет!
Да что у них там случилось?
Жалко, что я тогда не сложила два и два и не догадалась сбежать из города подальше.
* * *
Кабинет главного целителя Метьюза был маленьким, насквозь пропитанным запахами трав, карболки и спирта. На стенах — анатомические плакаты с сердечно-сосудистой, нервной и магической системами. В воздухе пыль. Большое окно покрывала сетка трещин: прошлой зимой стекла не выдержали мороза, а денег на то, чтобы их заменить, у больницы не было.
По правде говоря, денег в больнице не было примерно ни на что.
Вот честное слово, мир другой — проблемы те же.
Скрестив руки, я сидела на неудобном деревянном стуле и сверлила Метьюза взглядом.
— Амелия…
— Нет.
— Это приказ императора!
Целитель Метьюз сунул мне в лицо письмо с размашистой подписью и огромным императорским гербом.
Видимо, расчет был на то, что этот герб задавит меня своим авторитетом.
Не на ту напали!
— Я не буду отказываться от пациентов, чтобы работать сиделкой у избалованного богатого мудака! Ищите кого-нибудь другого! Еще мне драконов в жизни не хватало!
Нет, ну правда. Я рассчитывала, что меня заставят работать сверхурочно и даже настроилась торговаться за то, чтобы оплата в выходной день была двойной.
Но это!
Нет уж.
Во время Третьей войны с ифритами, которая закончилась несколько лет назад, пострадали многие: и люди, и драконы.
Но если драконы, которым принадлежала в этом мире вся власть и почти все деньги, легко могли найти себе любую помощь, то людям приходилось сложнее.
Я предпочитала помогать тем, кто в этом нуждается.
Не говоря уже о том, что я органически не переваривала драконов. Наглые, самодовольные, уверенные, что они лучше остальных просто по факту своего рождения.
И я должна ухаживать за одним из них?
Нет. Ищите другую дурочку.
Метьюз потер лоб и прикрыл глаза. Он был высоким, лысым, смуглокожим — и, как я думала до этого момента, адекватным.
— Амелия…
— Нет.
— Ты даже не дослушала.
— А мне и не нужно. Я целитель, а не нянька.
— Речь идет не о простом драконе, а он герое империи!
Я вздрогнула.
Это же не может быть тот самый герой империи.
После войны их, прости господи, пруд пруди. Нет, ладно. Не настолько много.
Но уж точно не один он.
— Он вполне может найти кого-то другого, — ровно ответила я. — Я не выездная утешительница для героев с подорванным эго.
Метьюз тяжело вздохнул, как будто я была не его подчиненной, а туповатой столичной проверяющей, которой надо обязательно выяснить, почему мы накладываем повязки на раны в два слоя, а не в четыре, как велит инструкция.
Тем, где взять деньги на бинты, проверяющие обычно не интересовались.
— Послушай, Мели…
— Амелия, — въедливо поправила я и покраснела.
Имя “Мели” отозвалось внутри дурацким смущением.
Воспоминания Амелии в некоторых моментах были слишком яркими, слишком острыми. На мгновение я как будто оказалась в просторной палатке, стены которой щекотал неровный свет факелов: освещающими артефактами на границе старались не пользоваться даже драконы, берегли магический резерв.
Вспомнилось и напряженное лицо смуглокожего мужчины, и его блестящие в полутьме глаза, и крепкие руки, и тихое “Мели”, сказанное в ухо.
Собственная голодная дрожь и растерянный стон. Вернее, это все принадлежало Амелии, но это уже не имело значения.
Чтоб его. Да не собиралась я краснеть! Еще не хватало краснеть из-за секса, тем более — чужого.
— Амелия, — вздохнул целитель Метьюз. — Империи нужны лучшие. Ты — лучшая. Ты ведь смогла поставить на ноги сенатора Бивера!
Я закусила губу. У сенатора Бивера, который проезжал наше захолустье и вдруг слег, оказалась острая компрессия спинного мозга — вполне обратимая, если знать, как с ней работать.
Я — знала, в прошлой жизни я много лет этим занималась, хотя в этом мире на таких больных привыкли ставить крест. И все-таки…
Я встряхнулась.
— И именно поэтому я не собираюсь тратить своё время на этого дракона. У него есть возможность нанять любого.
— Посмотри сначала на его карту, — перебил целитель Метьюз и жестом фокусника вытащил из-под стола серую папку. — Разве тебе не интересно поработать с таким случаем? Ну? Хочешь взглянуть?
Я потянулась к папке — довольно увесистой, к слову сказать. Что такого я должна там увидеть?
Тринадцатое жалование, которого в этом году мне не досталось? Или, может, отпуск, которого я год не видела и еще столько же не увижу?
Нет, знаю.
Сканирующий магические потоки артефакт для моего отделения, о котором я прошу уже который месяц. Точно!
Имени пациента на папке не было — предсказуемо.
Пробежавшись глазами по отбитым на печатной машинке строчками, результатам анализов и приложенным протоколам глубинного сканирования, я сглотнула.
Внутри поднялась жалость к неизвестному мне дракону и герою империи.
Крепко ему досталось. Бедняга. И стоила эта империя того?..
— Ну и? — подняла брови я, стараясь выглядеть спокойно. — Чего ты от меня ждешь? Поврежден спинной мозг, отслойка второй ипостаси, частичная утрата зрения, потеря подвижности нижних конечностей, потеря левой руки, потеря магии… Это не пациент, это катастрофа с титулом. Не факт, что ему вообще можно помочь.
— Вот именно это тебе и предстоит выяснить.
— В столице целители закончилась? Почему я?
— Потому что ты лучшая! — рявкнул целитель Метьюз. — И потому что на тебя пришел запрос от самого императора. — Он вздохнул и продолжил уже спокойнее: — Должно быть, он узнал о тебе от сенатора Бивера. И теперь приказывает лечить этого дракона.
Ох, даже так. Видимо, этот инкогнито-пациент — большая шишка, раз о нем так печется сам император.
Внутри зашевелились нехорошие подозрения.
— Метьюз, я отказываюсь. Я ведь имею на это право?

Глава 6

Повисла нехорошая пауза.
Метьюз прищурился, отчего его карие глаза стали похожи на двух злобных маленьких жучков.
По коже пробежал мороз, я почувствовала, как будто на плечи опустилось что-то тяжелое, и демонстративно выгнула бровь.
Решил надавить на меня магией?
Такое могло сработать год назад, когда я падала в обморок от двигающихся указателей на улицах и сканеров-артефактов, работающих точнее МРТ, а сейчас я уже освоилась, привыкла к тому, что я и сама своего рода магичка — и давно перестала пугаться таких штучек.
— Давай подумаем, — подался Метьюз вперед. — Когда ты год назад появилась на пороге моей больницы и попросила тебя нанять — я пошел тебе навстречу! Хотя не должен был! Зачем мне была еще одна практикантка, которая даже не умеет пользоваться отражательной сферой?! Не говоря уже о том, что…
— И часто ты жалел о том, что меня нанял?
Тут он не нашелся с тем, что ответить. Нет, жалел он наверняка часто! Когда та самая “практикантка”, нанятая им из жалости, вдруг начала учить маститых целителей, как правильно родину любить.
Первые несколько месяцев в мире я только привыкала к тому, как все устроено. Знакомилась с сыном. Уживалась с новообретенной матерью, к которой с позором вернулась после развода: в родном мире родителей у меня не было, так что опыт получился… интересным.
Воспоминания Амелии возвращались постепенно, а с ними — и умение пользоваться магией, и знания, которые она получила за годы учебы на целительском факультете.
Конечно, лучше всего она запомнила из тех времен форму задницы (и, ладно уж, разрез глаз) ректора Ашера, но кое-какие крупицы знаний у нее сохранились.
Работая в больнице, я замечала, что местные целители целиком и во всем полагаются на магию. А как на нее не полагаться, если она может срастить перелом за неделю?! Настоящая… магия, да!
Сначала я была этим очарована, а потом стала замечать недостатки — и активно с ними бороться.
Началось все с мистера Рипли. Вернее, с его жены, которая пришла к нам на прием, растолкав всех, кто ждал очереди в коридоре. Приземистая и бойкая, она с порога рявкнула:“Сделайте что-нибудь! Целитель! Он еле ходит! И — не говорит!”
Я тогда помогала Метьюзу уже несколько месяцев и без труда вспомнила, что случилось с ее мужем: ишемический инсульт, паралич нижних конечностей, головные боли.
Метьюз вздохнул и потер лоб.
“Вы же понимаете, что я ничего не могу сделать? Нейро-артефакт у нас сломан, новый доставят только на следующей неделе. Давайте я пока выпишу вам талон на тонизирующие процедуры, а там…”
“А там они не помогут”, — сказал я, не удержавшись.
Тонизирующие процедуры были хороши для больных с нервно-мышечными расстройствами, ушибами, да теми же переломами! Но чем они могли помочь мужчине с инсультом, у которого повреждены области мозга, которые отвечают за способность ходить? Ничем. Нет, хуже не сделают, немного простимулирую мышцы, но это что мертвому припарка. В буквальном смысле.
“Что ты сказала?”
“Здесь нужны ЛФК, массажи, — пробормотала я, делая записи в карточке. — Постепенное восстановление. Фактически его нужно заново научить ходить, выстроить новые нейронные связи”.
“Практикантка Уэйн…” — процедил Метьюз.
“А как? — подскочила ко мне миссис Рипли. — Выстроить эти нейри… тьфу! Ты поняла меня!"
“Не слушайте ее, она…”
“Я лучше ее слушать буду, вы нам за месяц — ничем не помогли!”
Это было правдой. В это мире знания по неврологии оставляли желать лучшего, а уж о грамотном восстановлении после инсультов никто и вовсе не слышал.
“Практикантка Уэйн…” — с намеком обратился ко мне Метьюз.
“Я зайду к вам после смены, — пообещала я. — И все покажу”.
Спустя месяц у мистера Рипли наметились первые улучшения, и я испытала такую гордость, как будто снова в первый раз в жизни помогла пациенту.
Потом у нас был еще судья с мигренью (исключить стрессы, прогулки на свежем воздухе, поменьше курить), бывший военный с птср и психосоматической слепотой (его я отправила к духовнику, предварительно назначив местные седативные травы — самый близкий аналог помощи психотерапевта, который я смогла придумать), юная невеста с нервным тиком…
В общем, Метьюзу и остальным было, за что меня не любить.
Но я была полезна.
Должно быть, поэтому в конце концов слухи обо мне добрались и до императора.
— У тебя нет выбора, — уронил целитель Метьюз после долгой паузы.
— Я здесь ничем не помогу, — перебила я, листая папку. От боли за незнакомого дракона сердце сжималось. Как он так умудрился? Чудо, что вообще выжил. — Вряд ли он поправится. Ты сам должен это понимать. Ставлю на что угодно — ему нужна скорее сиделка, чем целитель. А с этим отлично справится тот же Сапольски.
— Он дракон, — ровно сказал Метьюз. — И он щедро… щедро заплатит.
Я замерла.
— Сколько?
— Амелия, ты должна понимать, что корона всегда благодарит тех, кто…
— Ты мне про благодарность не рассказывай, ты мне сумму зарплаты назови, — оборвала я.
Похвальная грамота, по мнению некоторых чиновников, — тоже благодарность. Плавали, знаем.
Вздохнув, Метьюз пробежался глазами по письму.
— Здесь написано — пятьсот золотых в месяц от имени короны. Если вашему подопечному станет лучше, вас ждет премия. Это вдобавок к тому, что он сам вам будет платить как собственному целителю, когда вас наймет.
Сердце сбилось с ритма.
Пятьсот золотых!
В больнице я получала двадцать-тридцать золотых в месяц, и это были отличные деньги! А пятьсот золотых!.. Это… Это вау! Я смогу… смогу оплатить лечение для Джесси. Пускай не полностью, но накоплю за несколько месяцев первый взнос — а на остальное можно будет взять кредит в банке. И…
— Плюс за тобой, конечно, останется зарплата целителя в нашей больнице, — продолжил соблазнять Метьюз.
Я сглотнула.
— Я… Послушай, этот дракон…
Он наклонился ко мне и тихо проговорил:
— Судя по тому, что я знаю, это не просто герой империи. Это очень уважаемый генерал.
— Какое это имеет значение? — удивилась я.
Пациент — всегда пациент. Хоть он генерал, хоть артефактор. Лечить я всех старалсь одинаково.
Целитель Метьюз бросил взгляд по сторонам и сказал:
— Это его светлость Дерек Ашер.
Я отшатнулась — так что едва не упала со стула.
— Что?!
— Дерек Ашер. Пепельный генерал. Я думаю, тебе не нужно объяснять, что это значит?
— Нет. Нет-нет-нет, быть не может.
Я вспомнила и “Мели”, и горячие руки, и насмешливое “Здесь буква пропущена, адептка Грейс!”, вскочила со стула и попятилась к двери.
— Нет.
— Да. Я понимаю, лечить члена императорской семьи — большая честь и ответственность, но…
— Да в задницу себе запихай эту честь и ответственность! Не буду я его лечить! Его — точно не буду. Ищите себе другую!
— Амелия…
— Я сказала — нет! И если хочешь знать мое мнение…
Метьюз хлопнул ладонью по столу. Пузырьки с настойками пустырника, валерианы и боярышника, стоящие в углу, подпрыгнули, я вздрогнула от испуга.
— Ты — да! Иначе можешь собирать монатки и проваливать из моей больницы!
— Я не… Ты не можешь… Мои пациенты…
— Могу, — перебил он. — И сделаю. Это не просьба, Амелия. Это приказ. Ты примешь это предложение. Иначе прямо сейчас можешь собирать вещи.
— Я не собираюсь бросать отделение, своих пациентов ради…
— Или ты отправляешься лечить генерала — или выметайся отсюда! Мне еще неприятностей с короной не хватало из-за вздорной бабенки! Я все сказал!
* * *
Из кабинета Метьюза я вылетела, кипя от злости.
— Уэйн! — неслось мне в спину. — А ну вернись!
Я замерла.
— Ты что-то хотел мне сказать? — ласково спросила я, обернувшись.
Красное перекошенное от гнева лицо Метьюза было мокрым. На полу валялись пустые пузырьки из-под настоек пустырника, валерианы и боярышника, содержимое которых я выплеснула ему в лицо.
Удобно все-таки владеть магией! Можно открыть три пузырька одновременно раньше, чем шеф поймет, что я собираюсь сделать.
И как же удобно, что свои настойки Метьюз хранит на столе. Иначе пришлось бы разбивать о его медицинские плакаты в застекленных рамках. Нужно ведь как-то оправдывать новое звание?
— Как ты посмела!
Он провел ладонью по лысине, смахивая налипший на кожу листок пустырника.
— А чего ты еще ожидал от вздорной бабенки?
До сих пор мне казалось, что Метьюз вполне неплох как главный целитель. Конечно, у нас случались разногласия, но мы вполне неплохо работали вместе. Пожалуй, он был одним из самых мудрых начальников, которые успели случиться со мной за всю жизнь. Ну, вот до этого момента.
Метьюз задохнулся от злости.
— Если ты сейчас выйдешь — можешь не возвращаться! Мне здесь такие сотрудники не нужны! Имей в виду! Будешь проситься обратно — я тебя не приму!
— Удачно, что я не планировала этого делать.
Захлопнув дверь, я заспешила вперед по коридору.
— Амелия! — тут же бросился ко мне кто-то в белом халате. — Как хорошо, что ты тут! Там в пятой палате…
— Все к Метьюзу! — рявкнула я, вытирая слезы ладонью, и остановилась. — А что в пятой палате?
Пятая палата — вообще не мое отделение, там лежат с отравлениями.
Впрочем, любое отделение в этой больнице — больше не мое! Пускай Метьюз со всем разбирается и не ноет, что рабочих рук ему не хватает.
— Там этот опять… Ну этот твой.
Ох. Этот — это Томас. Томас Хоук. Ветеран Трехлетней войны. Молодой совсем парень, который так и не смог поправиться, хотя со времени его возвращения прошло уже несколько лет.
Он вернулся с границы весь покрытый ожогами, с больными ногами, но это было мелочью по сравнению с ПТСР, с которым он никак не мог справиться.
В этом мире такие расстройства не умели лечить — с ними и в нашем-то справлялись с горем пополам, в основном старым добрым методом “соберись, тряпка” и “мужчины не плачут”. А еще водкой и драками, конечно.
Здесь набор был примерно таким же, но, когда Томас впервые попал к нам, я твердо решила, что сделаю все, лишь бы ему помочь. Не хотелось, чтобы этот славный и добрый парень, который первым делом принялся подкармливать больничной едой уличную кошку, совсем сломался. Получалось ему помочь с очень переменным успехом, но Томас хотя бы перестал пытаться себе навредить.
— Примените успокаивающие чары, — скомандовала я, шагая вперед. — Там иначе никак.
Успокаивающие чары были одной из лучших вещей в этом мире. Они действовали быстро и, в отличие от знакомых мне седативов, не имели побочных эффектов. Минус был только в том, что с некоторыми больными могли иметь место… некоторые нюансы.
Например, дракона, чтоб его, Дерека, чтоб его, Ашера, я не смогла бы успокоить без соблюдения некоторых условий.
Удачно, что мне и не придется этого делать. А тому, кто будет с ним работать, я желаю удачи!
— Но…
— И сладкого чаю. А потом проследите, чтобы он поел. — Подумав, я добавила: — Когда успокоится, выведите его во двор, там у нас как раз котята, пускай поиграет с ними.
— Котята? — недоуменно переспросила она. — Эти блохастые? Зачем?
— Просто сделай, как я сказала, от блох еще никто не умирал. Можешь заодно попросить Томаса искупать котят и обработать средством от паразитов, попроси для него в хозблоке.
Кошки — существа успокаивающие, к тому же — Томасу будет полезно иметь дело с кем-то, о ком надо заботиться. В конце концов, именно из-за него у нас в больничном дворе когда-то обосновалась наглая полосатая кошка Пчелка. Мне казалось, в прошлый раз ему помогла немного прийти к себя как раз Пчелка с больной лапкой, а не мои целительские потуги.
— Амелия, а что делать с…
— Все к Метьюзу, я здесь больше не работаю! — выпалила я. — И скажите Томасу, когда его выпишут, чтобы зашел ко мне домой.
Увольнение совсем не значит, что я не буду больше ему помогать. И пускай это хоть десять раз непрофессионально и работу нужно оставлять на работе. В некоторых случаях стоит отступить от правил.
Секунда — и я сбежала по лестнице, задыхаясь от подступающих вдруг рыданий.
Вздорная бабенка! Вздорная бабенка?!
Что ж, пусть я буду вздорной бабенкой
Но я не могла лечить Дерека, мать его, Ашера. Что, если он узнает о Джесси? Это может сломать моему мальчику жизнь.
И шантажировать меня работой я тоже не позволю.
Конечно, это единственная больница в городе. Но наш город — далеко не единственный в стране. Я найду работу. Возможно, это просто знак Вселенной, что пора задуматься о переезде.
Вытерев слезы, я вышла на крыльцо и направилась к дому, не видя дороги.
Ничего. Я справлюсь.
Со всех сторон звучало:
— Целительница Уэйн, здравствуйте!
— Амелия!
— Эй, привет, ты меня слышишь?
Я только кивала в ответ на приветствия: разговаривать с кем-либо сейчас не было сил.
Допустим, я вздорная бабенка.
Но благополучие моего сына для меня важнее репутации и даже важнее работы.
Встряхнув головой, я вытерла слезы. Нужно успокоиться, не хватало только плакать при сыне, а дом уже совсем близко. Опустив взгляд, я шагнула к крыльцу и услышала:
— Явилась… А ты не спешишь домой, дорогая бывшая. По херам мужским скакала? Рассказали мне, как ты тут в больнице работаешь. Все по мужским палатам, да по мужским палатам. Имя мое опозорить решила?
Вздрогнув всем телом, я едва не упала.
Что он здесь делает? Он… как он вообще оказался в этом городе? Его чертово поместье в пяти сотнях миль отсюда! У него здесь дел никаких нет и быть не может!
— Не ждала? Зря. Думала, я забуду?
У крыльца моего дома стоял он — Фредерик Уэйн. Костюм с иголочки, трость, белоснежная рубашка, холодные голубые глаза, поблескивающие опасным сумасшествием. Этот взгляд я помнила хорошо, даже слишком хорошо. На щеке Уэйна красовался шрам — моя работа.
— Что ты здесь делаешь? — нахмурилась я.
Амелия его боялась, я — нет. Хотя кочерга бы не помешала.
Уэйн усмехнулся, вальяжным шагом спускаясь с крыльца.
— Как — зачем? С завтрашнего дня этот дом — мой. Неужели ты забыла про залог, дорогая? Развод отшиб тебе мозги? Нет денег — нет твоего права жить здесь с этим мелким уродцем.

Глава 7

Чуть больше года назад
— А ну выходи! Я все равно найду, где ты прячешься, тварь!
От громкого рыка задрожали стены, Амелия вся сжалась, спрятавшись за диваном с витой деревянной спинкой. Опять. Фредерик опять вернулся домой пьяным, хотя обещал не брать в рот ни капли.
Он не всегда пил. И не всегда ее избивал. Сначала это были пара рюмок и пара тумаков. Потом — бутылка и толчок с лестницы. А следом…
Повисла тишина, только звук шагов приближался.
Эти шаги она бы узнала из миллиона других — тяжелые, шаркающие. Он всегда ступал так, когда выпивал.
Когда-то Фредерик был влюблен в нее и сдувал пылинки.
“Скоро у нас появится малыш, Амелия, мое солнышко. Я так люблю тебя, я так счастлив, что ты стала моей женой”.
А потом все изменилось.
Он страха у Амелии все внутри задрожало, она крепче прижала к себе пятилетнего сына. Джейсона, Джесси.
Ее сокровище.
Когда-нибудь отец Джесси найдет их, когда о них узнает, — и все это закончится. А пока…
Джесси захныкал, и Амелия сжала его сильнее:
— Тш. Тише!
В коридоре что-то с оглушительным грохотом разбилось.
— Ну?! Вылезай из своей норы, мерзавка! Куда ты опять промотала все мои деньги?
Дрожа, Амелия уткнулась носом в сладко пахнущую макушку Джесси и принялась отчаянно молиться о том, чтобы Фредерик их не нашел. Пожалуйста…
Пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста.
— М… М-м-м… — замычал Джесси.
— Тш-ш-ш!
Тяжелые шаркающие шаги добрались до гостиной. Фредерик замер в дверях, Амелия зажмурилась, крепче обнимая сына.
Пожалуйста… Пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста!
Шаги. Ближе.
Еще ближе.
Она зажмурилась так сильно, что перед глазами заплясали мушки.
На секунду ей показалось, что дверь сейчас откроется и войдет — он.
Лорд Дерек Ашер.
Такой же высокий и широкоплечий, как и обычно. С горящими глазами, в преподавательской мантии, а лучше — в парадной форме, украшенной наградами и Орденом героя империи.
Он придет — и заберет Амелию отсюда.
Они любят друг друга — он сам ей сказал об этом в ту ночь. Прошептал на ухо.
Нужно просто…
— Вот ты где! — раздался над головой грозный рык, а затем Амелию схватили за волосы.
Она больно ударилась скулой о деревянную спинку дивана, вскрикнула.
— Молчи, дрянь! Куда ты дела мои деньги? Куда дела деньги, я тебя спрашиваю? Кто тебе разрешил их брать?
От удара в живот дыхание сперло, боль вспыхнула во всем теле, острая и невыносимая.
— Ну?!
— Не… не надо… Не…
— Это тебе за то, что родила мне такого урода! Испортила кровь Уайетов. А теперь еще и воровать у меня вздумала? А?!
— Не…
Договорить Амелия не смогла. Фредерик никогда до сих пор не бил ее так сильно.
Когда-то он и вовсе готов был носить Амелию на руках. Дарил драгоценности и цветы, а для Джесси охапками скупал игрушки. Но потом все изменилось.
Как только стало ясно, что Джесси отличается от других детей.
Конечно, в этом не было ничего удивительного. А кто из мужчин бы обрадовался, если бы их сын оказался таким, как Джесси? Если бы жена родила — больного?
— Что ты там мямлишь? Угораздило же взять в жены порченую дрянь! Одного урода мне принесла, а нормального наследника уже пять лет не можешь родить!
От очередного удара перед глазами потемнело. Разумеется, она не собиралась рожать ребенка этому Фредерику и тайком пила противозачаточные зелья.
У нее будут дети только от Дерека Ашера. От ее истинного. От ее любимого. От самого лучшего на свете мужчины.
От дракона.
— Где мои деньги, говори! Говори, а то сам найду! Ну! В шкатулке своей спрятала?
Нет, только не это! Деньги нужны были на билет — до столицы.
Дерек Ашер не отвечал на ее письма, но Амелия знала, что он уже пришел в себя, об этом трубили все газеты!
Она все ждала и ждала, а он не приезжал и не приезжал.
И Амелия решила поехать к нему. Добраться до его дома, а уж там… Там она все ему расскажет.
Что Амелия его любит.
Что у них ребенок.
И что Дерек Ашер тоже ее любит — он сам ей это сказал, и не однажды!
Нужно просто напомнить.
Тогда, после той ночи, у них не было возможности поговорить. Амелию перебросили в другой гарнизон, помогать тамошним целителям, а вскоре после этого Дерека ранили уже серьезно, и они потеряли связь.
У Амелии под сердцем остался сын. Его сын!
Увы, родители ей не поверили. Отец, узнав о беременности, отвесил пощечину, мама расплакалась.
Спустя неделю родители объявили о том, что она выходит замуж за Фредерика Уэйна. Он был ростовщиком, довольно успешным, но происходил из семьи фермера, который поднялся на том, что торговал навозом. К тридцати годам у Фредерика был солидный капитал, но не было титула — и он как клещами ухватился за возможность породниться с баронским родом Грейсов, взяв в жены Амелию.
Амелия пыталась отговорить родителей. Обещала, что Дерек Ашер придет в себя — и непременно женится на ней.
“Совсем помешалась на своих фантазиях!” — рявкнул тогда отец.
Спустя восемь месяцев после свадьбы на свет появился Джесси.
— Родила мне какого-то урода! Сейчас я с тобой закончу — и до него доберусь! Тварь! Это все ты виновата! Всю жизнь мне испортила! Нагуляла его небось где-то, признавайся, нагуляла! Не просто так ты на границу ездила, шлюха! Зачем ты вообще мне такая нужна, а, жена? Может, скажешь?!
Новый удар обжег ребра Амелии, перед глазами все потемнело.
Она попыталась оттолкнуть Фредерика магией, но он даже не почувствовал этого.
Вдруг перед ее глазами мелькнула светлая фигурка.
— А ну пошел отсюда, щенок!
С пьяным рыком Фредерик оттолкнул Джесси и, намотав волосы Амелии на кулак, потянул ее вверх.
— Не трогай… Меня.
— Что? Что ты сказала, дрянь?
— Он… он придет. За. Мной.
От пощечины ее голова мотнулась назад, а затем она рухнула на пол.
Топот — а затем новый рык:
— Ах ты, маленький гаденыш! Хочешь все-таки, чтобы я с тобой разобрался первым? Куда рванул!
Правильно, прячься. Убегай.
Джесси. Ее малыш. Попытался ее защитить.
— Не трогай. Не трогай е…
Амелия почувствовала, что от боли внутри все горит. Она прикрыла глаза только на минутку, чтобы прийти в себя.
Последней ее мыслью была мечта о том, что дверь открывается — и Дерек Ашер идет к ней, чтобы спасти.
А спустя мгновение после этого в ее теле уже оказалась я.
И ждать чьего-то спасения я не собиралась.
Схватила кочергу для камина и от души вломила распоясавшемуся муженьку.
— Я подаю на развод.
Совру, если скажу, что не испытала удовольствия от того, как из раны на его щеке хлынула кровь.
Умела бы на тот момент пользоваться магией — еще и боевым бы его приложила, чтобы уж точно не встал.
* * *
Воспоминания о том дне пронеслись перед глазами за секунду, и я снова уставилась на Уэйна.
Он мягко улыбнулся, поправив вьющиеся волосы, которые упали на лоб. Красивый, молодой, светлоглазый — даже шрам его не портил. Я помнила, что на любом приеме, где они с Амелией появлялись, ему строили глазки все женщины от тринадцати до ста тринадцати.
Фредерик Уэйн был отличным танцором, галантным кавалером и всеобщим любимцем — несмотря на сомнительное происхождение.
Ни за что не подумала бы, что этот мужчина выколачивал из жены дух. Впрочем, чаще всего так и бывает.
— Что ты несешь? — ровно спросила я. — Какой залог?
Чтоб его, родители Амелии не могли быть такими идиотами, чтобы заложить дом Уэйну! А Уэйн не мог быть такой падалью, чтобы подписать контракт с семьей жены.
Ведь не мог же? Не мог?
— Забыла? Ну так я напомню. — Он вытащил из кармана сложенный вчетверо лист. — Две тысячи золотых. Твое приданое. Вспоминаешь? Я вот думаю только сейчас: почему оно было таким большим?
Я похолодела.
— Что ты имеешь в виду?
— Да так, к слову пришлось, — процедил Уэйн. — У меня-то в роду никогда не было таких уродов, как этот, которого родила ты. — Он отстранился и легко улыбнулся. — Ну так что? Где деньги, дорогая? Или ты съезжаешь?
Проклятие.
— Я отдам тебе деньги. Сегодня.
— Планируешь отработать натурой? Имей в виду, меня эта валюта не интересует.
— Скорее в аду похолодает. Убирайся с моего крыльца, иначе я вызову полицию. Деньги завтра будут у тебя. И не тяни ко мне руки.
— Женушка… — прищурился Уэйн. — А что-то все-таки в тебе изменилось. Ты такая стала… огненная.
Я фыркнула, войдя в дом и захлопнув перед его носом дверь.
Чтоб его. Чтоб его, чтоб его, чтоб его!
Придется идти к Метьюзу и… и к дракону. К Дереку Ашеру.
А потом из кожи вон лезть, лишь бы он… разрешил его лечить.

Глава 8

Собственно, так я и оказалась в доме Дерека Ашера — того самого загадочного богача, который купил поместье Вороновы холмы и взволновал умы местных кумушек.
И того самого, который нахамил мне с порога! И бросил в меня боевой огненный заряд!
Нет, ну какой же козел, а! И что Амелия в нем нашла?
Убила бы!
Но сначала хорошо бы все-таки вылечить.
— Быстро-быстро-быстро! — поторопила я, когда похожий на злобную жердь управляющий не двинулся с места. — Воду горячую, ну! В комнату наверху.
Я рванула обратно к дракону (кто вообще додумался поселить его на втором этаже?), и управляющий схватил меня за руку.
— Далеко собралась, а? Что, решила украсть что-то?
Новый драконий полустон-полурык, который разнесся по всему дому.
Я прищурилась.
— Хотите похороны вашему обожаемому герцогу организовать в ближайшее время?
— Н… Н-н-нет…
— Ну так хваталки от меня уберите и распорядитесь принести воды! И побольше!
— Два стакана?
— Два ведра, вашу мать!
— Если вы планируете шутить шутки, дамочка, то…
— Два ведра воды, ты, кусок идиота с дерьмом вместо мозгов! И побыстрее!
Вообще-то обычно я вежливая, но неожиданно окрик подействовал. Управляющий перестал цепляться за меня, как черт за святую душу, и я взлетела вверх по лестнице.
Несмотря на то, что дело было срочным, у двери я все-таки замерла на мгновение.
Видит бог, как же мне не хотелось заходить внутрь!
Новый рык, громкий, слишком громкий для обычного человека. Значит, вторая ипостась даже сильнее, чем я думала.
Больно ему сейчас, наверное. В этом мире это состояние называлось “отслойкой второй ипостаси”. Симптомы: полная или частичная утрата магии, болевой синдром, судороги.
Считалось, что с таким диагнозом долго не живут.
Ладно, черт с ним.
— Задержите дыхание, — приказала я, толкая дверь комнаты.
— Убир-р-райся… — рыкнул дракон.
— Всенепременно, только сначала не дам тебе сдохнуть.
И получу мои деньги.
В комнате по-прежнему было темно, так что первым делом я направилась к окну и раздвинула шторы.
— Что ты твор… Айх!
Проморгавшись от яркого дневного света, я обернулась и впервые увидела Дерека Ашера лично. Он был огромным. Должно быть, его рост достиг бы метров двух, не меньше, если бы он встал. Широченные плечи, мощная ладонь, которая сейчас сжимала до побелевших костяшек пальцев ручку кресла — страшно неудобного на вид, с прямой жесткой спинкой.
Вторую ладонь заменял металлический протез, край которого прятался под рукавом домашнего пиджака.
Кто, мать его, дома носит пиджак? Может, там еще и брюки на ремне? Мало ему проблем с кровообращением и лимфотоком из-за ограниченной подвижности, надо добавить?
Он наклонил голову вниз, лица я не видела из-за упавших вниз иссиня-черных волос.
Дерека Ашера била мелкая дрожь — плохой признак.
Я метнулась к двери и рявкнула:
— Воду горячую мне долго ждать, мать твою за ногу?! Жердь в сюртуке, или ты только хамить умеешь?
Нет, вообще-то я и правда вежливая. Но он сам виноват!
Захлопнув дверь, я снова повернулась к дракону.
Ну, с богом.
— Задержи дыхание, — приказала я.
Обойдя кресло, я неуверенно замерла напротив дракона.
— Пошл… прчь… Гр-с. — Зубы клацнули, он не смог договорить.
— Уже не Грейс. Я целительница Амелия Уэйн, и если ты сейчас меня перестанешь слушаться, то потеряешь сознание от болевого шока. Тебе оно надо?
На секунду дракон замер, а затем скрючился еще сильнее, сдавленно зарычал — звук был таким, как будто исходит из груди огромного ящера, а не человека. Я могла бы легко описать, что Ашер сейчас чувствует.
Ослепляющая, абсолютная боль.
Драконы отличались от людей даже на биологическом уровне. Например, все системы организма, нервная, костная, магическая, — у них были двухуровневыми. Один уровень принадлежал человеческому телу, второй — телу ящера.
Когда дракон утрачивал вторую ипостась, считалось, что дни его сочтены. Магию он терял, а вместе с ней хирели в организме все остальные системы, которые просто становились неполноценными и не могли нормально функционировать. Но я была уверена, что дело здесь в чем-то вроде деафферентации, которая может быть вполне обратимой.
Конечно, это было всего лишь моей теорией. Я много читала о том, как устроен организм драконов, когда стала мамой Джесси. Надеялась, что в учебниках смогу найти ответы, как ему помочь. Но я не нашла.
Как и в моем мире, здесь тоже не все недуги поддавались излечению — несмотря на магию.
Но, раз уж я здесь, сделаю все возможное, лишь бы поставить на ноги этого невыносимого дракона.
— Сначала задержите дыхание, а потом медленно на три счета выдохните, — перешла я на вежливое вы.
Все-таки это — пациент.
— Прчь! — рявкнул он. — Быстро, я сказал! Иначе…
— Иначе — что? Сожжете меня? За то, что не дам вам сейчас сдохнуть от боли?
— Грс!
— Ох, это было бы так поэтично! — язвительно продолжила я. — Газеты были бы в восторге. Опять же — делать ничего не нужно, верно? Сдохнуть — дело нехитрое, а вот бороться за жизнь — намного сложнее.
Ашер замер, а затем прорычал еще злее:
— Грс! Убр-ся! Сю-да!
— Я Уэйн, если вы не заметили. И сдохнуть я вам не дам, как бы вы ни старались. Начнем с дыхания, давайте, вместе со мной.
Сказав это, я сжала его запястья, как сделала бы с любым другим пациентом в приступе, — и вскрикнула от боли.
Ашер был не просто горячим — раскаленным.
Твою мать!
Такого я не ожидала.
Какой же силы у него вторая ипостась, если малейшее использование магии разогревает организм — настолько?! Какая у него сейчас температура тела? Восемьдесят градусов? Сто? Как он вообще еще жив?!
— Гр-с! Я говорил тебе — убр-ться! — с трудом выдавил он, пока я пыталась прийти в себя от боли.
Руки как будто сунули в кипяток. Это… ему намного хуже, чем я думала.
— Я. Оп-сен. Если ты. Немедленно. Не. Уйдешь. Пос. Тра. Даешь.
Каждый слог давался дракону с трудом. Я не сразу поняла, о чем он говорит, сообразила только спустя несколько секунд.
— Опасен? Вы о магических выбросах? От них я смогу пострадать?
— Грс!..
— К сожалению, вы в ближайшее время опасны вы только в ваших влажных фантазиях, генерал Ашер, — нервно соврала я.
Конечно, оставаться здесь было опасно, дракон с отслойкой второй ипостаси — это как не до конца закрытый куполом ядерный реактор. И все-таки…
— Чтбтб! Грс!
— Чтобы навредить мне, вам нужно много лечиться и следовать моим рекомендациям. Тогда есть шанс, что вы будете способны на что-то единственного заряда, который и то пролетел мимо.
— Н. М-мо.
— Не мимо? То есть, вы специально промазали? Ну, утешайте себя. А теперь задержите уже дыхание, вашу мать!
Почему эти мужчины никогда не слушаются?
С любым другим пациентом, я бы использовала успокаивающие заклинания, но с драконом они не сработают. А таких мощных седативов, как в моем мире, здесь просто не было.
Так что со спазмами придется справляться бабушкиными методами.
Повисла тишина.
Ашера колотило, каждый вдох и выдох давались ему с трудом. От боли и напряжения на коже выступила испарина.
Несколько секунд ничего не происходило, а затем он поднял голову — и я наконец вживую увидела того, по ком сходила с ума Амелия и вся женская половина военной академи.
Пожалуй, Ашер был самым красивым мужчиной из всех, кого я когда-либо встречала. Даже сейчас, даже в том состоянии, в котором он находился. Теплого оттенка смуглая кожа, черные волосы, прямой нос, широкий лоб и ямочка на подбородке.
Правую сторону лица пересекал шрам.
Глаза скрывала черная повязка.
Иррационально, но я почувствовала на себе его взгляд и поежилась.
Стало страшно, захотелось сбежать или спрятаться. Меня не пугали попытки Метьюза надавить на меня магией. Но сейчас этот дракон, от силы которого остались одни ошметки, привел меня в животный истеричный ужас.
Так! Взять себя в руки! Ты не трепетная первокурсница, ты медик!
У тебя дракон сейчас задохнется!
Я запоздало сообразила, что Ашер наконец меня послушался и уже какое-то время задерживал дыхание.
— Отлично, — дрожащим голосом сказала я. — Теперь медленный выдох на три счета. И снова вдох. Давайте вместе.
Помедлив, я дотронулась до его руки и мысленно трижды выругалась. Как же больно! Как же горячо!
Человек, у которого тело разогналось до такой температуры, давно бы умер, а дракон… дракону просто очень больно.
— Пс. Ти. Грс.
— Не отпущу. Так что или вы успокоитесь — или у меня будет ожог.
— Грс!!
— Раз… Два… Три… А теперь медленный вдох. Задержите дыхание. И снова выдох.
Кожа запястья под моими пальцами была раскаленной, под большим пальцем с бешеной скоростью колотилась вена.
Я заставила себя успокоиться, надеясь, что мое состояние передастся Ашеру.
Конечно, простая техника дыхания против тревоги была не лучшим вариантом, чтобы снять мышечный спазм и болевой синдром, вызванный перегрузкой магической системы организма, — но другого варианта у меня сейчас не было. Нужно было, чтобы нервная система этого дракона успокоилась — я надеялась, за ней снизит обороты и магическая, которую он сам разогнал созданием боевого заряда.
В теле все взаимосвязано, как любила повторять моя бабушка. Став врачом, я в этом убедилась.
Оставалось надеяться, что у драконов все работает по тому же принципу.
Для того, чтобы успокоить нервную систему, нужно было насытить кровь углекислым газом, то есть — дышать медленно и выдыхать намного дольше, чем вдыхать.
По крайней мере, я надеялась, что это сработает.
— Три. Задержка дыхания.
— И ты… Думаешь… Что эта хрень… Мне поможет. Грейс? — с трудом выдохнул дракон. — Ты. Еще тупее. Чем я. Запомнил.
Я приготовилась поморщиться от его дыхания (у такого мудака оно обязано быть несвежим и вонять, например, чесноком), но оно было просто теплым и немного пахло пеплом. Забавная драконья особенность.
Я бы сказала, что он прищурился, но видела только повязку на его глазах.
— Вы по крайней мере снова можете говорить нормально, чтобы мне нахамить, генерал Ашер. Так что будьте любезны, засуньте свое бесценное мнение о моих целительских способностях поглубже и делайте, как я говорю.
Тишина.
— Что. Вы. Себе. Позволя… — Он снова поморщился от боли, и я рявкнула:
— Дыхание!
Да мать его, где там горячая вода! На нее вся надежда, по правде говоря.
Стоило мне об этом подумать, как дверь открылась, и жердеподобный управляющий появился на пороге с ведром в руках.
Он смерил меня подозрительным взглядом, охнул, увидев не задернутые шторы и залитую дневным светом комнату. Еще бы. Вопиющее нарушение правил содержания больного! Я бы эти правила запихала тому, кто их придумал, так глубоко, что… Ладно, опустим подробности. Я все-таки леди. Немного. На полшишечки.
Я встала, отняв руку от мощного запястья дракона. Несмотря на то, что оно было горячим, как кипяток, и дотрагиваться до него было больно, внутри что-то дернулось от ощущения потери.
— И это все? — спросила я у управляющего, забирая из его рук металлическое ведро с кипятком.
— А что вам еще нужно? — едко процедил он. — Может, сразу столовое серебро принести?
Я пригляделась к нему повнимательнее. Лет пятидесяти, лицо неприятно землистого цвета, кривящиеся тонкие губы, сюртук и белоснежная рубашка, сидящие на нем, как на вешалке… Резкая потеря веса, как я понимаю??.. Еще и эмоциональная нестабильность на лицо.
— Что ты на меня уставилась? Я за тобой слежу, имей в виду!
— Вашему драгоценному герцогу нужна горячая ванна, так что будь добр…
— Неужели. Ты. Грейс. Решила. Так до меня. Добраться. — Каждое сказанное Ашером сопровождалось тяжелым шипящим вдохом, как будто воздух застревал у него в горле. Переведя дух, он продолжил: — Только. Через мой. Труп.
Я замерла, а затем как могла спокойно ответила:
— И не надейтесь, генерал Ашер. Меня не интересуют калеки.
— Да как ты смеешь, больничная прошмандовка! — затрясся управляющий. — Генерал Ашер — герой империи! Он спас тебя — и остальных неблагодарных тварей! А сейчас…
— А сейчас ведет себя как капризный ребенок и не хочет лечиться. Не очень-то эротично, не правда ли?
— Да как ты…
— Мортимер, — громко произнес Ашер.
— Разрешите, я ее вышвырну, ваша светлость! Эта прошмандовка…
— Закрой. Дверь.
— С удовольствием, ваша…
— С той стороны. И ты, Грейс. Тоже. Уби. Райся.
— Чтобы вы тут загнулись?
— Не в первый. Раз.
Я вздрогнула. Не в первый раз? То есть, это нормальная ситуация?
— Вы можете умереть от болевого шока, генерал Ашер.
Скорее всего обойдется, конечно, но все равно приятного мало.
— Я. И так. Почти труп. Уби…
Он тяжело выдохнул и обмяк на кресле — должно быть, разговор вытянул из него все силы.
Я стояла довольно далеко от него, видела только напряженные плечи, но легко могла сказать, что тремор возвращается.
Метнувшись к креслу, я присела на корточки и вгляделась в его лицо. Дурацкая повязка! Ощущение, что я вообще ничего не вижу.
— Генерал Ашер. Вы меня слышите? Постарайтесь не засыпать.
— Не. Хочу.
— Не хотите? Чего вы не хотите?
— Уми. Рать. От боле. Вого. Шока. Пока ты тут. Сгинь!
Вот мудак.
Я выпрямилась.
— Таз принесите. Несколько мисок и два полотенца. И лед! Ведро с кипятком тут оставьте.
— Ваша све…
— Бегом, если не хочешь завтра заказывать отпевание! — рявкнула я.
Ашер снова застонал сквозь стиснутые зубы, управляющий вымелася из комнаты, хлопнув дверью.
— Так-то лучше, — удовлетворенно произнесла я, глядя ему вслед. — Генерал Ашер, пока мы ждем все необходимое, давайте еще подышим. Вдыхайте на четыре счета, выдыхайте на семь, задерживайте дыхание на восемь. Давайте вместе. Один…
— Зачем. Тебе. Вода? Агх… — Ашер скорчился, черные волосы снова закрыли от меня его лицо.
— Водные процедуры. Готовьтесь, придется раздеваться.
— Гр-с. Это. Не. Законно.
— Что?
— Из. Насилование. Я буду жаловаться.
Я возмущенно открыла рот, и тут дверь комнаты снова открылась.
Не дав управляющему снова начать меня отчитывать, я метнулась к нему, отобрала все, что он принес, и захлопнула дверь.
Лед, полотенце, таз, две крупные миски… Отлично! Вот может же, когда хочет.
— Генерал Ашер, — произнесла я, подходя к нему с тазом в руках. — Не льстите себе. Вы совершенно не интересуете меня как мужчина.
— Тогда. Поч-му. Ты. Решила…
Он опустил голову, вниз с лица упали несколько капелек пота.
Так, шутки в сторону. Похоже, облегчение закончилось, боль снова возвращается. А в его случае это должно быть похоже на то, как будто его сунули с головой в кипяток.
Вообще-то то, что я собиралась использовать, было народным средством от мигрени: оно помогало нервной системе переключиться и расслабиться. Научных подтверждений этому не было, но работало оно безотказно — а жизнь давно научила меня не игнорировать никакие методы.
Тем более, других вариантов снять боль с дракона у меня не было. Учебники этого мира сходились на том, что отслойка второй ипостаси не лечится и больному “надлежит мужественно терпеть лишения”.
Я с этим была категорически не согласна. Мужественно терпеть любой дурак может! Ты попробуй решить проблему.
— Мне нужно, чтобы вы попарили ноги.
И руки, но это уже детали.
— Гр-с, ты идиотка?! — рявкнул Ашер. — Что. Ты…
Он снова болезненно поморщиться, и я не выдержала:
— А нечего было боевыми зарядами бросаться! Стоило это того, чтобы теперь мучиться? Еще и промазали!
— При. Чем. Здесь. Это. Грейс?
— Уэйн. А ваш хваленый целитель не говорил разве, что в вашем состоянии вам даже близко нельзя колдовать.
Тишина.
— Нет.
— Троечник, — ругнулась я. — Значит, дальше вы слушаете меня, генерал Ашер. И, если мой способ сработает, вы признаетесь, что из нас двоих идиот — вы.
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— Троечник, — ругнулась я. — Значит, дальше вы слушаете меня, генерал Ашер. И, если мой способ сработает, вы признаетесь, что из нас двоих идиот — вы.
Вообще-то у меня не было привычки так разговаривать с больными.
Но клянусь, полчаса общения с этим драконом и его таким же невыносимым управляющим вымотали меня сильнее, чем трое суток дежурства подряд.
Общение с ними двоими — и этот дурацкий запах жженой смолы, тянущийся от подноса с тлеющими ветками и травами. Кто вообще придумал этот идиотизм? Руки бы оторвала.
Повисла тишина, а затем Ашер… рассмеялся. Мне показалось, что я ослышалась.
Смеяться в его состоянии?! Да он на грани обморока должен быть!
— Вперед. Грейс.
Ашер щелкнул пальцами, и тяжелое ведро с кипятком, стоящее у двери, подплыло ко мне.
— Что вы делаете, мать вашу? Я кому говорила про магию?
Ашер сжался, а затем хрипло выдохнул:
— Нужно. Было. Дать тебе. Таскать тяжести? Вперед. Что ты там. Говорила про. Раздеть?
Я закатила глаза.
Мужчины.
Спустя несколько минут на полу рядом с креслом генерала Ашера стоял наполненный горячей водой таз, сбоку, на столике, — миска, тоже с горячей водой.
Наклонившись, я стянула с него домашние туфли. Мать его, еще и туфли! В его-то состоянии! Конечно, зачем упрощать лимфотоку жизнь, он создан, чтобы страдать.
Попадись мне под руку этот целитель Шеррил…
— Если бы. Я знал. Я бы. Не мыл.
— Что?
— Ноги. Неделю, — заявил Ашер, откидываясь головой на спинку кресла.
В ответ я мстительно сунула его ступню в горячую воду — и он зашипел от боли.
Температура тела в этом мире была забавным предметом. С одной стороны, кожа дракона сейчас была раскаленной, с другой — это мало имело общего с работой пирогенов, скорее с перевозбуждением магической системы.
Так что горячая вода его все равно обжигала — это-то мне и нужно.
— Дайте руку.
— И. Сердце?
Я закатила глаза и от души пожалела, что он меня не видит.
— Лучше почки.
Он поднял голову, как будто мог меня увидеть, и тут же поморщился.
— По. Чему?
— А они у вас единственный здоровый орган. Руку. Ее нужно тоже сунуть в кипяток.
— Какая. Ты. Затейница. Грейс, — Ашер хрипло засмеялся.
Не слушая больше его болтовни (как он вообще в его состоянии умудряется разговаривать?), я сжала крупную тяжелую ладонь и аккуратно опустила в миску с горячей водой.
С губ Ашера сорвался тихий болезненный вздох — я притворилась, что ничего не слышу.
Отлично. Конечности, те, которые уцелели, — в горячей воде.
Остался последний нюанс.
— Откиньте голову на спинку кресла, генерал Ашер.
Я встала у него за спиной и замерла, держа в руках миску со льдом. Он повернул голову и поморщился.
— А ты разве не должна помыть мне ноги? И где лепестки роз?
Существовал в этом мире такой свадебный обряд. Правда, мыть ноги жене там должен был муж.
Я решительно положила ему на лоб кубик льда, и Ашер дернулся от неожиданности.
— Ты. Что. Твор. Ишь?!
— Расслабьтесь и думайте о чем-то приятном, генерал Ашер.
— Какое. Приятное. Пока. Ты. Здесь?
Он поморщился, я провела кубиком льда по его лбу от виска к виску, затем скользнула к кромке волос, к затылку — и обратно.
Массаж головы кубиком льда нужно было делать около двадцати минут, пока ноги и руки (в нашем случае — рука) находятся в горячей воде.
Работая неврологом, я часто рекомендовала такой способ облегчения боли пациентам с мигренью*. Горячая вода стимулировала нервные клетки в конечностях, расширяла сосуды, отводила кровь от головы, а ледяной массаж, как и стандартный охлаждающий компресс, никогда не бывал лишним.
Болевой синдром дракона, так же, как и мигрень, был вызван перегрузкой ЦНС — поэтому я надеялась, что этот метод поможет.
Тем более, что все остальные целительские методики на драконов действовали крайне ограниченно.
Ашер не двигался, только тяжело хрипло дышал. Он запрокинул голову на спинку кресла, так что наши лица оказались совсем рядом.
Я могла рассмотреть тень щетины на его щеках, острый кадык, уродливый шрам, идущий от подбородка до середины лба и стягивающий смуглую кожу. У Ашера были густые темные волосы с проседью, широкий лоб и — когда-то — карие глаза. Драконьи, с вертикальными зрачками.
Из воспоминаний Амелии я помнила, что когда-то их взгляд был тяжелым и пронзительным.
Интересно, что случилось с его глазами? В папке, которую мне дали, подробностей об этом не было. Впрочем, как я сейчас понимала, там вообще многого не было. Например, о протезе на месте руки — ни слова.
— Хватит на меня пялиться, Грейс.
Я фыркнула и мстительно приложила новый кусок льда к теплой коже на шее дракона, как раз над кадыком. Вреда не будет, а мне приятно.
Впрочем, немного этого дракона я даже понимала. Амелия была влюблена в него совершенно дико!
Основала фанклуб.
Пыталась украсть у него то пуговицу, то платок, то ручку — чтобы иметь что-то "на память".
Забрасывала любовными письмами.
Пыталась напоить, в конце концов, зельем вожделения (свободная продажа этой дряни была запрещена, но Амелию это не останавливало).
Чего стоит хотя бы то, что она записалась в добровольцем в целительскую бригаду и отбыла вслед за ним на границу?
Амелия почему-то вбила себе в голову, что она — истинная ректора. И что он обязан ее полюбить.
Положа руку на сердце, я даже немного понимала этого дракона. Я бы тоже на его месте была в ужасе!
Но вслух я в том, что я с ним в чем-то согласна, я бы в этом не призналась даже под страхом смерти.
— Честное слово, — продолжил Ашер, — у меня ощущение, что я попал в ад — и тут ты.
Я бросила оплывший кусочек льда в миску и отстранилась.
— Вижу, вам лучше, генерал Ашер.
— Думаешь?
— Тремор прекратился, дыхание свободное, разговаривать, как я вижу, тоже не доставляет вам труда. Делаю вывод, что боль ослабла. Я распоряжусь, чтобы вам подали горячий сладкий чай и легкий завтрак.
— Боюсь, я уже позавтракал, Грейс.
— Врете. У вас губы сухие, вы даже воды не пили ничего со вчерашнего дня.
Тишина. Подняв голову со спинки кресла, Ашер с хрустом размял шею. Домашний пиджак из плотной ткани сковывал движения, но даже с учетом этого я заметила, как расслабились его плечи. Ему и правда стало не так больно. Хорошо. Значит, я права. Физиология и магия даже у драконов — тесно связаны.
— Я думаю, в этом вы не сможете со мной поспорить, генерал Ашер.
— В чем? В том, что я не люблю завтракать?
— В том, что я победила. Неплохо было бы выполнить вашу часть нашего уговора.
— Какую?
— Признать, что вы — идиот.
Выпалив это, я ругнулась.
Да разве же так разговаривают с тем, к кому кровь из носа нужно устроиться на работу? Если я сегодня не занесу дражайшему бывшему мужу деньги на дом — мне конец.
А деньги я могу добыть только одним способом.
— Я имела в виду…
— А ты изменилась, Грейс, — задумчиво сказал дракон и снова повернул голову, как будто мог меня, стоящую за спинкой кресла, увидеть.
— Вышла замуж.
— И запах… — Он втянул носом воздух. — Другой.
Я едва сдержалась от того, чтобы понюхать свои подмышки. О чем он? Имеет в виду, что от меня несет? Или у драконов настолько острое обоняние, что они могут различать людей по запаху?
— Я повзрослела, генерал Ашер. Можете не беспокоиться, вы меня больше не интересуете.
— Надо же, ты уже который раз называешь меня генералом Ашером. А как же “Дерек, любимый”, "зайчик" и "симпампусик"?
Я дернулась. Именно так обращалась к ректору в любовных письмах Амелия. В целом-то ужас, как ни посмотри.
— Можете не беспокоиться, этого больше не повторится.
— Отлично. А теперь убирайся отсюда.
— Я должна провести осмотр…
— Господи, Грейс, ты глупа, как пробка, ничего не изменилось. Я не нуждаюсь ни в тебе, ни в твоих услугах — как еще это повторить, чтобы до тебя дошло? Оставь меня в покое наконец.
— Но я же…
Неблагодарный засранец!
— Что? Избавила меня от боли? Аплодисменты! А ты спросила, нужно ли мне это?
— Я…
— Вон.
Сжав руки в кулаки, я открыла рот, и вдруг услышала — это.
Звонкий детский крик, такой громкий, что этого закладывало уши. Этот звук я бы узнала из сотни других.
Господи.
Джесси.
Как он здесь оказался?
Крик повторился — он шел с первого этажа.
— Кого там принесло, — процедил дракон. — Снова какой-то бродяжка попытался пробраться в дом?
* Такой способ облегчения боли при мигрени действительно есть, я нашла даже научное исследование, где было выявлено, что горячие ванночки для конечностей + ледяной массаж головы в сочетании с лекарствами от мигрени помогают лучше, чем просто лекарства. Но я все-таки хочу уточнить, что “не пытайтесь повторить это дома”. Слушайтесь только врачей, а не целительниц из книжек
* * *
Мое сердце ухнуло в пятки, я рванула к двери.
— Куда же ты, Грейс? Грейс, неужели наконец-то уходишь? Дверь за собой закрой. Грейс!
Но мне было не до того, чтобы с ним ругаться.
Подбежав к лестнице, я скатилась с нее едва ли не кубарем.
— Убери от него руки! — рявкнула я управляющему.
Схватив Джесси за ухо, этот шваброобразный мерзавец зарядом силы толкал его к двери.
Мой мальчик! К Джесси нельзя применять магию! Джесси, в котором вообще не было магии, воспринимал ее как нечто инородное, иногда даже безобидное колдовство могло причинить ему боль.
— Руки убрал! — повторила я, коршуном бросаясь между управляющим и Джесси.
— Ах! — выпрямился он, пока Джесси цеплялся за мою юбку. — Так значит, этот гаденыш с тобой? Умно! Пока ты там окучиваешь его светлость, этот маленький поганец…
— Выбирай выражения, когда говоришь о моем сыне! Джесси…
Я присела на корточки перед ним. Сердце ухнуло вниз. Джесси выглядел испуганным и заплаканным, карие глаза покраснели, волосы, которые я сама причесала утром, стояли торчком.
Как он вообще здесь оказался? Джесси не слишком любил выходить из дома. Как он вообще меня нашел здесь? Подслушал наш с мамой вчерашний разговор?
“Ах, — восторженно закатила глаза мама, когда я рассказала ей все новости, — ты будешь лечишь владельца Воронова холма! Говорят, он герцог! Настоящий! В нашей глуши — герцог!”
“Это что-то меняет?” — спросила я, пытаясь найти в нашей заначке две тысячи золотых.
Сто золотых, которые мне удалось скопить за год, ехидно подмигивали со дна банки для гороха.
Я выглянула в окно — ну, хотя бы этот мерзавец Фредерик ушел. Правда, завтра обещал вернуться. За деньгами.
“Конечно! Ты уже знаешь, как его зовут? Он ведь не женат? Если не женат — ты не должна терять ни единого дня!”
“Мама, если он действительно герцог, то рассчитывать я могу максимум на роль любовницы. Или я пропустила момент, когда мои акции поднялись на брачном рынке?”
Мама задумалась, а потом махнула рукой.
“Все равно. В твоем положении любовница — это уже неплохо! И тогда вообще не имеет значения, женат ли он! Постарайся только, чтобы он включил тебя в завещание”.
“В заве… какое завещание?”
“Ну он ведь болен, — проницательно сказала мама. — Мало ли, как жизнь повернется”.
Я уважительно покивала ее цинизму и вернулась к поиску денег. Деньги предсказуемо не нашлись, а утром я направилась туда, куда должна была: к Дереку Ашеру.
Выходит, Джесси подслушал тот наш разговор? И прибежал сюда? Но почему?
— Как трогательно! — прошипел управляющий, возвышающийся над нами, как пугало. — А теперь покиньте наконец особняк!
— Джесси, ты в порядке? — спокойно улыбнулась я, чтобы не напугать мальчика еще больше. — Как ты меня нашел?
Я все время задавала ему вопросы. Надеялась, что он заговорит. Став целительницей в этом мире, я использовала каждый артефакт, чтобы проверить Джесси. У него не было никаких отклонений от нормы, никаких признаков болезни. Просто он — не говорил. Конечно, в его возрасте было уже позновато начинать, но… Но я не теряла надежды.
Джесси покачал головой и оглянулся через плечо, а потом поднял ладошку вверх, как будто показывал какого-то выше него ростом.
— Мужчина? — догадалась я. — Пришел к нам домой? Ты поэтому сбежал?
Джесси бросился мне в руки и захныкал.
Я растерянно его обняла.
Да что случилось? В жизни не видела его таким испуганным. Что могло напугать сильнее, чем выход из дома?
Ничто, разве только…
— Это папа? — прошептала я, похолодев. — Там папа пришел?
Джесси всхлипнул и закивал, прижимаясь ко мне теснее. Он пах кислым страхом и потом, а меня перетряхнуло.
Уэйн, мерзавец!
Да как он посмел притащиться?! Я ведь сказала, что сама принесу ему деньги!
— Дверь открыта, — намекнул управляющий и ехидно добавил: — целительница Уэйн.
Я кивнула.
Да. Сначала — отвести Джесси домой, пинками выставить оттуда Уэйна (он все еще сильнее, но и я времени не теряла), а затем — вернуться сюда к Ашеру.
— Тогда уйдите с дороги.
— Мортимер! — разнесся вдруг по холлу магически усиленный голос Ашера. — Быстро сюда!
Надеюсь, он там говорит через артефакт-усилитель, а не увеличивает громкость собственной магией.
Впрочем, никакого артефакта я у него не видела, так что вывод можно было сделать один: этому дракону плевать на мои целительские предписания. Ну, ему же хуже.
— Я только закрою дверь, — осклабился управляющий. — Прошу на выход.
Он махнул в сторону открытой настежь двери, за которой виднелся неухоженный и хаотично разросшийся сад.
— С радостью, — процедила я.
Как этот Уэйн вообще посмел притащиться с самого утра?!
И… боже, как родителям Амелии вообще пришло в голову заключить такую сделку? Взять сумму на приданое у будущего мужа, заложив дом?! В голове не укладывается.
Уже на этом этапе они должны были понять, что вступают в какое-то дерьмо!
Ладно. Иногда неважно, какими путями ты оказался в заднице. Главное — из нее выбраться.
— Идем, Джесси. Не бойся, я с тобой.
— Грейс, ты тоже! — вдруг рявкнул Ашер. — Быстро сюда!
Я вздрогнула, Джесси прижался ко мне сильнее.
Мы с управляющим переглянулись — с одинаковым недоумением.
— Быстро! — повторил дракон.
— Подожди меня тут, — попросила я Джесси. — Вон на том диванчике, хорошо?
— Он обтянут иларианской парчой! Ты что! — возмутился управляющий. — А если этот твой…
— Этот мой — кто? — воинственно переспросила я. — И что он, по-твоему, может сделать с парчой? Ну, говори!
Управляющий открыл рот, и тут по холлу разнеслось громогласное:
— Ребенок тоже! Мне долго ждать?!
Меня всю прошибло холодным потом, я сильнее сжала ладошку Джесси.
Зачем этому дракону понадобилось вызывать к себе “какого-то бродяжку”?
— Грейс, Мортимер! Руки в ноги — и ко мне! Иначе я сам спущусь!
Интересно было бы на это посмотреть, учитывая, что ноги его не слушаются.
— Давай, давай, поднимайся! — поторопил управляющий. — И ты…
— Держитесь от моего сына подальше!
Я подхватила Джесси на руки, чтобы успокоить, и шагнула к лестнице. Сердце бухало в груди, как барабан.
Что, если этот дракон узнает Джесси? Конечно, я ни разу не слышала о том, что драконы могут вот так просто узнавать своих детей, — но мало ли! Кто их, этих драконов, разберет!
Они в ящеров летающих превращаются, от них всего можно ожидать!
“Родила мне какого-то урода!” — снова обжег память пьяный рык Уэйна.
Что делают драконы с такими детьми, как Джесси?
Ладно, вдох-выдох.
Убежать в моей ситуации будет еще худшим вариантом. Ашер может что-то разнюхать, насторожиться и начать вспоминать, не Амелия ли Грейс была с ним той ночью в палатке почти семь лет назад.
Сложит два и два и…
Когда я подошла к двери комнаты Ашера, меня уже потряхивало от испуга.
— Грейс, заходи! Долго там будешь мяться на пороге?
В комнате по-прежнему было светло, Ашер сидел спиной к двери — в той же позе, в которой я его оставила. Предсказуемо.
Я замерла.
— Что это за ребенок?
— Какой? — решила сыграть в дурочку я. — Какой ребенок?
— Которого ты держишь на руках, Грейс, не пытайся казаться глупее, чем ты есть.
Мать его! У него что, глаза на затылке?!
— Я не услышал детских шагов по лестнице, — снисходительно пояснил Ашер. — И то, как Мортимер на тебя ругается — тоже. Значит, ребенок у тебя на руках. Ну так? И кто это?
— Это… Это мой сын, — с вызовом ответила я.
Пауза.
— Сын, значит. И как его зовут?
— Его… Джесси. Джейсон.
Я невольно улыбнулась и поцеловала по-детски пухлую щечку.
— Джейсон, значит, — протянул дракон спросил: — Потерял маму, Джейсон?
Его тон в одну секунду стал веселым и мягким — я никогда не слышала такого у Ашера.
— Он…
— Грейс, дай мне поговорить с по-настоящему умным человеком. Итак, Джейсон. Не желаете представиться? Раз уж вы у меня дома? Имейте в виду, я категорически намерен пожать вам руку.
Джесси заерзал, я обняла его покрепче.
— Правда, вам придется самому ко мне подойти, — продолжил Ашер. — Боюсь, я не в том состоянии, чтобы встретить вас как следует.
Лицо управляющего вытянулось.
Я кашлянула.
— Джесси…
— Не желает со мной общаться? Весьма разумно с его стороны, я не лучший собеседник. Должно быть, до Джейсона дошли об этом слухи.
По голосу было ясно, что Ашер усмехается, но его тон не был злым. Наоборот, стал вдруг глубоким и теплым. От него что-то в животе сворачивалось клубком, как пригревшаяся у огня кошка. И хотелось подойти ближе.
— Джесси не говорит, генерал Ашер.
— Со мной?
— Вообще.
— С каких пор?
— С… с рождения.
Повисла пауза.
Управляющий отвернулся, но я успела увидеть на его лице брезгливо-жалостливое выражение.
Я вздернула голову, готовясь услышать: “Разумеется, Грейс. Ты могла родить только урода, как еще?”
Но Ашер откашлялся:
— Что ж, раз так, мы могли бы пожать руки молча, Джейсон, — в знак будущей дружбы. Вы этим окажете мне честь.
Что?!
— А теперь, Грейс, — уже совсем другим тоном сказал Ашер, — мы с тобой поговорим о том, зачем тебе на самом деле нужно у меня работать. Только быстро, мне надоело с тобой возиться.

Глава 10

Сердце подскочило к горлу, я покрепче прижала к себе Джесси.
— В больницу пришел запрос от его величества, — медленно произнесла я. — С приказом отправляться к вам и…
— Боги, Грейс! — ласково произнес Ашер. — Ты так и не выучилась отвечать по делу, мямлишь, как на экзамене. Тебе это зачем? Отвечай коротко, я же просил.
Я растерялась. Его тон, мягкий и немного насмешливый, не вязался с привычно грубыми словами. Почему он так говорит со мной?
— Джесси, может, ты объяснишь мне ситуацию вместо своей мамы? — так же аккуратно спросил, почти промурлыкал, Ашер.
Он… он серьезно? Говорит таким тоном со мной, чтобы… чтобы не напугать Джесси?
Нет. Дело тут явно в чем-то другом. Просто быть не может, чтобы этот чурбан бесчувственный беспокоился о ребенке! Еще и о моем! Еще и о Джесси!
— По приказу его величества я…
— Ясно, — перебил Ашер. — Убирайся отсюда.
Тон его был таким, каким можно сказать, например: “Оставайся на чай”. Может, поэтому Джесси продолжал спокойно сидеть у меня на руках, а не убегал подальше, как часто делал, если видел рядом мужчину.
— Генерал Ашер, я вынуждена сказать, что, не получая надлежащего лечения, вы рискуете свести себя в могилу в течение ближайших нескольких…
— ВОН! — рыкнул он так громко, что я попятилась, а затем вдруг продолжил уже знакомым мне мурлыкающим тоном: — Закройте за собой дверь. Мортимер — проводите целительницу Уэйн и… и Джесси.
— Как прикажете.
Управляющий с крайне кровожадным видом повернулся ко мне, и я выпалила:
— Мне нужны деньги!
Повисла тишина.
Ашер в своем кресле не двигался. Я видела только его темноволосый затылок, перетянутый черной повязкой для глаз.
— Так. А это уже интересно. И для чего же тебе мои деньги, Грейс?
— А деньги бывают лишними?
— Мортимер, как только я досчитаю до трех — проводи целительницу Уэйн к двери, — ласково сказал Ашер.
— С радостью, ваша светлость.
Ашер помолчал.
— Что ж, три.
— Мне нужны деньги, потому что нам негде жить! — рявкнула я. — Наш дом заложен и нас выгонят на улицу, если я не отдам весь долг сегодня же. Вы довольны? Поэтому мне нужна работа у вас.
Перед глазами все поплыло, и я раздраженно шмыгнула носом, жалея, что у меня не хватает рук, чтобы смахнуть слезы с лица.
— И какая же… Сколько ты должна, Грес?
— Две… две тысячи.
— Серебром?
— Золотыми.
Ашер присвистнул, и мне захотелось подойти к нему ближе и отвесить подзатыльник.
— А ты по мелочам не размениваешься. И как же ты планировала добыть такую сумму?
— Его величество… обещал мне оплату за то, что я буду лечить вас.
— Как-то низковато он мое здоровье ценит, — подумав, сказал Ашер. — Две тысячи золотых, еще и нашел какую-то провинциалку с сомнительным образованием…
Провинциалку с сомнительным образованием?! Да я лучшее, что могло с ним случиться!
— Его величество обещал платить мне пятьсот золотых за каждый месяц лечения. И, если хотите знать мое мнение…
— Если хочешь знать мое мнение, Грейс, ты так же глупа, как во времена учебы, — ласковым тоном отрезал Ашер. — Или ты принципиально не пользуешься математикой? Если его величество обещал тебе всего пятьсот золотых в месяц, как ты рассчитывала найти уже сегодня две тысячи золотых?
Я сглотнула упрямые слезы и отвернулась, надеясь, что Джесси их не увидит.
Ни на что я не рассчитывала. Вернее, рассчитывала. На то, что этот дракон окажется хоть немного человеком и даст мне ссуду. А я потом верну ему все до последнего медяка из тех денег, что мне заплатит его величество.
Но я ошиблась.
Будь проклято это все!
Никогда в жизни не влезала в долги.
Никогда в жизни ничего не просила! Не стоило и начинать.
— Боюсь, мне пора идти, генерал Ашер. Постарайтесь сегодня побольше отдыхать.
Да пускай провалится этот дом вместе с Уэйном! Устроюсь на вторую работу — мы вполне сможем снять жилье. Пускай более скромное — но у кого не бывает сложных времен.
Справимся.
Я отвернулась к двери.
— Отдохнешь с тобой, Грейс. Мортимер.
— Да, ваша светлость.
— Принеси мне чековую книжку.
— Но ваша светлость…
— БЫСТРО!
Этого хватило Мортимеру, чтобы метнуться к стоящему в углу шкафу и, открыв его длинным фигурным ключом, вытащить оттуда небольшую продолговатую книжку.
— Прошу вас, ваша светлость.
Он протянул книжку Ашеру.
— А за чернилами и пером ты мне предлагаешь самому идти? Мортимер, не доводи до греха!
— Да, ваша светлость.
Ашер потянулся за книжкой здоровой рукой, но промахнулся на несколько дюймов, и книжка упала на пол.
— Мать его!
— Прошу прощения, ваша светлость!
— Перо и чернила принеси мне, потом будешь за все сразу просить!
Расписался в книжке Ашер довольно ловко, как будто мог видеть буквы.
Я в очередной раз поймала себя на том, что забываю о том, что он слеп, и задумалась, скольких усилий ему стоит такая непринужденность.
— Грейс, подойди. — Когда я послушалась, он протянул мне чек. — В банк сходишь сама. Я, как ты можешь видеть, слегка не транспортабелен.
Он постучал по подлокотнику кресла, и я закусила губу.
— Грейс, ты оглохла?! Чек бери, пока я не передумал. Мортимер, засуньте этот чек целительнице… Куда-нибудь засуньте, чтобы она его до банка донесла.
— Спасибо, я сама! — отшатнулась я и, опустив Джесси на пол, забрала чек.
Сердце забилось в горле, ощущение было таким, как будто я прикоснулась к святому Граалю, не меньше.
Цифры “2000” были крупными и разборчивыми. О том, что их писал незрячий человек, можно было догадаться только по тому, что он были расположены чуть выше графы, где должны быть написаны.
Несмотря на это… Это был чек! Мы были спасены!
— Так-то лучше. Вы свободны, Грейс. Больше не задерживаю. Джейсон. На прощание вы все же позволите пожать вам руку?
Голос Ашера, который смотрел закрытыми повязкой глазами в окно, звучал серьезно и насмешливо одновременно.
Джесси спрятался за меня, и я поспешно заговорила:
— Генерал Ашер, Джесси…
О том, что его пугают все мужчины, даже почтальон, я сказать не успела, потому что Джесси вдруг отлепился от меня, подскочил к креслу Ашера и замер.
Карие глаза любопытно блестели, обе руки он прятал за спиной и перекатывался с носка на пятку, как всегда, когда волновался или знакомился с кем-то новым.
— Боюсь, вам придется пожать мою руку самостоятельно, Джейсон. Иначе я просто не смогу найти вашу.
Ашер протянул вперед ладонь размером с голову Джесси, и я метнулась вперед.
Такие жесты Джесси тоже пугали. Они были слишком похожи на желание ударить.
— Генерал Ашер!..
Я замолчала, потому что Джесси вдруг опасливо шагнул вперед и сжал своей маленькой ручкой край огромной ладони Ашера.
* * *
Несколько секунд ничего не происходило. Я просто смотрела на то, как мой сын, который вообще-то боится всего подряд, сжимает огромную ладонь дракона и стеснительно улыбается.
Внутри все перевернулось от тепла (Джесси улыбался так редко!), а следом меня прошибло холодным потом.
Вдруг… вдруг Ашер его сейчас узнает? Вдруг его малоизученная драконья магия как-то так среагирует на Джесси, что…
— Кажется, твоя мама за тебя слишком сильно волнуется, Джейсон, — усмехнулся уголком губы Ашер.
Шрам на его щеке еще сильнее стянул кожу.
Джесси вдруг хихикнул и отпустил его ладонь.
Воспользовавшись этим, я подхватила его на руки и попятилась на несколько шагов.
— Прошу прощения за это, генерал Ашер. Джесси вас больше не побеспокоит. До… до свидания.
Я рванула к выходу из кабинета, сжав драгоценного сына и драгоценный чек на драгоценные две тысячи золотых.
— Джесси может меня беспокоить в любое время! — донеслось в спину. — В отличие от тебя Грейс, тебя чтоб больше не видел.
“Да вы и не увидите!” — чуть было не ляпнула я, но вовремя сдержалась.
Все-таки шутить над пациентами — это дурной тон. А этот дракон с сегодняшнего дня мой пациент.
Деньги — это плюс.
Все остальное — минус.
Нужно поподробнее изучить его карту и завтра начать день с интервью и осмотра. От мысли об осмотре я покраснела. Мне же придется его… раздевать. И… щупать.
В смысле — пальпировать!
Боже, что за ерунда лезет в голову.
Спокойнее я задышала, только когда мы оказались за воротами поместья.
— Не смей больше убегать из дома, — принялась наставлять я Джесси, когда мы оказались за воротами поместья. — Особенно так далеко. А если бы ты потерялся?
Джесси предсказуемо не отвечал.
— Очень испугался? — спросила я.
Он уткнулся мне носом в шею, а спустя несколько десятков шагов мне все-таки пришлось спустить его на дорогу: шестилетний мальчик слишком тяжелый, чтобы долго носить его на руках, даже если очень хочется.
Спустя некоторое время мы подошли к городу, полуденное солнце слепило глаза. Надо бы незаметно обновить на Джесси солнцезащитные чары, когда представится возможность.
— Целительница Уэйн! — бросился мне наперерез какой-то мужчина, прихрамывая на правую ногу. — Целительница Уэйн, когда вы принимаете? А то у меня, понимаете, опять тут…
— А вы…
Я прищурилась. Имени я не помнила, конечно, а вот диагноз…
Защемление седалищного нерва, чернорабочий. Приходил пару месяцев назад.
— Через пару дней будет расписание, уточните в больнице.
Опять я делаю глупость. Но я не могу бросить своих пациентов из-за дракона! Так… так нечестно. Не для того я так много училась.
Я обязана помогать. Я вздохнула и посмотрела на сына.
— Ты меня слышишь? — с нажимом произнесла я. — Не смей больше убегать из дома, никого не предупредив. Разве так ведут себя порядочные люди? И пожалуйста, Джесси, не приходи больше в то поместье!
— М? — Джесси поднял на меня взгляд.
— Генерал Ашер тяжело болен. Он не любит чужих. Договорились? Если чего-то испугаешься в следующий раз — лучше позови бабушку. Хорошо?
А я сделаю все, чтобы этого следующего раза не было.
Пускай только этот Уэйн еще раз хотя бы появится на пороге моего дома!
Стоило нам подойти к калитке, как Джесси замер и, вцепившись в столбик, наотрез отказался подойти к крыльцу.
Внутри от злости все загорелось.
Как этот мерзавец вообще посмел поднимать руку на ребенка? И как эта тетеха Амелия это допустила?! Как…
Ничего.
Я его сейчас отсюда пинками вытолкаю, если потребуется. И пускай только посмеет еще раз здесь показаться!
— Подожди меня во дворе, хорошо? Вон там, на лавочке.
Джесси кивнул, и я пошла к дому. Открыв входную дверь так резко, что она ударилась о стену, я рванула в гостиную.
Стоило мне показаться на пороге, как мама вскочила.
— Амелия! Дорогуша, а мы только тебя ждем! Где же ты пропадала?
— Как будто ты не зна…
— Наверняка снова в больнице! Я как раз рассказывала мистеру Уэйну, как тебя там ценят! Подумать только, моя дочь — целительница первого разряда! А я-то думала…
Мамин щебет заглушил звон в ушах. Я смотрела только на него. На Уэйна, который невозмутимо сидел за столом в нашей с мамой гостиной и пил чай. После того, что сделал.
— Амелия! — Он вальяжно поднялся и наклонил голову. — Рад тебя видеть. Ты…
— Не могу сказать того же, — отрезала я. — Вот твои деньги. Забирай и уматывай отсюда.
— Амелия! — возмутилась мама. — Где твои манеры?
Подвявшие маргаритки, которые она вплела в волосы еще утром, негодующе затряслись.
— В заднице, — огрызнулась я. — Ну, Уэйн? Чего ждем?
Я протянула ему полученный от Ашера чек, который он осторожно, двумя пальцами, забрал.
— Интересно… — проговорил он, рассматривая бумагу. — Его светлость герцог Дерек Ашер.
Мама охнула. Уэйн прищурился.
— И как же ты умудрилась его уговорить дать тебе деньги?
— Это не твое дело Уэйн. Я жду.
— Чего?
— Расписки о том, что договор залога закрыт.
Уэйн усмехнулся уголком губ.
— Разумеется. Могу ли я попросить перо и…
— Не можешь. Я отлично знаю, что ты всегда носишь их с собой.
Уэйн был ростовщиком и привык не упускать своего. Инструменты для того, чтобы подписать с очередным простофилей контракт, всегда были при нем.
Усмехнувшись, он вытащил из кармана зачарованную ручку и пергамент.
— Ох, мистер Уэйн, — снова защебетала мама. — Ваш залог нас так выручил тогда!
Я метнула в нее ненавидящий взгляд. Уму непостижимо. Взять залог у жениха, чтобы выдать дочь замуж! И ладно бы только это — еще и не сказать мне ничего! Допустим, она не знала о том, что в теле ее дочери иномирянка, но все же…
— Всегда рад помочь, миссис Грейс! Брак с вашей дочерью был самым счастливым временем в моей жизни! Боюсь, я так и не смог оправиться…
— Я вас так понимаю, мистер Уэйн! Знаете, как у нас говорят, нет такой кружки, которую нельзя было бы склеить! Джейсон так по вам скучает. Хотите я его позо…
— Нет! — рявкнула я. — Джесси с ним видеться не будет.
— Амелия! — возмутилась мама. — Ты ведешь себя неприемлемо! Сначала развелась из-за своих капризов, а теперь отказываешь мистеру Уэйну в праве увидеться с сыном — хотя он пошел тебе навстречу и разрешил забрать ребенка. Даже оставил ему свою фамилию!
— На этом его благородство себя исчерпало, — процедила я.
— Ваша расписка, миссис Уэйн.
— Мисс.
— Все время забываю. Все-таки фамилию после нашего развода ты так и не сменила.
Не сменила — потому что не хотела, чтобы Джесси нашего его настоящий отец. Думала, что выбираю из двух зол меньшее.
— Не смею вас больше задерживать, мистер Уэйн. И рассчитываю больше никогда не видеть.
— Амелия! — в голосе мамы чувствовалась настоящая ярость. — Вдруг мистер Уэйн хотел бы дать денег, чтобы позаботиться о сыне? Это было бы весьма кстати с его стороны, несмотря на твое вопиющее поведение!
Я похолодела.
— Мне ничего. От него. Не нужно. Убирайся! Иначе я снова огрею тебя кочергой, и на этот раз мимо глаза не промахнусь!
— Амелия! — судя по голосу мамы, она вот-вот готова была хлопнуться в обморок.
Повисла тишина. Уэйн, ухмыльнувшись, шагнул ко мне вплотную и втянул носом воздух, как будто нюхал мою кожу.
— Что-то в тебе изменилось… Амелия. Что-то… Мне нравится. Даже не хочется с тобой расставаться.

Глава 11

От его тона и близости меня затошнило. В этот раз Уэйн не пил, но мне все равно почудился сладкий удушающий запах алкоголя.
— Вон отсюда. Иначе я вызову полицию.
— Осмелишься? Дорогая, мы ведь не чужие лю…
— Вон! — рявкнула я, шагая к камину. Схватила с крючка кочергу и обернулась. — Ну?!
— Амелия! — возмутилась мама.
— Тридцать лет уже Амелия!
Несколько секунд мы с Уэйном сверлили друг друга взглядами, а затем он наконец соизволил убраться.
Я держала кочергу наизготовку до того момента, как услышала хлопок входной двери, а затем вернула ее на место и тут же вздрогнула.
Джесси!
Я бросилась к окну и с облегчением выдохнула. Уэйн вылетел из калитки и заспешил вперед по дороге — или не увидел Джесси, или решил не марать об него руки.
Отлично.
Надеюсь, из города он тоже уберется в самое ближайшее время. Кулаки сжались от злости.
Мерзавец. Ну какой же мерзавец! Как он посмел прийти сюда?! Моя бы воля, я бы…
— Ну — и что это было? — с нажимом спросила стоящая за моей спиной мама.
Я обернулась.
— Всего лишь светская беседа с бывшим мужем, ничего такого.
— Светская беседа? — рявкнула она, скрещивая руки на груди. Маргаритки второй свежести в ее прическе снова негодующе вздрогнули. — Что ты натворила?!
— А что?
— Ты прогнала его!
— Разумеется, я его прогнала! Надо было предложить ему чаю?
— Хотя бы! Амелия! А вдруг бы он дал нам денег?! Все-таки ты растишь его сына!
От удивления у меня даже рот открылся. Она серьезно? Сжатые губы, скрещенные руки, морщинка между тонкими, как велит мода, бровями.
Серьезно.
— Он пришел, чтобы забрать у нас деньги, мама! Забрать, а не дать! Ты вообще в своем уме?
— Разумеется, в своем! А ты?
Я неверяще покачала головой.
— Не хочу об этом говорить. У меня много дел.
Отвернувшись, я направилась к двери. Нужно забрать Джесси со двора. А потом — потом мы еще успеем все-таки поиграть. А если повезет, то и блинчики испечем.
Как же я по нему соскучилась! Кто бы раньше мне сказал, что можно так сильно скучать по кому-то?
Правду говорят, что многое понимаешь только после того, как заводишь своих детей. Настоящая любовь и настоящий страх появляются в жизни именно в этот момент.
До того, как у меня появился Джесси, я совсем этого не понимала.
— Нет, ты послушай! — затопала вслед за мной мама. — Сначала мы с отцом приложили все усилия, чтобы выдать тебя замуж, несмотря на все твои недостатки…
— Не смей называть Джесси моим недостатком! — обернувшись, выпалила я. — Он мой любимый сын!
Мама поджала губы, но упрямо продолжила:
— Приложили столько сил, чтобы выдать тебя замуж и замять скандал, а в итоге что? А в итоге ты нас всех опозорила и развелась. Чтобы что? Чтобы растить ребенка одна и работать целительницей в этой задрипанной…
— Я не хочу этого слушать, — махнула рукой я, сходя с последней ступеньки лестницы в холл.
— Нет, не уходи от меня, когда я с тобой разговариваю! Амелия! А все ради того, чтобы ты работала в этой задрипанной больнице, как какая-то нищенка!
— Если ты не заметила — мы и есть нищенки!
Я осеклась. Семья Амелии происходила из побочной ветки баронского рода и никогда не отличалась достатком — но все-таки могла считаться аристократической.
Слово “нищенка” в таких кругах считалось страшным оскорблением, даже если было правдой.
Но маму Амелии, как выяснилось, сбить с пути было не так уж просто.
— А все потому, что ты не смогла сделать выгодную партию! Зачем мы с отцом собирали деньги и отправляли тебя учиться в военную академию?
— Чтобы я стала целителем? — спросила я, открывая входную дверь.
— Чтобы ты удачно вышла замуж! — отрезала мама, прижимая створку двери рукой к косяку. — А ты мало того, что не обзавелась женихом, так еще и развелась с тем, которого мы для тебя подобрали!
— Хватит!
— Мы можешь хотя бы сказать, что тебе не понравилось? После шести лет брака ты вдруг ни с того ни с сего решила, что…
— Может, я просто была несчастлива. Разве этого недостаточно?!
— Несчастлива? Дорогая, нет такого несчастья, из-за которого стоило бы расторгнуть брак, тем более, такой удачный. Что ты о себе возомнила? Вот мы с твоим отцом…
Сжав кулаки, я зажмурилась и рявкнула:
— Стоп! Я не хочу об этом говорить. Это в прошлом! В прошлом, и я не хочу это ворошить!
Повисла звонкая тишина, нарушаемая только шумом ветра и гулом насекомых в саду.
Мама не знала, конечно. Ничего не знала о том, что на самом деле произошло с Амелией. Я ни о чем не говорила.
Мама замолчала. Несколько секунд мы буравили друг друга взглядами, а затем она отвернулась.
— Ладно. Хватит. Ты права, это прошлое, что его ворошить…
— Спасибо.
— Тем более, Уэйн так и не дал нам денег!
— Вот именно.
— И отказался прощать нам долг! А мы с твоим отцом, упокой господь его душу, на это рассчитывали!
— Да, вопиющее бесчестье.
— И вообще — он позволил тебе от него уйти, забрав сына! Разве порядочный мужчина так бы поступил? Он бы оставил себе ребенка и заставил тебя быть его женой!
Какой ужас.
— Рада, что мы друг друга поняли.
Я вышла на крыльцо и улыбнулась Джесси, который рядом со скамейкой перекладывал камушки.
— Да, ты права, — задумчиво проговорила мама. — Пора оставить его в прошлом, хотя…
— Какое — хотя? — обернулась я.
— Хотя это, конечно, очень жаль.
— Что?!
— Девушке полагается иметь поклонников, если она хочет удачно выйти замуж, — задумчиво покусав губу, выдала мама. — Даже если в числе ее поклонников — бывший муж. Это даже пикантно. Может привлечь кавалеров. Тем более, в твоем возрасте быть девственницей уже неприлично. Амелия, я перенесла визит мистера Хиггинса на…
— Господи-боже, — ругнулась я и побежала, как к спасительному бастиону, к Джесси.
При нем мама обычно переставала вести разговоры о моем замужестве и переключалась на то, что я неправильно воспитываю сына.
— Амелия, подожди. А что у тебя с герцогом? Он дал тебе деньги? Он в тебя влюблен? Амелия, куда ты? Поставь сына на место! Амелия!
Я отвернулась, чтобы мама не заметила, как загорелись мои щеки.
Что у меня с герцогом? Ничего у меня с герцогом. Он — мой пациент.
Когда я подошла ближе, Джесси улыбнулся.
— Испугался? — спросила я, подхватывая его на руки и целуя темноволосую макушку. — Говорила же, я всегда буду рядом, чтобы тебя защитить. Идем домой. Идем?
Джесси мотнул головой и вдруг выкрутился из рук. Оказавшись на земле, он показал ладонями треугольник.
— Дом? — улыбнулась я. — Да, мы сейчас идем домой, все верно.
Мое сердце радостно зашлось, но я постаралась себя не выдать, чтобы не спугнуть удачу.
По пальцам можно было пересчитать, сколько раз Джесси использовал язык жестов! Мы только начинали его изучать — толстенный словарь со схемами пришел по почте всего месяца три назад.
Конечно, я надеялась на то, что Джесси заговорит когда-нибудь, но… Но к другим вариантам тоже готовилась.
По правде говоря, я впервые за все время видела его таким взволнованным.
И впервые видела, что он осознанно хотел пообщаться.
Что же случилось?! Неужели дело в том, что я прогнала Уэйна?
Если да, то, клянусь, я притащу его обратно и прогоню еще раз десять, — если это поможет Джесси вынырнуть из той толстенной скорлупки, в которой он жил.
Джесси покачал головой и нарисовал рукой широкий полукруг.
— Гора? Дом на горе?
Джесси закивал и похлопал себя по плечу, как будто… как будто изображал погоны.
— Военный? Гене… — Я замерла. — Генерал Ашер? Ты спрашиваешь, когда мы снова пойдем в гости к генералу Ашеру в дом на холме?
Джесси закивал и улыбнулся.
Чтоб его.
Как объяснить мальчику, что ему нельзя, ни за что нельзя снова в гости к генералу Ашеру?
Я вообще не поняла, с чего он был таким вежливым с неизвестным ему больным мальчиком.
Да и не хотела выяснять. Он — просто мой пациент. Не более того.
А Джесси… Нужно просто отвлечь. Он ребенок и быстро обо всем забудет.
* * *
Следующим утром, вооружившись полученной от Метьюза папкой, я снова постучала в дверь особняка Ашера. Открыл мне — предсказуемо, — Мортимер. Но в этот раз не стал выгонять, просто скривился, как будто ему под нос сунули тухлую рыбу, и пропустил меня внутрь.
— И я тоже рада вас видеть! — крикнула я, взбегая по лестнице. Постучала в дверь уже знакомой мне комнаты и рывком ее распахнула. — Генерал Ашер! Я надеюсь у вас хорошее настроение и вы готовы лечи…
— Ради всего святого, Грейс! Сколько мне дать тебе денег, чтобы ты от меня отстала?! Сгинь!
— Но…
— Я что, зря тебе заплатил?! Сколько раз говорить, чтоб духу твоего здесь не было!
* * *
От возмущения я даже дар речи потеряла, что со мной случалось крайне редко.
Ну какой же хам!
Он вообще понимает, что я не обязана тут с ним возиться?
И насколько вообще ему повезло, что я вообще попалась на его пути? Как будто в этом мире много неврологов с двадцатью годами опыта!
Занятая своим возмущением, в темноте комнаты я не сразу заметила, что дракон поднял руку.
— Если вы снова метнете в меня огненный заряд — можете умереть! — выпалила я. — И я уже не смогу вам помочь!
Ашер замер, но руку не опустил.
— Надо же, какое все соблазнительное. И от тебя наконец избавлюсь, и от себя. Минусы будут? — Не дав мне ответить, он рявкнул: — Что ты здесь забыла, Грейс?
— Уэйн.
— Из сочувствия к тому несчастному, кто взял тебя в жены, я не собираюсь поминать его всуе. Ему и так по жизни досталось.
— Знаете что…
— Грейс, ты оставишь меня в покое — или нет? Уходи к мужу. Или он тебя бросил, и ты вспомнила про первую любовь, прости господи?
Я открыла рот, чтобы сказать, что это я его бросила, и тут же закрыла.
Возможно, я вела себя глупо, но мне было страшно — за Джесси.
У него был шрам — на затылке, под волосами. Уэйн как-то толкнул его так сильно, что ударил о стену. До того, как родился Джесси, Уэйн казался нормальным. Он мечтал о наследнике, сдувал а Амелии пылинки. Даже я, перебирая воспоминания Амелии, ни за что не заподозрила бы, что случится дальше. Когда станет ясно, что Джесси — другой. Я никогда не подумала бы, что Уэйн может превратиться в такое чудовище. Оказалось, именно так на мужчину влияет появление "испорченного" наследника.
Хватит с Джесси отцов.
Если я скажу, что развелась и забрала сына — то Ашер может начать копать, может вспомнить, может догадаться… Может предъявить права на Джесси.
Нет уж.
— Мы счастливы и живем душа в душу, — сглотнув, ответила я. — И я здесь, потому что вы меня наняли.
Я решительно захлопнула дверь и шагнула в комнату, которая тут же погрузилась во тьму.
Проклятие, зачем каждый раз задергивать шторы? Ну я сейчас…
Я пересекла комнату и от души дернула их в стороны, впуская в окна яркий утренний свет.
Так-то лучше.
— Грейс, кто тебе разрешал здесь хозяйничать?! Задерни шторы!
— И не подумаю. Кстати, как окно открыть? Вам нужен свежий воздух. — Я оглядела деревянную раму и радостно воскликнула. — Ага!
Подцепив крюк, я потянула на себя створку огромного ростового окна, такую тяжелую и неповоротливую, что я едва могла ее сдвинуть.
Кожу пощекотал ветер, я глубоко вдохнула летний запах травы, пыли, цветочной пыльцы и деревьев.
Отлично.
Не то что этот дым.
Кстати, надо ветки для окуривания — тоже вышвырнуть на помойку. Сегодня же!
— Грейс! Грейс, мать твою, что ты делаешь? — заволновался Ашер. — Закрой окно!
— Нет, — мирно ответила я, рассматривая запущенный сад и Мортимера, который ржавыми ножницами пытался подстричь вялую живую изгородь.
Хорошо.
Как говорится, бесконечно можно смотреть на три вещи. Как горит огонь, как течет вода и как работают другие. Особенно если эти другие — Мортимер. Не надорвался бы.
Впрочем, солнечный свет ему только на пользу, витамин Д еще никому не вредил.
— Что значит — нет?
— Это значит, что вам необходимы свежий воздух и солнечный свет. Поэтому с сегодняшнего дня мы устанавливаем график проветривания. И шторы нам не понадобятся.
Я раскрыла их пошире, чтобы впустить в комнату еще больше света. Так-то лучше. А то в этой темноте даже слепому остается только удавиться от тоски.
— Грейс, — медленно проговорил Ашер. — Я стесняюсь спросить, в какой момент ты настолько в себя поверила? Убирайся отсюда. Сколько раз повторять? Вон!
— И не подумаю.
— Грейс. Я дал тебе денег.
— Вот именно, вы меня наняли. И с сегодняшнего дня…
— Я дал тебе денег, чтобы ты отсюда убралась — и я больше тебя не видел! — рявкнул Ашер. — Или ты тупая настолько, что не понимаешь нормальных слов?
Да вы и так не видите.
— Фу, генерал Ашер.
— Что — фу?
— Фу — так разговаривать с женщиной.
— Знаешь что…
— Я не привыкла брать деньги просто так, генерал Ашер. А, поскольку ваши деньги я уже взяла и даже потратила… То с сегодняшнего дня я ваш целитель. Без вариантов.
Я обернулась и уперла руки в бока.
Ашер, сидящий в том же кресле, в той же позе, что и вчера, от удивления открыл рот.
Я невольно залюбовалась формой его губ. Полные, насыщенного темно-красного цвета (ну хоть с железом все в порядке!), четко очерченные. Такой же идеальной была нижняя челюсть, подбородок с ямочкой, мощная шея с острым кадыком.
Сейчас, при ярком дневном свете, у меня уже не получалось игнорировать, насколько этот Ашер беспардонно красив. Его не портил ни шрам, тянущийся от лба вниз на щеку, ни ни морщины, обрамляющие рот, ни даже повязка на глазах.
— Грейс, убирайся.
— И не подумаю.
Мой голос звучал так же спокойно, как и раньше. Идя сюда, я знала, что легко не будет, и заранее настроилась. Ну ничего. Покажите мне врача, у которого никогда не было тяжелых вредных пациентов, и я скажу, что он ни дня в своей жизни не работал!
— Что значит — не подумаешь? Это мой дом! И я приказываю…
Я снова набрала в грудь побольше воздуха и ласково спросила:
— А то — что?
Тишина.
— Что?
Впервые я слышала в голосе дракона растерянность. Мягкие губы беззащитно приоткрылись, руки бессильно сжали подлокотники, и я отвернулась.
Хватит им любоваться, Амелия! Это — твой пациент! Пациент, и только! К тому же со скотским характером и, кажется, даже призрачной обитающей где-то далеко невестой.
— Что вы мне сделаете, генерал Ашер?
— Ты со мной шутки шутить вздумала? — грянул он. — Еще одно слово — и я лично…
— Ваша магия до сих пор не восстановилась после вчерашнего. Встать вы не можете. Ну так — что вы мне сделаете?
— МОРТИМЕР!
— Он вас не слышит, он в саду. Видите ли, Мортимер тоже видел, как вы меня наняли вчера. Так что…
— Грейс, убирайся отсюда! — рявкнул Ашер, подаваясь вперед. — Кыш, ну! Уходи! Ты мне ничего не должна, только исчезни уже бога ради!
— Вам… — Я набрала в грудь побольше воздуха. — Придется вылечиться, чтобы меня выгнать. Генерал Ашер. Сейчас-то вы даже сам встать не можете.

Глава 12

После этого мне показалось, что он в самом деле меня убьет. Как-нибудь — найдет способ.
Воздух в комнате стал таким тяжелым, что не получалось вдохнуть, по коже пробежал мороз.
— Не стоит даже пытаться надавить на меня магией, генерал Ашер, себе же сделаете хуже, — равнодушно пожала плечами я, хотя сердце вдруг пустилось в галоп.
Возможно, это как-то было связано с тем, что кончик языка Ашера скользнул по его губам, и они влажно заблестели.
Возможно, мне не стоило об этом думать.
— Я тебя убью, Грейс, — хрипло пообещал он. — Я не шучу.
Я фыркнула, мгновенно приходя в себя от того, как знакомо это прозвучало.
Давали бы мне в моем мире по рублю каждый раз, когда очень уважаемые люди обещали меня убить… Могла бы скопить уже приличное количество рублей! Правда, обычно мне угрожали на случай, если лечить я не захочу.
— Вы все, мужчины, только обещаете, — притворно вздохнула я.
Выражение лица генерала Ашера стало бесценным, даже повязка не в силах была это скрыть.
Он сначала открыл рот, потом закрыл. Потом опять открыл. Брови с каждой секундой ползли все выше.
— Грейс, я не шучу. Я тебя прибью. Если ты немедленно отсюда не уберешься.
— Ясное дело! Как поправитесь, так сразу и убьете. Как вы сам видите, нам для начала нужно вас вылечить — чем я и собираюсь заняться.
— Твою гребаную мать, Грейс, я что, неясно…
— Ясно. Совершенно ясно, что теперь наши цели совпадают. Вы тоже хотите, чтобы я вас вылечила! — торжественно объявила я и огляделась. — А где у вас… О, нашла! Секунду. Пациент, ожидайте!
— Грейс, что ты там нашла? Тут нет ничего твоего, поставь на место! Нахрена тебе стул?!
— Что же вы так убиваетесь, — пропыхтела я, волоча по полу тяжеленный стул из массива дерева. Ну конечно, какие еще могут быть у герцога. — Вы же так не убьетесь!
— Грейс…
— Начнем! — Я наконец дотащила стул до Ашера, уселась напротив него и открыла папку, которую получила от Метьюза. — На что жалуетесь?
Тишина. Челюсть Ашера совсем не по-аристократически отвисла, но он быстро взял себя в руки. В руку. Смуглую, с длинными пальцами, аккуратными ногтями и широким запястьем.
Боже, мне нужно сосредоточиться.
— На доставучую медичку, которая вломилась ко мне в дом и ведет себя так, как будто бессмертная.
— Так… — пробормотала я, разыскивая в кармане юбки зачарованную перьевую ручку. — Значит, сознание ясное, восприятие реальности не нарушено.
Я наконец нашла ручку, открыла папку и долистала до пустой страницы. Дракон наклонил голову, прислушиваясь.
— Что у тебя в руках? — настороженно спросил он.
— Ваша история болезни.
Ашер фыркнул, его губы искривились. Он откинул голову на спинку кресла, как будто устал.
— Грейс, мне больно.
— Где именно? — насторожилась я.
— В душе! У тебя диплом моей академии! Тебе его под мою ответственность выдали! И что в итоге? У тебя в руках — история болезни, перед глазами — обрубок дракона, — и ты еще имеешь наглость спрашивать, на что я жалуюсь? Спроси еще, не болит ли левая рука!
Он сжал протезом подлокотник кресла, я присмотрелась. Никогда не видела вживую таких артефактов: они были безумно дорогими.
Но, к сожалению, от фантомных болей, если они случались, не смогли бы избавить.
И “обрубок дракона”… Вот, как он о себе думает.
— Спрошу, — кивнула я. — Но мы до нее потом доберемся. Давайте по порядку. В истории болезни я прочитала, что у вас “частичная” утрата зрения. Что это значит?
Ашер покачал головой и мученически застонал.
— Вы хотите что-то сказать?
Он поднял голову со спинки кресла и наклонил ее к плечу — я могла бы поклясться, что под повязкой он прищурился.
— Насколько же неудачно ты вышла замуж, Грейс, раз муж заставляет тебя работать.
Зубы сжались от злости. Амелии в самом деле приходилось работать в последние годы, хотя она старалась держать это в тайне, особенно от матери.
Просто Уэйн не давал достаточно денег для того, чтобы растить Джесси.
“Я этого урода кормить не собираюсь!”
Кроме того — он жестко контролировал Амелию в том, что касается расходов и колотил каждый раз, когда она тратила на Джесси слишком много. Поэтому этой дурехе пришлось идти работать в больницу практиканткой и говорить всем, что это ее предназначение, что она работает для удовольствия.
Она врала, а я… а для меня это действительно предназначение!
— Мой муж, — осторожно проговорила я, — уважает мой выбор.
И давайте уже съедем с этой темы!
Почему его вообще интересует моя личная жизнь?!
Ашер должен быть счастлив, что у Грейс, которая не давала ему покоя, благополучная семейная жизнь.
Почему тогда он продолжает расспрашивать?
“Мели”, — прозвучал в ушах тихий страстный шепот. Я как наяву почувствовала на талии крепкие руки, по-драконьи горячие, и еще кое-что, упирающееся в живот.
Тоже горячее.
Проклятие, некоторые воспоминания Амелии были слишком яркими.
Я опустила взгляд и сглотнула.
Та самая родинка на шее Ашера была на месте — там же, где Амелия запомнила.
Классификацию исцеляющих чар бы она так помнила, как расположение родинок на теле Ашера и форму его задницы!
Я от души порадовалась тому, что Ашер не может увидеть моих горящих щек. Принял бы на свой счет и захлебнулся ядом. А зачем мне мертвый пациент?
— Уважает твой выбор? — не догадываясь о моих мыслях, фыркнул Ашер. Его идеальной формы губы скривились. — Настолько, что разрешает шляться непонятно где?
— Непонятно где? Хорошего же вы мнения о своем доме.
— Настоящий мужчина никогда не разрешил бы своей жене работать, тем более лечить мужчин, тем более приходить к кому-то из них домой, — упрямо качнул головой Ашер. — Это просто неприлично. Место женщины — дома, рядом с мужем. А целительством должны заниматься мужчины.
Ничего себе заявочки! Да он сексист!
Его полные губы резко перестали казаться мне привлекательными. А родинка вообще разонравилась!
— Что ж, в таком случае, я рада, что вы не мой муж. Продолжим, генерал Ашер?
— Уэйн… — пробормотал он. — Уэйн, Уэйн… Что за фамилия? Я таких не слышал. Выскочила замуж за кого попало? Я так и знал, Грейс, что удачной партии тебе не сделать.
— Какое вам дело? — разозлилась я.
Спроси еще, почему Джесси родился через семь месяцев после свадьбы!
— Мне любопытно, как поживают мои адепты после выпуска, — почесав подбородок кончиками пальцев, ответил Ашер. — Особенно ты, Грейс, учитывая, как много сил я приложил для твоего спасения.
— Моего спасения?
— Я тебя не прибил за все те годы, знаешь, чего мне это стоило? Ну так… Грейс. И чем занимается твой муж? Раз уж он, видимо, слишком занят, чтобы следить за женой.
— А давайте лучше поговорим о вас? — разозлилась я и сжала папку так сильно, что едва не порвала.
— А что со мной? У меня нет мужа. Но если бы был, то бы запретил мне работать целительницей! За другого я бы замуж не вышел, я слишком себя уважаю.
Не слушая его ерничанье, я опустила взгляд и заметила, как сильно его руки впились в подлокотники, а плечи напряглись.
Снова больно? Или дело в чем-то другом?
— У вас была невеста, если я правильно помню… Как ее… Кэтрин?
Ашер дернулся и опустил голову.
— Это не твое дело, Грейс.
— Как — не мое? Моего мужа обсудили, давайте теперь про вашу невесту поговорим! Ох, я помню, она была такой красавицей! Чистокровная драконица, дочь императорского советника! И где она сейчас?
— Это. Не твое. Дело.
— Ну почему же, я должна собрать анамнез. Помнится, она направо и налево рассказывала о том, как вас любит. Где она? Вдруг она сможет ответить на мои вопросы, раз уж вы не хотите?
Я знала о ней, потому что Амелия помнила все о драгоценном Ашере и о его невесте тоже. Она читала все газетные статьи, собирала все сплетни, даже вела дневник, где записывала все, что ей удалось узнать.
Самым ценным артефактом в этом дневнике была фотография Ашера с невестой, вырезанная из газеты. Выглядели они прекрасно. Молодые, красивые. Ашер — взрослый, сильный, Кэтрин — юная, нежная, смущенно жмущаяся к его боку.
Как Амелия ей завидовала! Как хотела тоже — быть дочерью советника, драконицей, завидной невестой. Его невестой! Вот так же жаться к его боку и рассказывать, что ей "все равно, какой будет свадьба", ведь она выходит замуж за "самого невероятного мужчину" и любит его "до безумия".
Амелия считала себя ничем не хуже Кэтрин и сходила с ума от понимания, что ее от любимого Ашера отделяет то, что никак нельзя исправить: происхождение.
— Грейс, замолчи.
— И не подумаю, я целительница, и я здесь командую. Ну так где она? Не вижу счастливой новобрачной!
Ашер наклонил голову и хмыкнул:
— Мне нужно было на ней жениться до того, как я ушел на границу, хотя помолвка длилась всего месяц, или уже после, когда я проснулся уродом и калекой? В какой момент, Грейс?
Я сглотнула. Во рту разлилась горечь.
— О. Понятно. То есть, ваша невеста Кэтрин оценила обстановку и решила, что жених без дракона, без ног, без глаз и без руки ей не нужен. Логично, даже если вы хоть трижды брат императора, то партия уже так себе. Она-то тоже себя не на помойке нашла, все-таки дочь советника. Хотя, на мой взгляд, это мало вяжется с той любовью, о которой она всем расска…
— ЗАТКНИСЬ, ГРЕЙС! — рыкнул дракон так громко, что задрожали стены. — Еще одно грубое слово про Кэтрин — и ты вылетишь отсюда раньше, чем договоришь!
В этот раз я почему-то ему поверила.
Повисла пауза, дракон тяжело выдохнул, а затем процедил:
— Послушай меня. Кэтрин — самая светлая и чистая девушка в мире. Я счастлив просто тем, что был с ней знаком, что мог называть ее своей невестой. Ты ногтя ее не стоишь. Еще раз отзовешься о ней грубо — и я найду способ до тебя добраться. Уяснила?
* * *
— Послушай меня. Кэтрин — самая светлая и чистая девушка в мире. Я счастлив просто тем, что был с ней знаком, что мог называть ее своей невестой. Ты ногтя ее не стоишь. Еще раз отзовешься о ней грубо — и я найду способ до тебя добраться. Уяснила?
Я замерла, уставившись на дракона.
— Генерал Ашер, вы не можете отрицать того, что ваша кристально чистая невеста на самом деле — циничная дрянь, которая… Ай!
Ашер неуловимым движением подался вперед и сжал мое запястье так сильно, что у меня от боли перед глазами заплясали мушки, а ручка со стуком полетела на пол.
— Пустите!
— Я еще раз спрашиваю — ты уяснила? — рявкнул он тем же тоном, которым обычно осаживал адептов на занятиях. — Уяснила?
— Я… Да отпустите вы! Да, я уяснила. Уяснила!
Он наконец убрал руку, и я вскочила, потирая запястье.
Проклятье! Сумасшедший! Как он вообще умудрился понять, где моя рука? Он же слеп!
Я посмотрела на Ашера: его глаза были закрыты повязкой. Он снова откинулся на спинку кресла и замер, как хищник, который прячется в тени.
— Отлично. А теперь убирайся отсюда — и позови Мортимера, пускай приведет здесь все в порядок.
— В порядок?
— Или ты хочешь сама закрыть окна? Грейс, долго ты будешь тратить мое время?
От злости у меня внутри все аж затряслось. Видит бог, я врач, я прожила на этом свете больше сорока лет, я видела в этой жизни очень многое и думала, что уже ничто не сможет вывести меня из себя.
Но этот дракон! Который обращается со мной как с девочкой на побегушках и никак не хочет слушать!
Ладно.
Вдох-выдох, Амелия. Разве это первый упертый баран на твоем пути?
— Я буду тратить ваше время, — вежливо улыбнулась я, — пока в этом будет необходимость. Видите ли, я твердо намерена вас вылечить.
Повисла пауза. Настолько долгая, что я в какой-то момент подумала, что Ашер меня не услышал.
— Генерал А…
Меня перебил тихий звук, похожий на кашель. Он нарастал и нарастал, а затем Ашер согнулся пополам.
Ему плохо? Я бросилась к нему, но в последний момент замерла. Это не приступ! Он… Он смеется?!
— Грейс, я знал, что ты идиотка, — всхлипнул от хохота Ашер. — Но чтобы настолько? Какое вылечить? Посмотри на меня!
— Из нас двоих, — не удержалась я. — Это вы слепой. Я-то вас отлично разглядела. И даже прочитала историю болезни. Ту ее часть, что попала ко мне в руки.
Ашер хмыкнул и снова откинулся на спинку кресла, слегка поморщившись.
Ага, боль в спине от резкого движения. Вот вообще не удивительно, тут бы и без травм позвоночника все болело! Сколько часов в день он так сидит?! В неудобной позе, а главное — в неудобном кресле? Сколько часов, а главное — зачем?
— А ты научилась держать удар, Грейс. Уходи отсюда.
— Генерал Ашер, мы ходим по кругу. Я считаю, что я могу вас вылечить если не полностью, то хотя бы…
— А ты спросила — нужно ли мне это?
— Что вы имеете…
— Оставь меня уже в покое. Или ты до сих пор никак не можешь смириться с тем, что мне на тебя плевать? Хотя нет, вру. По правде говоря, ты и твоя назойливость мне противны.
* * *
Из комнаты Ашера я вылетела, кипя от гнева.
Нужно было взять себя в руки, и только потом продолжать с ним беседовать.
За те пять минут, что мы провели вместе, большую часть времени мне хотелось вцепиться Ашеру в волосы — а это слегка не тот настрой, с которым нужно подходить к лечению кого бы то ни было.
Даже этого упрямого самодовольного хамоватого дракона!
“Самая светлая и чистая девушка на свете”, вы посмотрите! “Счастлив был называть ее невестой!”
И где она, а? Вот где?!
А я, значит, "противна". Ну и отлично. Не очень-то и хотелось!
Дернув на себя входную дверь, я вышла на крыльцо и остервенело вдохнула свежий воздух.
Свежий.
Проклятие, забыла из комнаты Ашера убрать эти дурацкие тлеющие пучки веток, так сильно разозлилась.
Почему меня вообще волнует, что он думает? Любит он какую-то Кэтрин, считает, что я ногтя ее не стою, — ну и молодец! Мне-то что? Лишь бы мои назначения соблюдал и не мешал его лечить. Кто бы что ни говорил, а полученные две тысячи золотых я отработаю. И ни один дракон у меня на пути не встанет!
Нужно вернуться.
Сейчас.
Еще через минуту. Досчитаю до ста, чтобы успокоиться, и…
— Как жаль, что вы уже уходите, — проскрипел Мортимер, подходя к крыльцу.
В руках у него были огромные садовые ножницы, поеденные ржавчиной, и какой-то выдранный из земли с корнем кустик.
— Не дождетесь, — мирно сказала я. — А вы уже закончили с живой изгородью? Какая-то она… кривоватая. И вяловатая. И вообще. Разве вам не совестно оставлять его светлость, брата императора, героя империи — с такими кустами?
По правде говоря, дело было не только в изгороди, весь сад был ужасно запущенный. Ничего удивительного, Воронов холм стоял заброшенным много лет. Дом к приезду герцога кое-как сумели привести в порядок, а вот сад… То ли времени не хватило, то ли желания.
— Вы зря иронизируете, — с отвращением скривился Мортимер. — Вы ногтя его светлости не стоите.
Да что сегодня все прицепились к тому, чтобы сравнивать меня с ногтями? День что ли такой?
— Куда уж мне.
Мортимер поднялся на крыльцо и скривился сильнее, как будто от меня воняло. В ярком дневном свете еще более явно было заметно, что серость его лица совершенно нездоровая. Еще и эти сюртук с рубашкой на два размера больше, хотя по виду — новые.
— Его светлость, — процедил Мортимер, глядя на меня черными, похожими на жучков глазами, — очень добр.
— А вы нет? — догадалась я.
Он сжал покрепче кустик, в котором я с удивлением узнала розмарин — не сразу, правда, кухарка из меня была как из говна пуля, я только блины худо-бедно умела печь, а из приправ знала только перец и, собственно, розмарин, потому что его обожала класть во все блюда мама Амелии.
Кажется, у Ашера на обед будет курочка.
Рот наполнился слюной. Когда я ела в последний раз?.. Снова забыла.
— А я нет, — отрезал Мортимер, не догадываясь, какие голодные мысли бродят у меня в голове. — Я-то тебя насквозь вижу, шарлатанка! Да как у тебя совести хватает на чужом горе наживаться!
— Наживаться? А если я правда могу помочь?
Если кто-то в этом мире и может ему помочь, так это я. И дело не в бахвальстве, это просто факт. Не так уж много здесь врачей неврологов с кандидатской диссертацией по восстановлению двигательных функций после инсульта.
— Ха! Ты? Да какой из бабы целитель?
— По-вашему, то, что у людей между ног, как-то участвует в целительском деле? Если вы так думаете, то у меня плохие новости: вас все это время лечили неправильно!
Мортимер негодующе открыл рот, а затем затрясся от гнева.
— Бабе рожать надо и за детьми смотреть! А у тебя вон — непонятно где дите бегает без присмотра! Разве ж это дело?
Ощущение было такое, как будто меня ударили под дых. То, что Джесси снова убежит из дома, было моим самым большим страхом. Конечно, он уже довольно взрослый, и в любой другой ситуации я бы вообще не переживала за шестилетнего мальчишку, такому беготня по городу только на пользу.
Но ведь это Джесси… Вдруг его кто-то обидит? А вдруг он потеряется и не сможет даже спросить дорогу и назвать свое имя? А вдруг…
— Ага, молчишь! — обрадовался Мортимер. — Сказать нечего — вот и молчи! После того, что генерал Ашер сделал, скольких спас, скольких похоронил! Ты, шарлатанка, еще смеешь…
— Стоп.
— Нет, я тебе все выскажу…
— Да подождите вы! — Я замерла, а потом подняла на него взгляд. — Мортимер, ты гений! Дай поцелую!
— Эй, отойди от меня! — Мортимер увернулся от моих объятий и впервые посмотрел на меня с опаской. — У меня в руках ножницы!
— Да-да. Спасибо! — крикнула я, спускаясь с крыльца, а потом остановилась. — Мортимер, обязательно зайди в больницу в ближайшее время.
— Ты еще и командовать мной вздумала? Да я тебя…
— Сдай анализ на гормоны и обязательно проверь отражательной сферой щитовидку!
— Что?
— Я думаю, у вас гипертиреоз, потому ты такой злой!
— Да я тебя…
— Резкая потеря веса, истеричность, сероватый цвет лица, глаза выпучены… Но это лечится!
— Это у тебя глаза выпучены! Сама ты истеричка!
Я дернула на себя калитку и заспешила в сторону города.
Мне нужно узнать про Ашера как можно больше. Что там по поводу "похоронил"?

Глава 13

— Метьюз, мне нужна твоя помощь, — выпалила я, вваливаясь в кабинет главного целителя и захлопывая за собой дверь.
— Уэйн, я занят! — с набитым ртом пробормотал он, пряча что-то под стол.
— Ты свободен, ты же начальник, — я подошла ближе и рухнула на стул для посетителей. — Ме…
— Да что ты себе позволяешь! — побледнел Метьюз. — Ты здесь работаешь только потому, что тебя заменить некем!
— А я думала, потому что ты меня любишь, — похлопала я глазами. — У меня к тебе дело.
— Снова собралась меня чем-то облить?
Он отодвинул подальше поднос с микстурами и зло прищурился.
— А что еще я должна была сделать после того, как ты назвал меня вздорной бабенкой?
— А как еще мне тебя было называть? Думаешь, кто-нибудь еще в этой больнице бы вылил на меня пузырьки с лекарствами? Или, может, голос на меня повысил? Нет! Все остальные побоялись бы репутацию испортить! А ты — вздорная бабенка и есть!
Я задумалась.
— Справедливо.
— Вот и я о том же! Кто тебя, такую, замуж-то возьмет? В бабах важна покладистость! Вот моя Лили никогда голоса на меня не повысит. И что? Двадцать лет душа в душу. А ты…
— А работать у тебя кто будет, если я вдруг стану покладистой и выйду замуж? Метьюз, мне нужна помощь. Да не прячь ты свой бутерброд, я никому не скажу, что ты ешь на рабочем месте!
Это было вопиющим нарушением правил больницы, конечно: есть нужно было только в столовой или снаружи, и Метьюз ни раз устраивал за это разнос персоналу. Но что что дозволено Юпитеру, то не дозволено быку.
Метьюз медленно вытащил замотанный в коричневую бумагу бутерброд и откусил сразу огромный кусок, сверля меня напряженным взглядом карих глаз навыкате.
Мой рот наполнился слюной. Нужно все-таки поесть.
— Фего тепе нафо? — спросил он, дожевывая.
— Что случилось с Ашером?
— С кем?
— С Ашером. С моим пациентом. Не делай вид, что не знаешь, кто это!
Метьюз проглотил кусок бутерброда и поднял брови.
— Уэйн, ты что, карту его не удосужилась прочитать? Или потеряла?
— Да я не про это. Случилось что? Как он умудрился… Ну, ты понял. Он же был генералом, да?
Я думала, генералов как-то берегут. Что они отсиживаются где-нибудь в палатках, пока такие, как Томас, отдают свои жизни и здоровье во имя… во имя непонятно чего.
Хотя однажды Ашер уже умудрился попасть в переделку, как раз тогда, когда у них все случилось с Амелией, так что…
— Почему был, он и сейчас генерал, — деловито поправил Метьюз. — Никто его звания не лишал. Неужели ты не знаешь? Об этом все газеты писали.
Я быстро пробежалась по воспоминаниям, доставшимся мне от Амелии. Все газеты, где упоминалась фамилия Ашера, она тщательно прочитывала, разумеется, а статьи и уж тем более фотографии — вырезала и сохраняла.
Я знала, что несколько лет после ранения Ашер провел под стазисом: это магический аналог комы, который позволяет организму восстановиться. В себя он пришел года полтора назад. Сначала Амелия обрадовалась, потом принялась строчить письма с утроенной силой, потом — украла у Уэйна денег для поездки в столицу.
Ну а потом в ее теле появилась я, и Ашер надолго ушел из фокуса моего внимания.
Я знала, что он стал героем империи и спас множество людей, но детали от меня ускользнули. Да и от Амелии тоже.
— А подробности? — нетерпеливо наклонилась вперед я.
Метьюз замялся.
— Попросила бы ты газеты в архиве, сама понимаешь, я не больше тебя знаю. Говорят, когда война с ифритами набрала обороты, он взял целый полк и повел их в наступление в пустыню, чтобы убить их матку.
— Кого? — смущенно кашлянула я.
При слове “матка” у меня перед глазами возник только женский репродуктивный орган. А что? Я же целитель. Из-за этого картина того, как Ашер убивает матку, заиграла пикантными красками.
— Уэйн, ты с какой луны свалилась? Матку ифритов! У них же коллективный разум, проклятые демоновы твари! А матка управляет ульем. Вам в военной академии об этом не рассказывали?
Ах, да… Я снова изо всех сил напрягла ту часть памяти, что досталась мне от Амелии.
Кажется, там как в шахматах. Убьешь королеву, в смысле, матку — выиграешь партию, а улей будет уничтожен. Вроде бы. Удобно, в условиях-то ведения войны. Правда, добраться до этой матки было не так уж просто, раз понадобился целый полк. Я вспомнила ожоги Томаса, переломанного во всех возможных местах Ашера, и поежилась. Ифриты были кровожадными огненными тварями, отдаленно похожими на людей, но состоящими из чистой магии. Иногда они достигали размерами драконов. Иногда — были еще больше. Мне до сих пор порой казалось, что я чувстсвую отвратительный запах горелой плоти и слышу крики, хотя это были воспоминания Амелии.
Дуреха не понимала, куда идет, когда просилась на границу. Но, к ее чести, с обязанностями полевой медсестры она справлялась, а мне в наследство от нее достались кошмары и неспособсность больше никогда в жизни есть жареное мясо.
— И что, у него получилось? — сглотнула я.
— Получилось, — кивнул Метьюз. — Говорят, успел в последний момент, прежде чем ифриты прорвались в Нолстоун.
— Нолстоун? Это… — Я беспомощно нахмурилась.
Если в памяти Амелии и была информация об этом, то она безнадежно затерялась.
— Центр Южных земель, ну ты даешь! Огромный город, как ты можешь не знать? Одно слово — баба! Совсем ничем не интересуешься? Говорят, там почти весь полк слег, страшное дело. Но Ашер выжил — его из пустыни потом свои спасли, без сознания. Матку он смог убить, а выбраться — уже нет.
Метьюз откусил огромный кусок бутерброда, и я прищурилась.
Вернули, значит, без сознания, без руки и без второй ипостаси.
Правда, что-то мне подсказывало, что вторая ипостась все еще при генерале Ашере, но это мне только предстоит ему сообщить.
— А тебе зачем, Уэйн? — прожевав, спросил Метьюз.
— Жирное мясо вредно для сосудов. — Я потянулась, чтобы забрать у него бутерброд, и Метьюз резво для его возраста отскочил, уронив стул. — Быстро учитесь, главный целитель.
Встав, я направилась к двери, и услышала в спину:
— Истеричка. Ты график дежурств заполнила на следующий месяц?
— График дежурств? Не ты ли говорил, что, если я соглашусь лечить этого императорского протеже, то от остальных обязанностей ты меня освободишь, а жалование оставишь?
— Ну Амелия, — замел хвостом Метьюз, — ну ты же сама понимаешь, кем я тебя заменю? С твоим талантом к целительству, с твоей хваткой…
— Я же "баба" и "ничем не интересуюсь"? — удивилась я. — Ты уж определись!
Жалко, что в этом мире я не могла в качестве аргумента привести в пример анекдот про трусы и крестик!
— Вот откуда у тебя такой въедливый характер? Ты что, не знаешь, что мужчинам нужно прощать слабости?
— Мужчинам, может и нужно, а ты мой начальник.
Закатив глаза, я вышла в коридор и услышала:
— И Томас твой о тебе спрашивал! Никто с ним другой не может общий язык найти, только ты! Что нам его — в психушку выгонять, если ты тут появляться не будешь?
Да чтоб тебя.
Закрыв за собой дверь, я направилась вперед по коридору: навестить Томаса, а потом — отметиться в графике дежурств.
Остаток дня я провела в городском архиве, изучая подшивку газет за последние годы.
“Генерал, который угробил целый полк: герой или подлец?”.
“Цена победы, которую пришлось заплатить”.
“Герцог Дерек Ашер не принял приглашение на награждение Орденом героя империи”.
“Все средства ушли семьям погибших: генерал Ашер ответил на вопросы нашей газеты”.
“Генерал Ашер удалился от светского общества: что известно на данный момент?”
Перевернув страницу последней газеты, я почувствовала, что меня подташнивает.
К Ашеру явилась поздно, почти ночью, когда уже стемнело.
* * *
На удивление, в этот раз Мортимер даже не упражнялся за мой счет в остроумии. Молча закатил глаза и пропустил меня в особняк.
— Ну вот, считай подружились, — пробормотала я.
Холл был освещен свечами в настенных канделябрах. Настоящими свечами, а не зачарованными стеклянными сферами! Ужасное расточительство, но герцоги явно могут себе такое позволить.
— Генерал Ашер… — позвала я, открыв дверь его комнаты.
В его комнате было темно. С одной стороны — не удивительно, зачем слепому свет, только деньги зря тратить. С другой…
Я оборвала поток мыслей. Перед глазами скакали заголовки газет. Ашер в самом деле отдал семьям погибших и раненых солдат из его полка если не половину своего состояния, то около того. Зачем? Хотел откупиться от собственной совести? Что-то скрыть?
— Генерал Ашер?
Ноль реакции, фигура в кресле даже не пошевелилась. Сердце рухнуло в пятки. С ним что-то случилось? Без сознания? Снова домагичился до приступа, пока меня не было?
— Гене…
Он мученически застонал, и я рванула к креслу.
— Вам плохо?
Голова его была откинута на спинку кресла, больше ничего в скудном падающем из коридора свете я не смогла разглядеть.
— Я притворяюсь мертвым. Вдруг хоть это сработает. Что ты опять здесь забыла?
От злости у меня сжались кулаки. Я щелкнула пальцами, чтобы зажечь небольшой огонек на ладони.
— Грейс…
— Я могу вас вылечить, генерал Ашер. Я не могу дать гарантий, но… кое-что восстановить мы сможем.
Пауза. Он даже не пошевелился, и меня вдруг накрыло злостью.
Он так и сидел неподвижно с того момента, как я ушла? В тесном неудобном костюме и туфлях? В кресле с прямой жесткой спинкой?
Даже больным с нарушениями опорно-двигательного аппарата нужно движение. Разминка, массаж, свежий воздух, в конце концов! Да он мог бы себе штат прислуги себе нанять для этого, а по дому ходит только Мортимер с кислой миной!
Что за привычка быть самому себе злым Буратино?
И ладно это!
Хотела бы я узнать, как функционирует его пищеварение! Никак?! По часам?! Или он еще и не ест?
— Убирайся отсюда.
— Я думаю, — медленно произнесла я, — что вторая ипостась, драконья, никуда не делась. Вы просто… потеряли с ней связь.
Никакой реакции. В трепещущем свете огонька я видела контуры его лица, скулы казались такими острыми, что от них можно было бы порезаться. Кожа под повязкой на глазах и над воротником рубашки покраснела, как будто воспалилась.
— Грейс, я не хочу с тобой разговаривать.
— У вас сохранена магия, пускай и частично. Это значит…
— Это значит, что я все еще могу вышвырнуть тебя отсюда силой, мое терпение и так держится на чуде.
— Я думаю, это называется… — Я замялась, думая о том, использовать ли термин из моего мира, но потом решила, что вряд ли Ашер так глубоко разбирается в целительстве, чтобы заметить подвох. — Обычно это называется деафферентацией, в вашем случае этот термин не совсем корректен, потому что…
Потому что он придуман для людей без магии и уж точно не для драконов.
— Потому что ваш случай — своего рода уникален. Я думаю…
— Да где же я так нагрешил…
— В момент ранения у вас, вероятно, произошло острое нарушение кровоснабжения головного мозга. И травма спинного мозга.
— Боже, расскажи мне что-то, чего я не знаю.
— Это привело к поражению двигательных центров, зрительных путей и нарушению связи со второй ипостасью.
Тишина.
— Ты закончила?
— Вас можно вылечить! — рявкнула я, теряя терпение. — Это будет больно, сложно, никаких гарантий нет, но вы обязаны попробовать.
И я обязана попробовать. Если бы передо мной сидел пациент без магии — я бы опасалась давать хоть какие-то прогнозы. Но учитывая, что Ашер — дракон…
Из учебников я знала, что магия, вот уж каламбур, иногда творит чудеса. И часто она может взять на себя утраченные функции нервной системы. Например, учеными описан случай, когда пациент с механической травмой глаза начал… видеть. Хотя у него был поврежден зрительный, мать его, нерв. Магия просто взяла на себя функцию проводимости импульсов. Поразительно! Как можно просто сидеть и ничего не делать?!
— Убирайся, Грейс! Я считаю до трех, и следующий боевой заряд буду бросать в тебя!
Да как же он мне надоел! Мы два дня потеряли — просто так! Как будто у него бесконечное количество времени.
Ну все.
Больше я с ним цацкаться не буду.
— Бросите заряд — и что? Загнетесь потом от боли, генерал Ашер? А если бы в прошлый раз меня не оказалось рядом?
— Это не твое дело.
— Вы себя убиваете! — рявкнула я. — Этой позой, этим образом жизни, этим… всем! Разве вы не знаете, что дракон без второй ипостаси — обречен? По статистике, срок жизни с отслойкой второй ипостаси составляет не более…
— МНЕ ПЛЕВАТЬ!
От драконьего рыка дрогнули стены, и я дернулась.
— Конечно, сдохнуть вообще намного проще, чем что-то сделать. Много ума не надо! Сидите здесь и жалеете себя?
— Замолчи.
— Ох, бедный несчастный Пепельный генерал! — продолжала издеваться. — Потерял столько людей, пережил такое горе. Стал героем… сидит и жалеет себя! Да многие вернувшиеся с границы парни все бы отдали за крохотный шанс поправиться! — Я вспомнила о Томасе, у которого были повреждены мышцы ног, магии изначально в теле было кот наплакал, и ходить нормально он не сможет примерно никогда, и разозлилась еще сильнее: — А вы выбрасываете его на помойку!
— Ты не имеешь права говорить об этом!
— А вы ведете себя как последний слабак.
— Да что ты можешь знать! Ты же женщина! Что ты можешь понимать в…
— Я понимаю достаточно, — ровно ответила я. — Для того, чтобы лечить людей. Я долго танцевала вокруг вас с бубнами и целовала вас в задницу, но больше не буду. Хотите сидеть здесь и подыхать — отлично. У меня есть пациенты, которые нуждаются в моей помощи.
— Отлично. Вот и катись к ним наконец.
Я кивнула и направилась к выходу.
Будем считать те две тысячи золотых возмещением моего морального ущерба.
И, в конце концов, алиментами! Тоже не баран чихнул.
— Возможно, Кэтрин придет навестить вас, — сделала я контрольный выстрел. — Если не найдет других, более приятных дел. Например, выйти замуж за кого-нибудь другого.
Расправив плечи, я направилась к выходу.
Раз, два, три…
— Стой.
— Вы что-то еще хотите мне сказать, генерал Ашер?
— Какие у меня шансы?
Сердце сделало кульбит, но я постаралась успокоиться.
— Небольшие.
В серьезном разговоре врать я не собиралась. Уже когда я окончательно потеряла надежду на ответ, Ашер вдруг выплюнул:
— Ладно. Что я должен делать?
— Для начала — дать мне вас осмотреть. Затем я составлю план лечения и…
И тут произошло то, что должно было произойти.
У меня заурчал живот. Не просто заурчал, а оглушительно заурчал.
Так громко, что наверняка даже Мортимер на первом этаже услышал.
Сжав зубы, я приготовилась к насмешкам и “а я смотрю, муж тебя даже покормить не может”, но Ашер вдруг тихо засмеялся и сказал:
— Спустись вниз и попроси Мортимера тебя покормить, там должна остаться курица с розмарином. И передай, чтобы он тебя проводил до дома.
— Хотите убедиться, что я точно ушла? — хмыкнула я.
— На улице темно, — просто ответил Ашер.
Мои щеки почему-то загорелись, и я поспешила выйти. Направляясь к лестнице, я нос к носу столкнулась с Мортимером.
Подслушивал? Ну разумеется.
— Генерал Ашер просил передать…
— Я слышал, — перебил Мортимер, глядя на меня со странным выражением лица.
Или это из-за дрожащего света свечей так кажется?
— Вы как будто призрака увидели.
— Я впервые за полтора года слышу, чтобы его светлость смеялся, — пробормотал он. — Уже и забыл этот звук.

Глава 14

Утром мне не хотелось возвращаться в Воронов холм так сильно, что я уже начала всерьез раздумывать над тем, чтобы накрыться одеялом с головой и притвориться больной. Даже перспектива по маминой инициативе иметь дело с Хиггинсом перестала казаться такой ужасной.
Нет, ну это уму непостижимо.
То есть, как только я упомянула Кэтрин, он, значит, передумал.
Ну и ладно, ну и пожалуйста.
Вот что мне стоило просто оставить Ашера в покое? А я знаю: гордость. Не зря это один из смертных грехов. Не могла же я просто так взять, забрать у него деньги и остаться должной! Нет! Мне во что бы то ни стало нужно было их отработать.
Ну и вот.
И нет, дело совершенно не в том, что мне есть дело до здоровья этого переломанного во всех местах дракона. Абсолютно нет!
Неохотно поднявшись с кровати, я отправилась будить Джесси. Утром мы с ним обычно читали, немного занимались языком жестов, играли в сказки: я рассказывала историю и пыталась одновременно его разговорить.
Логопед из меня был не самый лучший, но в этом мире наукой устранения речевых дефектов вовсе не занимались, так что приходилось обходиться собственными знаниями и купленной за пару медяков книгой сказок.
— А потом на поляну вышла лошадка. Как делает лошадка? — Я посмотрела на Джесси и, подождав немного, выдала: — Цок-цок-цок. Лошадка увидела висящую на травинке мышку, и тут подул ветер. Как дует ветер?
— У-у-у! — завыл Джесси.
— Умница! Мышка позвала на помощь. Что сказала мышка?
Я ткнула на страницу с изображением мышки и изобразила губами беззвучное “пи-пи-пи”.
Если бы Джесси замолчал после какого-то события, я бы попыталась разговорить его другими методами, но, судя по воспоминаниями Амелии, он ни разу не произнес ни слова.
Значит, начинать нужно было с простых упражнений на артикуляцию, чтобы научить язык и губы произносить звуки.
Конечно, я понимала, что шансов развить его речь мало, сензитивный период почти упущен.
И ответа из фонда по поводу Джесси все нет и нет.
Ну ничего. Они возьмут Джесси в программу испытаний того артефакта, обязательно. Это ведь такой интересный случай!
Когда мы добрались до петуха (и неважно, что ему неоткуда было взяться в лесу, важно “ку-ка-ре-ку”), дверь комнаты Джесси распахнулась.
— Вот ты где! — решительно вошла внутрь мама. На голове у нее красовался чепец, на ногах — мягкие тапочки, и все равно мне почудился по-гестаповски решительный стук каблуков. — Вставай, тебе пора принять ванну.
— Ванну? Мы что, разбогатели?
Я пропустила момент, когда вода вдруг стала бесплатной?
— Разумеется! Ты ведь идешь в Воронов холм! Тебе нужно привести себя в порядок!
Джесси вдруг дернул меня за рукав и вопросительно уставился в лицо.
— Что, малыш? — сглотнула я. — Я тебя не понимаю. Можешь сказать?
Конечно, я все понимала. Губы Джесси зашевелились, а затем он изобразил широкий полукруг, треугольник-дом ладонями и похлопал себя по плечам, изображая погоны, а потом ткнул себе в грудь.
По спине пробежал холодок, и я поцеловала Джесси в лоб.
— Нет. Нет, малыш, тебе туда нельзя. Генерал Ашер занят. Ты ему помешаешь.
Он нахмурился и снова ткнул себя пальцем в грудь, а затем кивнул.
— Боюсь, я тебя не понимаю.
Джесси нахмурился сильнее, и в этот момент мое сердце упало в пятки.
Никогда до сих пор я об этом не думала, но… но Джесси был точной копией Ашера.
Тот же высокий лоб, тот же подбородок (пока по-детски мягкий, но в нем уже угадывалось, что однажды он станет тяжелым и твердым, как у отца). Тот же тон кожи и, если я правильно помнила фотографии, такие же большие глаза, хотя у Джесси они были карими, человеческими, а не драконьими.
А вдруг Ашер его узнает?
Не успев испугаться, я тут же себя отругала. Как он узнает Джесси, если слеп?!
А если сходство заметит Мортимер?
Не дождавшись ответа, Джесси снова дернул меня за рукав, снова ткнул себя в грудь и сделал жест, как будто кого-то подзывает. На языке жестов он означал “да”.
Джесси спрашивал, почему ему нельзя, если генерал Ашер сказал, что можно.
Вот и что ему ответить?
А с другой стороны — разве я бы к любому другому пациенту, даже дружелюбно настроенному, повела своего ребенка? Нет. Это вопиющее нарушение этики, да это просто неприлично. И вообще, потакать абсолютно всем детским желаниям уж точно не стоит.
— Он сказал это из вежливости, — терпеливо объяснила я и взлохматила волосы на его макушке. — Взрослые так часто делают, не стоит всему верить. Генерал Ашер тяжело болен и не любит гостей. Дже…
Раньше, чем я успела договорить, Джесси вскочил и рванул из комнаты: прятаться от меня. Он всегда так делал, когда обижался. Обычно он забивался в чулан под лестницей и сидел там, злой на весь мир, так что я натаскала туда одеял. Ну просто чтобы обижаться было удобнее.
— Что за манеры! — крикнула мама ему вслед. — Молодой человек, если вы еще раз выбежите из комнаты посреди разговора, вас ждет наказание! А ты — права.
Я так растерялась от внезапной смены темы, что у меня даже рот открылся.
— В чем?
Я ослышалась?
— Не нужно твоему герцогу проводить много времени с Джесси, нужно их знакомить постепенно. Кстати, как его фамилия?
— Кого, Джесси?
— Герцога! Твоего нового нанимателя! Никто в городе не знает! А кто знает — не говорит!
Я замялась, а потом дернула головой. Все равно ведь все станет известно рано или поздно.
— Ашер.
Тишина.
Я успела выйти из комнаты и начать спускаться по лестнице, прежде чем мама меня нагнала.
— Тот самый? Герцог Дерек Ашер? У которого ты училась? От которого ты…
— Тише, — зашипела я, обернувшись. — Никто не должен об этом знать.
— Как — не должен? Ты обязана сказать ему!
— Нет, — рявкнула я. — В прошлый раз вы с отцом решили, что нужно выдать А… меня замуж, чтобы скрыть позор, — вот и хорошо.
— Конечно, потому что твой отец не смог добраться до этого бесчестного подонка!
— Мама…
— Его хамоватый секретарь спустил твоего несчастного отца с лестницы и заявил, что герцог и слышать не желает фамилию Грейс и никакие дети его не интересуют! Ну ничего! Сейчас-то все по-другому! Сейчас…
— А сейчас Джесси — только мой сын. Пускай так и остается.
— Но ты же влюблена в него!
— О, нет, — нервно засмеялась я. — Нет-нет-нет. Это в прошлом.
Прошло вместе с юношескими прыщами и прошлой жизнью, так сказать.
— Но Амелия! Ты должна думать о ребенке! Герцог Ашер женится на тебе, если узнает…
— Не женится. У него есть невеста. Кэтрин.
Самая светлая и чистая девушка в мире.
Я зашла на кухню и вытащила из шкафчика банку с драгоценным кофе. Сегодня был именно тот день, когда он мне необходим, и к черту экономию.
— Невеста… Невеста — это плохо. Но прическу все равно надо сделать!
— Мам, даже если бы я и собиралась его соблазнять, он ослеп. Какая прическа?
— Тогда — надушись хотя бы! И не смей тянуть в рот булки, твоя талия спасибо не скажет! Слепые любят руками!
Господи боже.
— Мама, давай раз и навсегда расставим точки над всеми буквами. Я не собираюсь замуж. Тем более — за Ашера. И ни за кого другого — тоже!
— Конечно, не собираешься, он ведь тебе ничего не предлагал. А вот если предложит…
— Тебя совсем не волнует то, что он уже отказался один раз на мне жениться? И от Джесси отказался? Не волнует, что его секретарь спустил отца с лестницы?
В моем голосе прозвучала настоящая обида, и я вдруг почувствовала, что глаза печет.
Это еще что за новости?
Какое мне дело до этого… Ашера?
Нет. Нет-нет-нет! Я не такая дурочка, как Амелия. И я не собираюсь… да даже слова “влюбленность” рядом с его именем упоминать!
Да и во что там влюбляться? В хамство? Самодовольство? Нет. Нет-нет-нет.
— Каждому нужно давать второй шанс, — подумав, сказала мама. — Тем более — в твоем положении.
— В моем положении?
— Доченька, — вдруг погладила меня по щеке она. — Брак — это счастье для женщины. И ты должна найти это счастье, пока лицо и грудь окончательно не обвисли, иначе тебе придется работать всю жизнь. Амелия! Вернись! Не смей уходить, когда я с тобой разговариваю! Ты думаешь, что можешь выбирать? Тебе тридцать, у тебя ребенок! Нужно использовать любые средства!
Конечно, нужно. Я же не Кэтрин, чтобы по мне тосковал какой-нибудь герцог. Куда уж мне.
Еще и талия, зараза такая… Я поймала себя на том, что, опустив взгляд, придирчиво изучаю объем собственной талии, который меня в жизни не волновала (по крайней мере, пока вес укладывается в норму ИМТ).
Отругав себя за это, я приказала себе не думать об Ашере ни минутой больше необходимого.
Он мой пациент — и точка.
Становиться влюбленной в него дурочкой я уж точно не собиралась.
* * *
Именно это я себе и повторяла, пока добиралась до особняка. Поднявшись в комнату Ашера, я постучала в дверь и бодро сказала:
— Доброе утро, генерал! Готовы выздоравливать?
Он тяжело вздохнул.
— Давай сразу к делу, у меня мало времени.
Ах, мало.
— Да пожалуйста.
Я пересекла комнату и с удивлением увидела, что стул, который я поставила напротив кресла Ашера, на том же месте. Сердце трепыхнулось, и от этого я разозлилась еще сильнее. Уселась, открыла папку и вытащила из кармана ручку.
— К делу так к делу. У вас бывает эрекция?
Ашер закашлялся, согнувшись пополам.
— Прости — что?!
— Эрекция. Вы ведь знаете, что это такое? Она у вас бывает?

Глава 15

Я невозмутимо смотрела на пустой лист в медицинской карте. Над моей головой повисла напряженная тишина.
— Грейс, ты с дуба рухнула?
Я сжала ручку так сильно, что костяшки пальцев побелели. Некстати вспомнилось, что мне сегодня снилось ночью. Ничего приличного и это дурацкое “Мели” в ухо. И руки на теле, и дыхание на губах, и поцелуи. Проснулась я разгоряченной, неудовлетворенной и злой до белых пятен перед глазами. Почему мне вообще снится этот дракон?
Боже, это все просто физиология. У меня молодое женское тело, ничего удивительного, что у меня есть… желания.
И это вовсе никак не связано с моим хамоватым пациентом! Просто так совпало, вот.
— Во-первых, не Грейс, а целительница Уэйн, я надеюсь, вы наконец сможете это запомнить. Во-вторых, я, как вы и просили, генерал Ашер, я сразу перехожу к делу. Так что там с эрекцией?
Он наклонил голову, мышцы на мощной шее проступили четче, и у меня пересохло в горле.
— Я должен был догадаться: единственное, что тебя волнует, — это мой член. Ничего не изменилось. Дальше спросишь, можно ли пощупать?
Нет, он совершенно невыносимый.
— Генерал Ашер, — спокойным, очень спокойным тоном начала я, — я понимаю, что вы привыкли быть уверенным в своей неотразимости, но ваш член в сексуальном смысле меня волнует чуть меньше, чуть график сезонной миграции удодов. Мне нужно определить степень поражения вашего спинного мозга, в том числе, насколько исправно работают его крестцовые сегменты. Ну так?
Повисла тишина. Я сверлила Ашера взглядом и жалела, что он не может увидеть мое лицо. Мне не раз говорили, что моим взглядом можно убивать, а в лучшие годы интерны, если их ко мне заносило, даже падали в обморок.
— Зависит от того, кто рядом. Пока ты здесь, целительница, — он ехидно выделил это слово голосом, — Уэйн, никакой эрекции.
Я кивнула и сделала пометку в медицинской карте. Разумеется, данные осмотра от других целителей там уже были, но мне необходимо было провести собственный опрос. Неврология в этом мире была не слишком развита, другие легко могли что-то упустить.
— Значит, рефлекторная эректильная функция сохранена. Дальше.
Еще некоторое время я посвятила сбору анамнеза (не прошло и полгода!). Ашер отвечал на мои вопросы, хоть и неохотно. Боли испытываете? Да. Где? Бывает по-разному, в основном в ногах.
Я напряглась.
— В руке?
— Нет.
— А в левой? — я кивнула на протез.
Несколько секунд Ашер молчал, а потом бросил:
— Да.
— Часто?
— Весьма.
Руки слушаются? Спазмы, боли? Ашер неопределенно пожал плечами, и я кивнула. Ну еще бы, целый день сидеть — еще и не то заболит.
Магией пользуетесь? Часто? Вам говорили, что это опасно?
— Да.
Я кивнула. Что ж, возможно, этот целитель Шеррил не так уж безнадежен, просто пациент ему достался проблемный.
— Теперь мне нужно вас осмотреть, — решила я, положив медицинскую карту Ашера на пол.
— Ну давай.
— Снимайте штаны.
— Целительница Уэйн… — Язвительно начал Ашер.
— Шутка, можете не бояться за свою честь. Сейчас я сниму с вас туфли и проверю рефлексы. На такое вы согласны?
Конечно, любого другого пациента я попросила бы раздеться целиком, чтобы осмотреть. Но здесь особый случай, так что обойдемся малыми средствами.
— Ты меня интригуешь, Уэйн. Хоть бы цветы принесла, прежде чем раздеть. Я все-таки себя не на помойке нашел.
Закатив глаза, я подошла к нему ближе и замерла. Ашер сидел, не двигаясь, только любопытно наклонил голову: я уже заметила, что он так делает, когда к чему-то прислушивается, как будто слух заменял ему зрение. Хотя почему — как будто? Всем известно, что у слепых обостряется работа остальных органов чувств.
— Уэйн…
— К делу, генерал Ашер. Расслабьтесь, вы у меня не первый, я знаю, что делаю. Сначала будет немного больно, а потом приятно.
Он расхохотался, и я подавила невольную улыбку.
Стягивая с него носки и туфли, я невольно переключилась в рабочий режим. Разве что механически отметила отсутствие специфического запаха грязного тела, ногти были ухоженными, носки — чистыми. Хороший знак. Больные, которые пренебрегают заботой о теле, тем более тяжелые, почти никогда не поправляются.
Конечно, с гигиеной Ашеру, скорее всего, помогает Мортимер. Армейская это привычка или что-то другое — не так уж важно. Главное, не все потеряно. Стопа была поджата, как и пальцы. Мышцы голеней были плотными, напряженными. Не самый плохой вариант в нашем случае. А вот с одутловатостью лодыжек от долгой неподвижности однозначно нужно что-то делать. Ну, постепенно разберемся.
— Чувствуете мое прикосновение?
— Нет.
— А так?
Тишина.
Я подняла взгляд.
— Генерал Ашер?
— Я… не могу сказать точно, — с непонятным смущением сказал Ашер. — Скорее да, но ты должна понимать…
— Не понимаете, где именно?
— Да.
Я кивнула.
— А так чувствуете? А здесь? Ага. Жжение бывает? Покалывание? Судороги?
— Сейчас нет.
— А так чувству…
— Мать твою, целительница Уэйн! Чем ты в меня тычешь?
Я удовлетворенно приколола булавку обратно на юбку.
— Надо же, такой большой генерал, а боится такой маленькой булавочки. Попробуйте пошевелить ногой.
— Грейс, ты…
— Просто сделайте это. Давайте.
Я сжала прохладную ступню, нахмурилась.
— Я не понимаю, чего ты от меня хочешь Грейс.
— Просто попробуйте.
— И ты надеешься, что я сейчас, как по мановению волшебной палочки…
— Ой, да хоть раз просто послушайтесь, а не нойте!
— Знаешь что, Грейс…
— Тихо!
Мышца под моими руками едва заметно дернулась.
Отлично! Так, а коленный рефлекс у нас есть? Я вытащила из кармана юбки нож для бумаги и, примерившись, долбанула по колену Ашера. Ну а что? Неврологических молоточков в этом мире пока не изобрели, приходилось довольствоваться тем, что есть. Его нога резко дернулась вперед.
— Целительница, мать твою, Уэйн!
— Не дергайтесь, больной, не в морге, — пробормотала я. — Отлично, коленный рефлекс усилен. Очень хорошо.
Клиническая картина потихоньку складывалась. Я встала и сунула нож для бумаги в карман.
— А теперь, генерал Ашер, — довольно улыбнулась я. — Перейдем к вашим глазам. Снимите повязку, а я, так и быть, поклянусь вам в моих самых серьезных намерениях.
— И что вы ожидаете увидеть под моей повязкой, целительница Уэйн?
Не представляю, кто еще смог бы произнести слово “целительница” с таким ехидством. Метьюзу бы стоило у него поучиться практикантов кошмарить.
— Не могу сопротивляться желанию еще что-нибудь с вас снять, генерал Ашер.
Он хрипло засмеялся, и у меня по спине пробежали мурашки.
Я потянулась к его лицу, но замерла, когда он сам поднял руки. Дотронувшись до узла на затылке, он помедлил, а потом резко сдернул повязку с лица.
— Вперед. Можете поцеловать невесту.
Я сглотнула.
— Вынуждена разочаровать, я вас обманула. У нас исключительно рабочие отношения. Замрите.
Я вгляделась в его глаза. Внешне зрачок и радужка выглядели неповрежденными, разве что… глаза были совершенно обычными, человеческими. Не драконьими. Взгляд их был расфокусирован и направлен в никуда — обычное дело для слепых.
Генерал Ашер был красив. Идеально правильные черты лица, тяжелый подбородок, острые скулы, едва заметная щетина на впалых щеках. Он оставался почти таким же, как в воспоминаниях Амелии — с поправкой на десять лет.
Точно таким же — за исключением шрама, который пересекал всю правую сторону лица и уродовал гладкую смуглую кожу.
Удивительно, что глаз уцелел, настоящее чудо. Я вгляделась внимательнее. И правда чудо, веко едва задето, его пересекает тонкая белесая полоса. Все-таки эволюция, придумавшая выступающие края глазниц, — гений.
Или генерал Ашер был в форме дракона, когда все произошло? Я запоздало сообразила, что не слишком детально представляю как выглядит череп дракона и до сих пор мало что знаю о произошедшем.
В какой момент у него случился инсульт? В медицинской карте об этом было упомянуто вскользь, компрессионному перелому позвоночника, из-за которого был поврежден спинной мозг, целители уделили намного больше внимания. Однако, судя по всему, последствия перелома смог сгладить стазис, он же предотвратил вторичное повреждение позвоночника и срастил поврежденные кости.
А вот с последствиями инсульта, которые в этом мире считались практически неизлечимыми, еще предстояло разобраться.
— Нравлюсь, целительница Уэйн? — рявкнул Ашер, когда пауза затянулась. — Вы только в обморок не падайте.
Я фыркнула, мгновенно выныривая из размышлений.
Еще не хватало, я же не Кэтрин. За время работы врачом я видела вещи и похуже (во много, много раз хуже), но вполне могла допустить, что для изнеженной аристократки вид лица Ашера мог показаться пугающим.
— Давно они такими стали? — спросила я, имея в виду его человеческие глаза.
Выпад Ашера я пропустила мимо ушей.
Не то чтобы мне нечего было ответить, но я все-таки в первую очередь имела дело с пациентом, а уже потом — с упрямым драконом. А лучшая тактика при общении с пациентами, у которых есть не влияющие на процесс лечения физические недостатки, — игнорировать их.
Ашер сжал челюсти, но все-таки выплюнул:
— Примерно после того, как та тварь едва не вырвала у меня позвоночник.
Я кивнула и внимательно вгляделась в его лицо. О том, какие у него правильные черты, красивого цвета карие глаза и острые скулы, я старалась не думать.
Как и о том, что цвет глаз Ашера один в один повторяет цвет глаз Джесси. Когда Ашер снял повязку их сходство между этими двоими стало вопиюще явным. Не догадался бы обо всем, собственно, только слепой.
— Отлично. Что вы видите?
— Тебе цензурно ответить, целительница Уэйн?
Ох, поговорим мы о цензурных словах, когда дойдем до реабилитации и работы со спазмированными мышцами. Там они у вас вряд ли останутся.
— В истории болезни, которую мне выдали, указано, что ваше зрение утрачено “частично”. Что значит это “частично”?
— Что меня обследовали идиоты.
Ну естественно. Все идиоты кроме вас, генерал Ашер.
— А подробнее?
Он дернул головой.
— Какие-то тени. Это все ерунда.
Я кивнула и выпрямилась. Отлично. Это просто отлично.
Обернувшись к окну, я вздрогнула. Я так разозлилась с утра на саму себя и на Ашера, который всю ночь мне снился, что влетела в его кабинет, как ужаленная, и сразу начала расспросы.
И даже не удосужилась заметить, что шторы на этот раз раскрыты, а вся комната залита ярким дневным светом.
Неужели Ашер меня послушался?
— У тебя какие-то проблемы, целительница?
— Нет, — сглотнула я. — Никаких проблем. Посмотрите на меня. Вы что-то видите?
— О боже, Уэйн…
— А можете сразу ответить, без кокетства?
Ашер хмыкнул, а потом вдруг резко стал серьезным.
— Какую-то… тень? Все в тумане. Нет, целительница Уэйн. Я слеп, как крот. Еще вопросы?
Ну, сейчас проверим.
Решительно подойдя к окну, я задернула шторы, оставив только узкую щелку, а затем подошла к Ашеру.
— Смотрите вперед.
Наклонившись, я заставила маленький огонек загореться на моей ладони и поднесла его к лицу Ашера.
Да! Зрачки сузились — реакция есть.
Я поводила рукой из стороны в сторону, взгляд Ашера дернулся, как будто собрался последовать за огоньком.
— Что видите?
— Ни хрена удодьего, раз уж тебе по душе птичьи метафоры.
Я кивнула. Реакция зрачков на свет и движение есть. Скорее всего, повреждены зрительные центры, а сам глаз здоров. Похоже на корковую слепоту, значит, зрение можно восстановить.
— Что ж, — я выпрямилась и погасила огонь на ладони. — Генерал Ашер, у меня есть для вас программа лечения — но она вам не понравится.
— Целительница Уэйн, мне уже не нравится. А теперь будь добра — уйди. Не хочу тебя больше видеть.
— Вы же и так видите.
Я довольно прищурилась и почувствовала, как губы сами собой растягиваются в улыбке. Здоровье Ашера казалось сложной задачей. А я такие любила.
— Да ты отрастила себе сарказм… Занятно. И где он был, когда ты строчила мне любовные письма и пыталась приворожить? Как там было… “Ректор Ашер, когда вы пригважживаете меня взглядом, я превращаюсь в соляной столп”. Все-таки грамотность, как и внешность, и размер талии, — не твои сильные стороны.
Хорошее настроение тут же улетучилось. Я зло посмотрела на свою талию и поморщилась. Да нормальная она! Тоньше, чем у меня была в прошлой жизни. А с лицом что не так? Да, Амелия была не красавицей, но и не уродиной. Уж точно симпатичнее меня настоящей. Я вообще считала, что с телом мне повезло.
А этот Ашер… конечно, избалован наверняка вниманием всяких придворных красоток! И лицо этой Кэтрин будто ангелами написано, а талию можно двумя ладонями обхватить!
Как жаль, что такой интересный случай идет в комплекте с такой исключительной сволочью.
Ашер тем временем вернул повязку на лицо и хмыкнул.
— Свободна, целительница Уэйн. Наше с тобой общение было весьма познавательным. Продолжим экзекуцию завтра.
Боже, я его скорее убью, чем вылечу.
— Знаете что, генерал Ашер, свободна я буду, когда сама решу. Я здесь целительница, и я…
— Уэйн, убирайся на сегодня, я что, неясно сказал?
— Я…
— Вон! — рявкнул Ашер.
Я осеклась и запоздало сообразила, что с собственными реакциями на этого дракона и глупыми мыслями о нем же нужно что-то делать.
Потому что, будь на его месте кто-то менее раздражающий, я бы легко поняла, с чем может быть вызвана такая внезапная потребность остаться одному. И, вероятнее всего, позвать на помощь Мортимера.
Конечно, меня после стольких лет врачебной практики уже никакие физиологические потребности смутить не могут. Но Ашер ведь — не я. К тому же, у любых больных есть право на приватность.
Боже, с каких пор мои мозги превращаются в кисель?
— Давайте сделаем так, генерал Ашер. Сейчас я уйду, а завтра…
— Стой.
— Дайте мне договорить. Завтра я изложу все, что я думаю о вашем диагнозе, представлю план лечения — и мы начнем. Сразу предупреждаю, что будет больно. Согласны?
— У нас гость, — вдруг сказал Ашер и громче позвал: — Давно вы там стоите, молодой человек? Невежливо проникать в чужой дом тайком.
Что? О ком он? Только не…
Я не успела додумать эту мысль, как дверь комнаты тихо скрипнула, и внутрь заглянул Джесси. Мордашка его была виноватой, но смотрел он исключительно на Ашера, меня даже взглядом не удостоил. На полных губах появилась хитрая улыбка.
Вот маленький паршивец! Мама там с ума наверняка сходит опять!
— Проходите, — уголками губ улыбнулся Ашер и поерзал в кресле, как будто хотел обернуться. — У меня как раз есть для вас небольшой подарок.

Глава 16

Я открыла рот, но Джесси, который услышал слово “подарок”, уже было не остановить. Он сделал несколько шагов в глубь комнаты и застенчиво замер.
— Ближе, молодой человек, — уголком губ усмехнулся Ашер. — Я сам не смогу встать и подойти, придется вам.
— Гене… — начала я и осеклась.
Джесси — Джесси! Который даже почтальонов боится! — быстро-быстро пересек кабинет и остановился напротив кресла Ашера.
Я бросила на него испепеляющий взгляд и процедила:
— Это лишнее, генерал Ашер.
— Разве? Мне казалось, подарки — всегда хорошая идея. Верно, Джейсон?
Джесси неуверенно кивнул, его глаза сияли, как две звездочки. Он не сводил взгляда с Ашера.
Да почему? Что он в нем нашел? Я ни разу не видела, чтобы Джесси к кому-то так быстро проникался симпатией. Да он к маме Амелии месяц привыкал! Или это слово "подарок" так подействовало? Да нет. Джесси обычно не любил чужих.
По спине пополз липкий холодный пот. Что я вообще знаю о драконах и их родственных связях? А ничего.
Вдруг они могут друг друга узнавать?
Ашер тем временем наклонился вбок и вытащил из-под кресла что-то крупное, завернутое в темную ткань. Под тканью оказалась картонная коробка. Ярко-красная, вручную разрисованная шарами, облаками и воздушными змеями.
Я мгновенно узнала ее: в такие коробки упаковывали игрушки в “Чудесной лавке Вонки”, вокруг которой целыми стаями каждый день толпилась ребятня. Я и сама, впервые пройдя мимо, открыла рот, надолго прикипев взглядом к витрине. Чего там только не было! Деревянное колесо обозрения с входящими в кабинки и выходящими из них человечками, полуразрушенный дом, вокруг которого клубились призраки, танцующие в парах друг с другом плюшевые клубнички…
Чудесная лавка была в самом деле полна чудес: зачарованных игрушек.
Стоила каждая целое состояние, разумеется. Чтобы купить для Джесси что-нибудь оттуда, мне пришлось бы откладывать примерно год.
А этот дракон вот так просто берет и дарит что-то из этого магазина!
Тоже мне — воскресный папа нарисовался!
В этот момент мне стало даже плевать на то, что о своем отцовстве Ашер ни сном ни духом.
— Благодарю вас, генерал Ашер, но мы не можем принять такой дорогой подарок. Джесси, идем. — Я взяла сына за руку и дернула к себе. — Джесси!
Ни в какую. Мой послушный обычно ребенок насупился и на всякий случай схватился за ножку тяжелого стула, чтобы я уж точно не сдвинула его с места.
Ну уж нет.
Присев, я сжала плечи Джесси и заглянула в набухшие слезами карие глаза.
— Малыш, хватит, — дрогнувшим голосом сказала я. — Идем домой. Так нельзя себя вести.
Я попыталась поднять Джесси, но он вскрикнул.
Оказалось, что удержать в руках шестилетнего мальчика, который сопротивляется изо всех сил, не так уж просто.
— Целительница Уэйн, поставь ребенка на землю, — процедил Ашер так, как будто мог видеть мои потуги. — И бога ради, открой коробку.
Джесси, который выкручивался из моей хватки, как кошка, пришлось все-таки поставить на пол, из-за чего я сильнее разозлилась.
— Нам ничего от вас не надо!
— Коробку открой, мать твою, Грейс! Была иди… — Он замолчал, оборвав себя на полуслове.
Хотел привычно обозвать меня идиоткой — но в последний момент передумал?
— Да пожалуйста!
Я уже знала, что подарок придется принять, и злилась из-за этого только сильнее. Что за идиотизм дарить подарки ребенку, не посоветовавшись с матерью?
Что этот Ашер хочет показать? Что может одним махом купить и меня, и Джесси?
Нет! Нет, не может!
Сжав кулаки, я решительно шагнула вперед и вырвала из рук Ашера неожиданно тяжелую коробку — он держал ее одной рукой так, как будто она ничего не весила.
В мозгу пронеслась механическая мысль о том, что у больного без долгой физической нагрузки таких крепких мышц не бывает, а значит, это тоже может быть проявлением не до конца утраченной второй ипостаси, как едва заметное подергивание пальцев ног может быть признаком того, что связь между мозгом и конечностями еще можно восстановить. Но сейчас мне было не до этого.
Я трясущейся от возмущения рукой приоткрыла крышку и замерла.
Джесси дернул меня за пояс, а потом подпрыгнул, пытаясь заглянуть внутрь коробки.
А я все никак не могла перестать рассматривать содержимое.
— Это…
* * *
Несколько секунд я не могла издать ни звука, только стояла, сжав тяжелую коробку двумя руками.
С чего генерал Ашер вообще решил, что может делать моему сыну такие подарки? Он… неужели он что-то понял?
— Это “Разговорчивые кубики”, целительница Уэйн, — наконец произнес Ашер. — Нужно объяснять, зачем они нужны?
Я качнула головой. Эту игру я сама приметила примерно год назад, но позволить себе, конечно, не могла. Внешне все выглядело обычно: просто кубики с буквами на каждой грани. Но, в отличие от обычных, эти были зачарованными. Ребенок мог по ним стучать, и тогда кубики издавали звуки. Если сложить их в правильном порядке — можно было составить целое слово или даже фразу, которую кубики, повинуясь стуку, озвучивали.
Отличный способ развития речи через игру, особенно в те моменты, когда меня нет рядом. Кроме того — Джесси нравятся буквы. Как Ашер об этом узнал?..
Выходит, он думал о том, какая игрушка может быть нужна Джесси? Или всем занимался Мортимер?
Но почему?
От страха сердце рухнуло в пятки.
— Я не могу принять это от вас. — ровным голосом спросила я.
Осталось только объяснить это Джесси, который переводил умоляющий взгляд с коробки на Ашера и обратно.
— А почему нет?
— С чего вы вдруг решили сделать моему сыну такой подарок?
— А ты не догадываешься?
Что-то в его тоне заставило меня похолодеть.
— У меня, — начала я, стараясь, чтобы голос не дрожал, — нет ни малейших догадок о том, зачем постороннему мужчине поступать так.
Ашер дернул головой, желваки ходили ходуном.
— Целительница Уэйн, давай ты — без кокетства — просто возьмешь их. Поверь, я не обеднею от того, что их купил. А Джейсону будет полезно.
— Вы решили поиграть в благотворительность?
Мой голос звучал насмешливо, но с плеч как будто свалилась огромная гора. Какой-то частью сознания я была готова услышать “потому что он и мой сын тоже”. А тут всего-то "не обеднею".
Но Ашер только хмыкнул.
— Даже если и так — почему нет. У меня… достаточно грехов, которые стоит замаливать.
Ах, так? Решил в доброго дядюшку поиграть?
Да и пожалуйста!
— Малыш, смотри, что тут.
Я опустилась на корточки, позволив Джесси наконец сунуть любопытный нос в коробку. Тот тут же издал торжествующий визг — кто бы мог подумать, что у меня такой невоспитанный ребенок! — и схватил в руки кубик.
Кажется, теперь скорее небо упадет на землю, чем Джесси его отдаст.
Внутри боролись испуг, умиление от радостного взгляда сына, непонятная неловкость, потому что я чувствовала направленное на меня тяжелое внимание Ашера. Я могла бы сказать, что он сверлит меня взглядом, если бы он не был слеп.
— Скажи генералу Ашеру спасибо, — строго сказала я, пытаясь взять себя в руки.
Джесси замер, поднял взгляд, а потом озадаченно посмотрел на меня. Ну да, на глазах Ашера красовалась повязка, так что его жест он не увидит. Джесси был смышленым малышом для своего возраста, просто… просто из-за его немоты, пугливости и особенно отсутствия внутри него магии, этого никто не замечал.
“Уродец” — еще самое ласковое, чего он удостаивался от так называемого отца, например.
Иногда я размышляла над тем, как такой ребенок мог родиться от дракона, магия которых, если верить учебникам, должна была страховать от любых отклонений, но приходила к выводу, что перед генетикой все-таки иногда любая магия бессильна.
— Спа-си-бо, — повторила я.
Никакой реакции. Я вздохнула, а генерал Ашер хмыкнул и вдруг, наклонившись, трижды постучал по деревянной ножке своего кресла.
Я нахмурилась. Ашер, ухмылка которого стала еще шире, постучал еще три раза.
Я открыла рот, чтобы спросить, чем это он занимается, как Джесси вдруг, радостно встрепенувшись, постучал по полу кубиком трижды.
Кубик издал громкий звук “А”.
Ашер постучал еще раз, и Джесси за ним повторил. Кубик тоже не остался в долгу.
Они перестукивались так довольно долго, пока я строго не сказала:
— Ну хватит. Нам пора идти. Генерал Ашер, увидимся завтра. И на будущее — мне не нужна ваша благотворительность. Я надеюсь, я ясно это дала понять.
Ашер, пока я поднимала тяжелую коробку с пола, фыркнул.
— Я лечусь, как могу, целительница Уэйн. Вдруг это благотворно скажется на моем состоянии? Твои слова, не мои.
— На вашем состоянии, генерал Ашер, благотворно скажутся открытые окна и свежий воздух, так что попросите Мортимера выбросить уже эти тлеющие пучки.
Ашер наклонил голову.
— Это травы для успокоения.
— Скорее уж для упокоения, — фыркнула я. — От этой соломы никакого толку, только головная боль и недостаток кислорода — еще и при закрытых окнах. Оно вам надо?
— Мне назначил это целитель, — с каким-то непонятным любопытством произнес Ашер.
Как будто ему было интересно, как далеко я смогу зайти.
— Сейчас я ваш целитель, и вы будете слушаться меня. Пучки — на выброс, это первое. Второе — проветривать в комнате, регулярно. Оставлять шторы открытыми.
— Чтобы обеспечить развлечение для уличных зевак?
— Не хотите их развлекать — переезжайте в комнату с окнами на сад, — рявкнула я, теряя терпение. — Вам нужен свежий воздух, солнечный свет и меняющийся за окном пейзаж. Приятные эмоции, в конце концов.
— Действительно, я-то думал, чего мне, слепому, не хватает. Пейзажа и приятных эмоций. Целительница Уэйн, да ты светило врачевания.
Я отмахнулась. Во-первых, его глазам нужна нагрузка. Во-вторых, кто бы что ни говорил, а настрой в выздоровлении многое решает. В-третьих, витамин D тоже еще никому не вредил.
— Обо всем остальном поговорим завтра. Отдыхайте, генерал Ашер. Набирайтесь сил. Идем, малыш. Генералу Ашеру нужно отдохнуть.
Только после усталого кивка Ашера мне удалось уговорить Джесси уйти. Оказавшись у дверного косяка, Джесси стукнул один раз и обернулся.
Ашер, наклонившись, один раз постучал по ножке своего кресла.
На лице Джесси расплылась улыбка, и у меня по спине снова пробежали мурашки.
Нет, нужно с этим заканчивать. Поговорить с мамой, чтобы глаз не сводила с Джесси? Но этот чертенок все равно ведь найдет шанс улизнуть, если захочет, а мама при всем желании не в том возрасте, чтобы за ним гоняться. На ключ его закрывать? И решетки на окна?
Отличный план, всегда мечтала о такой жизни для своего сына. Проще было отдать его в лечебницу и “жить спокойно”, как посоветовал мне Метьюз, когда я впервые привела Джесси на обследование в его больницу и там стало ясно, что вылечить малыша не так-то просто, а скорее даже просто невозможно.
После этого я послала Метьюза так далеко, что он впервые назвал меня истеричкой — но тему больше не поднимал.
Поудобнее прижав к боку коробку с кубиками, я потянула Джесси к лестнице — тот предсказуемо заупирался.
— Джесси, идем. Генералу Ашеру нужно отдохнуть. Верно, генерал?
Помедлив, тот сказал:
— Верно, — когда мы с Джесси уже оказались у двери, он окликнул: — Целительница Уэйн.
— Что?
— В следующий раз бери сына с собой с самого начала. Особняк большой, он здесь никому не помешает.
— Это совершенно невозможно.
Повисла тишина.
— Тебе виднее. Свободна, целительница Уэйн. Джейсон — был рад снова с вами увидеться. Постарайтесь слушаться маму, хотя бы иногда.
Да какой же он невыносимый! Как он даже подарок умудрился сделать так, что мне хочется открутить ему голову? Хорошо, что… хорошо, что он ничего не узнал.
Настроение тут же немного улучшилось.
Джесси, явно далекий от любых сложных размышлений, обернулся и постучал по косяку еще раз с радостной улыбкой.
И не позволил его увести, пока не услышал ответный стук.
Следующим утром, еще раз поговорив Джесси и честно соврав ему о том, что в гости к генералу Ашеру мы сходим “на неделе, а генерал Ашер проверит, сколько новых слов из кубиков ты научился складывать”, я снова вернулась в Воронов холм.
Спокойствие.
Собранность.
Профессионализм.
Это — просто пациент.
И совершенно не имеет значения, что он снился мне всю ночь! Это просто… просто так совпало.
— Готовы потрудиться, генерал Ашер? — громко позвала я, входя в его кабинет.
Просто работа.
— Снова планируете с меня что-то снять? — лениво осведомился он, постукивая пальцами по подлокотнику клесра.
Я мельком отметила, что пучки тлеющего сена со стола в углу все-таки исчезли. Отлично.
— Хуже, генерал Ашер, — плотоядно улыбнулась я. — Сегодня я планирую уложить вас в кровать.>

Глава 17

Звенящая тишина, которая повисла после моих слов, почти заставила меня почувствовать себя отомщенной. Почти.
— Целительница Уэйн, вы все-таки помешались на мне. Я должен был догадаться. И как на это твой муж смотрит?
Я почувствовала, что к щекам приливает краска, и решительно подошла к креслу Ашера. Тот, когда я оказалась напротив, привычно наклонил голову— от этого жеста у меня внутри что-то дернулось.
Он вообще понимает, насколько беззащитным выглядит в такие моменты?
— Вас так волнует моя личная жизнь, генерал Ашер? Все-таки жалеете о том, что меня упустили?
— Упаси боже.
— Я так и думала, так что вернемся к делу. Вы слишком много сидите. Вы вообще знаете, насколько это вредно?
Я критическим взглядом окинула его кресло, которое у меня давно руки чесались выбросить. Неудобное же! Прямая спинка, жесткие подлокотники, узкая седушка… пыточный инструмент, а не кресло.
— Точно. И как это я не подумал? Пойду схожу на прогулку. Целительница Уэйн, твои способы лечения один другого лучше. То в окно посмотореть, то прогуляться сходить. Блеск! Я чувствую, что с каждым днем становлюсь здоровее.
Вот придурок.
До прогулок, к слову, мы тоже скоро дойдем, но это пока терпит, есть более насущные проблемы.
Сохранить спокойствие мне позволило только то, что в этом мире о пользе движения пока говорили не слишком много. Больше полагались на магию и артефакты— и то, и другое в случае Ашера было бесполезно.
Разозлившись, я на некоторое время смогла хотя бы задавить внутри все странные чувства к Ашеру, которые были совершенно неуместны. Все, кроме раздражения, разумеется.
— Генерал Ашер, пожалуйста, сделайте над собой усилие и сосредоточьтесь на лечении, а не на том, чтобы посильнее меня уколоть. Вы все время сидите, это вредно.
— Уэйн…
— Дослушайте сначала. Кровь застаивается, от этого возникает отек. И ладно бы только отек— вам вен собственных не жалко? А мышц? Пролежней захотели?
— От них отлично помогают мази, Уэйн.
Допустим. В этом мире в самом деле мази были намного более действенными, чем в моем— благодаря магии. Но если бы дело только в этом.
Ашер, должно быть, истолковал мое молчание по-своему, и снова наклонил голову.
— Ты меня лечить, кстати, собираешься? Или так и будем лясы точить?
— Именно этим я и пытаюсь заняться! Или вы ожидали, что лечение— это я вас мазью помажу и артефактом над головой повожу? Еще один пучок травы принесу?
— Ну… да?
Он выглядел сбитым с толку.
— Нет! В вашем случае лечение— это долгая и упорная работа. И в первую очередь— ваша. Начать нужно с того, чтобы привести ваши мышцы в порядок. Вы полтора года в этом кресле просидели! Как будто у вас ноги запасные есть! Как вообще можно так наплевательски относится к собственному здоровью?
— Господи, целительница…
Ах, как я могла забыть. Он же собирался помереть. Тогда, конечно, кому придет в голову заботиться о коленях.
— У вас ноги не двигаются, — взяв себя в руки, сказала я. — Суставы долгое время остаются без работы, из-за этого мышцы укорачиваются, подвижность становится все более и более невозможной, кровообращение все сильнее страдает. У вас уже колени с трудом разгибаются, а будет только хуже! Однажды вы вообще не сможете их выпрямить. Как вы с такими мышцами собрались ходить? А спастика?
В доказательство своих слов я сжала его бедро чуть выше колена, которое было твердым от напряжения.
— Вот видите! — торжествующе сказала я.
— Не вижу.
Я закатила глаза.
Кажется, мое прикосновение он едва ли смог ощутить, а говорить с ним я уже устала.
— Как ваш целитель, генерал Ашер, я официально рекомендую вам сидеть в этом кресле не больше двух часов подряд. И не больше восьми часов в день. А сейчас… Кровать. Она где-то рядом? Вон там, я верно понимаю?
Я кивнула направо, где давно заметила закрытую дверь.
— Целительница Уэйн…
— Это единственный способ лечения, который я могу предложить. Или мы с вами действуем сообща— или я ухожу. Ну так что вы выбираете?
Снова здесь прозябать или призрачный шанс стать достойным Кэтрин?
Этого я вслух не сказала, но могла бы поклясться, что такая же мысль промелькнула и в голове Ашера, потому что он вдруг коротким движением дотронулся до безымянного пальца правой руки— того самого, где обычно носят обручальное кольцо.
— Хорошо, Уэйн. Выйди— я позову Мортимера.
— В этом нет нужды, генерал Ашер. Я все-таки целительница, и переносить больных…
— Я сказал— выйди! — рявкнул он.
Я вздрогнула и зло закусила губу. Да и пожалуйста.
Уже хлопая дверью, я услышала, как Ашер щелкает пальцами, и по дому разносится мелодичный звон.
Нет, нужно все-таки купить ему колокольчик. Вот ведь упрямец! Сколько раз ему говорить, что нельзя использовать магию?
И зачем вообще звать Мортимера? Нет, в прошлой жизни я с рослым мужчиной, такой грудой мышц, как Ашер, тоже вряд ли бы справилась, но в этой у меня был приличный магический дар и переносить лежачих пациентов могла сама.
Конечно, не всем это было по душе— многие стеснялись своей беспомощности и ненавидели ее, особенно мужчины.
Здесь дело в том же самом? В гордости? В самолюбии? В нежелании казаться слабым?
Глупости. Стыдиться можно только кого-то, кого уважаешь, а Ашер считает “целительницу Уэйн” кем-то вроде надоедливой собачки, которая все лает и требует внимания.
Пока я об этом размышляла, в комнату Ашера поднялся Мортимер, а спустя несколько минут вышел и чопорно бросил:
— Его светлость вас ожидает.
Надо же, ожидает, а не приказывает выгнать! Вот это мы достигли прогресса за столько-то дней!
Все еще кипя от раздражения, я вернулась в комнату и заглянула за ту самую боковую дверь, которая сейчас была открыта.
За ней действительно оказалась спальня. Кровать с балдахином, боковой столик, окна с видом в сад— удивительно просто и уютно. Я от Ашера ожидала спартанских условия, примерно таких, в которых жили адепты его академии, или кичливой роскоши, как в тех покоях, где останавливался сенатор Бивер.
В углу у окна стояла кушетка— на ней-то и лежал Ашер. Лежал и делал вид, что не услышал, как я вошла.
— Отлично, генерал Ашер. Раз уж в кровать вы со мной не хотите, то кушетка тоже подойдет. Расслабьтесь. Сначала я сниму с вас туфли.
Ноль реакции. Отлично. С таким Ашером мне нравилось иметь дело.
От меня не укрылось то, что его ноги выглядели напряженными, даже когда он лежал. Колени тоже не распрямились до конца. Плохо, очень плохо. Но поправимо.
— Замечательно, — сказала я, когда закончила снимать с него туфли. — Мы начнем с простых упражнений, чтобы размять ваши мышцы. Сейчас я буду постепенно сгибать и разгибать вашу стопу. Ваша задача— расслабиться и позволить мне это. Ну, начали.
Я осторожно потянула стопу на себя, а потом, выпрямив до конца, снова согнула.
Ашер громко втянул воздух, но ничего не сказал.
— Можете кричать, если хотите.
Я старалась все делать медленно, чтобы не спровоцировать судорогу, но мышцы Ашера были в таком ужасном состоянии, что это было практически невозможно.
— Не хочу, Уэйн, — процедил он.
— Зря. Вы ведете себя, как идиот.
— Я— веду себя как идиот?
— Именно. Сам себе злой Бу… злой клоун.
Увлекшись, я слишком резко согнула его стопу, и всю ногу Ашера прострелило судорогой, она нелепо дернулась, а Ашер в очердной раз болезненно зашипел.
— Простите, — без капли вины сказала я.
А что? Боль в этом деле неизбежна. А я даже не разбила о его голову стул.
— Заканчивай уже, Уэйн.
— Заканчивать? Мы с вами здесь надолго. Я надеюсь, вы будете вести себя как генерал, а не как капризный мальчишка и наберетесь терпения.
Говоря это, я осторожно вернула его ногу на кушетку и взялась за вторую. Эта была еще сильнее напряжена.
Как он вообще жил все это время? У него должно болеть буквально все.
— Знаешь что, целительница Уэйн… — через силу произнес Ашер и вдруг наклонил голову, как будто хотел еще сильнее ко мне прислушаться. — Ты меня что, на слабо берешь? Думаешь, я поведусь?
— Ну до этого же велись, — невозмутимо сказала я, осторожно и медленно разгибая стопу. — Расслабьтесь, генерал Ашер. Давайте-давайте, насколько можете.
Его рот приоткрылся, а потом Ашер вдруг оглушительно захохотал, даже голову запрокинул.
Я почувствовала, что уголки моих губ невольно дергаются.
— Когда ты успела так сильно измениться, Грейс? Что вообще с тобой случилось после академии? Слышал, ты тогда тоже подалась на границу?
* * *
Я почувствовала, что уголки моих губ невольно дергаются.
— Когда ты успела так сильно измениться, Грейс? Что вообще с тобой случилось после академии? Слышал, ты тогда тоже подалась на границу?
Услышав вопрос Ашера, я не справилась с собой и так сильно дернула его стопу, что ногу снова прострелило судорогой.
Он хрипло втянул воздух сквозь зубы, хотя любой нормальный человек на его месте бы уже закричал от боли, и я посчитала, что вопрос исчерпан.
— Теперь колени, генерал Ашер. Здесь схема та же. Я их сгибаю и разгибаю, вы — расслабляетесь и получаете удовольствие.
— Странные у тебя понятия об удовольствии, целительница Уэйн.
Я ничего не ответила, сосредоточившись на том, чтобы действовать медленно и осторожно. Это только в сериалах про врачей бывает так, что парализованного пациента с первого же дня заставляют стоять и ходить, а к последней серии он уже бодро скачет по полям и лесам, желательно — вслед за той самой медичкой, которая его лечила.
В реальности все намного сложнее и гарантий никаких нет, тем более — если речь идет о драконе.
С лечением драконов дела всегда обстояли сложнее, чем с лечением обычных людей. Во-первых, вторая ипостась, во-вторых, огромный запас магии, в-третьих, то, что об особенностях драконов как вида было не так уж много известно. В смысле, о том, чем они отличаются от людей.
В свое время, восстанавливая пробелы в знаниях, я не особо-то обращала внимания на разделы в учебниках, касающиеся драконов. Кто мог подумать, что я вообще буду лечить дракона, верно? Откуда они могли взяться в нашей глуши? Полезнее было лишний раз уделить внимание тем разделам, где описывается магическая система человеческого тела и работа артефактов, чем думать о каких-то драконах, которых я в жизни не увижу.
Но, даже не вдаваясь в подробности, я не могла не заметить, что сведения об организме драконов весьма… обрывочны. Например, отслойку второй ипостаси считали неизлечимой, но — почему? Об этом не было ни слова. Как и о том, почему она, собственно, вообще может “отслоиться”.
Поморщившись, я поставила галочку в голове, что хорошо бы еще раз наведаться в городскую библиотеку за учебниками, а заодно и Метьюза расспросить, я скомандовала:
— Следите за дыханием, генерал Ашер.
— А это-то тут при чем? — напряженно выдавил он.
Ему наверняка было больно — еще бы. Мышцы просто задубевшие.
А кто вот в этом виноват? Я закусила губу. Хотелось бы сказать, что Ашер, но дело было не только в нем, конечно. Откуда у его целителя познания в неврологии?
— При том, что мне нужно, чтобы вы расслабились! А вы напряглись, как будто я могу вас чести лишить и женить потом на себе. Давайте, вдох на четыре счета, выдох — на восемь. И поспокойнее, я не собираюсь пользоваться своим служебным положением.
Я аккуратно заставила его колено разогнуться, и Ашер вдруг расхохотался.
— Ты не ответила, целительница Уэйн.
— На что?
— Что с тобой случилось.
— Жизнь, — коротко ответила я, не отвлекаясь от своего занятия.
Работа. Просто работа.
— Ты ведь ездила на границу? Я видел твое имя в списке адептов.
Я постаралась не сбиться с движения и порадовалась. что Ашер не видит моего лица. Амелия, дурочка такая, действительно записалась добровольцем на границу, как только туда отбыл Ашер.
Разумеется, в целительскую бригаду, а не в боевую. Взяли ее туда охотно: рабочих рук, как всегда, не хватало. Но быстро стало понятно, что для реальной целительской работы Амелия мало пригодна. Она боялась крови, не хотела иметь дело с ожогами и уж точно не собиралась вытаскивать раненых с поля боя, постоянно жаловалась на жару, висящую в воздухе пыль и сухость.
Большой вопрос, чего она ожидала, отправляясь на юг, к пустыням, но на этот вопрос ответа у меня не было.
Амелии поручали в основном уборку, раздачу лекарств, заполнение журналов и прочую ерунду.
В палатки к раненым она почти не заходила.
До тех пор, пока не ранили генерала Ашера.
— Целительница Уэйн?
— Не думала, что вы уделяли мне столько внимания, генерал Ашер. Были тайно в меня влюблены? Я всегда подозревала.
— Боже упаси. Заботился о том, чтобы обходить тебя по широкой дуге.
Что ж, у него это почти вышло.
Линия фронта растянулась на сотни километров, Ашер действительно находился далеко от того участка границы, где работала бригада Амелии, — самого спокойного по сравнению с остальными, но здесь бои тоже, конечно, случались. Изнуряющая жара и засуха тоже давали о себе знать.
Сколько бы Амелия ни просила перевод поближе к тому полку, которым командовал лично генерал Ашер, его ей не одобряли.
“Они в самом пекле! — рявкала на нее главная целительница Рос. — Ты, безрукая, куда рвешься? Какой толк там от тебя? Надбавок к жалованию захотела? Скажи спасибо, что отсюда тебя не выгоняю! Из жалости! Вижу, что тебе деньги нужны!”
Но Амелии, конечно, нужны были не деньги.
В конце концов ей улыбнулась удача — если это можно так назвать. Ифриты прорвали оборону имперской армии прямо рядом их госпиталем. Множество солдат и целителей погибло до того момента, как полк генерала Ашера прибыл на помощь.
Самого Ашера ифриты тоже ранили: ожоги были серьезными даже для дракона, и его пришлось погрузить в стазис на несколько дней, чтобы поврежденные ткани быстрее восстановились.
Амелии не раз и не два удавалось пробраться к нему в палатку: и это лучше всего остального свидетельствует о том, какой у главной целительницы Рос в то время был аврал.
— Теперь я перейду к вашим бедрам, генерал Ашер. От вас требуется считать вдохи и выдохи, как и до этого. Я буду сгибать и разгибать сустав, а затем отводить ногу в сторону.
Я была рада, что генерал Ашер не видит, как горят мои щеки.
Повисла тишина, которую нарушало только наше дыхание и щебет птиц за окном. Что, он даже ничего не скажет?
А где шутки про “разводить бедра”?
Я не успела порадоваться тому, что смогу закончить работу в тишине, когда Ашер спросил:
— Тебя ранили?
— Что?
— Раны, целительница Уэйн, — нетерпеливо повторил Ашер. — Они иногда остаются у таких идиоток, как ты.
Я сжала зубы.
— Вы — единственная раненая идиотка из нас двоих.
Ашер хрипло рассмеялся, я вернула его ногу на кушетку и отошла.
— Мы закончили на сегодня, генерал Ашер. Я рекомендую вам побольше лежать, только менять положение каждые час-полтора. И снимите повязку, глазам нужна нагрузка. Иначе зрение мы вам не вернем. Постарайтесь только избегать слишком яркого света.
Ашер, подтянувшись на руках, сел, и тяжело, одну за одной, опустил ноги на пол.
— Что вообще было у тебя в голове? Зачем ты потащилась туда? Неужели за мной? Совсем мозгов нет?
Я задохнулась от возмущения.
— А вы сам? Зачем вы туда потащились? Решили поиграть в героя? — Я фыркнула. — Честное слово, если бы мужчины меньше мерились членами и больше думали головой, воевать было бы некому.
В моем мире тоже велись войны. И в них тоже героически умирали. На мой взгляд, ничего достойного подражания в этом не было. Любые войны заканчиваются столом переговоров и любых смертей можно избежать, если сесть за него с самого начала.
Я не успела ничего добавить, потому что Ашер по-змеиному неуловимым и быстрым движением подался вперед и схватил меня за руку.
— Ты знаешь, что такое ифриты, целительница Уэйн?
— Отпустите меня.
— Ифриты, — низко произнес Ашер, — это такие твари, которые сжигают и превращают в пустыню все, до чего дотрагиваются. Они не знают жалости. С ними невозможно договориться. Они почти неуязвимы для магии обычных людей и только драконы могут их хоть как-то достать, если не умрут раньше. И единственный способ справиться с ними, не дать им убивать, поглотить каждый город в империи, каждый дом и каждый двор, — уничтожить матку. А теперь пораскинь мозгами, целительница, и скажи, как я должен был поступить?
По моей спине пробежали мурашки, и я вырвалась из его хватки.
— О, то есть у вас не было выхода. Вы решили пожертвовать собой? — фыркнула я.
— Да, — серьезно ответил Ашер. — Я решил пожертвовать собой.
— А ваш полк? Им вы тоже решили пожертвовать?
Я мысленно дала себе оплеуху и приказала замолчать.
Но вот в чем всю жизнь была моя проблема. Я никогда не могла закрыть рот.
Я всю жизнь была врачом и ненавидела войны. Любые. Потому что слишком хорошо знала, как много нужно, чтобы жизнь сохранить, и как легко ее оборвать или искалечить.
Ашер сжал зубы и дернул меня на себя так резко, что я еле устояла на ногах. Я думала, он меня ударит, но он только процедил прямо мне в лицо:
— Они знали, куда идут. Пошли только те, кто готов был погибнуть. И я с удовольствием бы поменялся местами с любым из них. Но никто из них не выжил. А я почему-то сижу здесь, с тобой.
Он наконец разжал хватку, я попятилась. Сердце тяжело бухало в груди.
— Ты, кажется, собиралась уходить, — сказал Ашер.
Стоило бы уйти молча, и я почти смогла, но уже у двери обернулась и не удержалась:
— Раз уж мы заговорили о “пораскинуть мозгами”, генерал Ашер, вы не пробовали задуматься, почему ифриты напали именно тогда? Что их спровоцировало? Что нужно, чтобы не допустить этого в следующий раз? Или в следующий раз, когда эти твари нападут, вы еще какой-то полк отправите геройски умирать вместо того, чтобы предотвратить бойню? — переведя дух, я кивнула, как будто он мог меня видеть. — Мое почтение. Увидимся завтра.
Я побежала прочь, чувствуя, как бухает в груди сердце. Кожа руки от прикосновения Ашера горела, на губах я все еще чувствовала его дыхание.

Глава 18

— Опять ерундой своей пришла заниматься, — скривился Мортимер, когда меня увидел. — И как только тебя его светлость терпит!
Я закатила глаза. Дни идут — ничего не меняется.
— И тебе доброе утро, Мортимер. Щитовидку проверил?
— Знаешь что…
— А вот проверь, глядишь, добрее станешь.
Не слушая, что он скажет дальше, я прошла мимо и направилась на второй этаж, к комнате Ашера.
Ерундой Мортимер называл гимнастику, растяжку, массаж и все прочие процедуры, которые давали шанс на то, что к Ашеру рано или поздно вернется способность ходить и видеть.
Кто бы мог подумать, что однажды я это скажу, но я почти привыкла иметь дело с Ашером. Почти. Каждое утро я просыпалась, занималась с Джесси, кормила его завтраком, нагло врала, что генерал занят, но скоро мы пойдем к нему в гости, а потом отправлялась в Воронов холм.
Мы с Ашером делали упражнения, а затем, по вторникам, четвергам и субботам, я шла в больницу, принимала дежурство и отрабатывала вторую смену. Домой я приползала уже затемно и почти сразу отключалась.
А утром все начиналось сначала.
— Со следующей недели возьмешь еще смены по понедельникам и воскресеньям, — сказал мне главный целитель Метьюз вечером одного далеко не прекрасного вторника.
Я буквально засыпала после обхода, но от этой его фразы мигом взбодрилась.
— А у вас не треснет? — вежливо, как полагается говорить с шефом, осведомилась я.
Метьюз, подняв взгляд от историй болезни, хлопнул ладонью по столу.
— А ну-ка! Имей уважение! Тут тебе… Не базар, вот! — снова вернувшись к бумагам, пробурчал он. — Нам руки нужны. У нас Марика увольняется со следующей недели.
Марика занималась в основном тяжелыми больными, как и я. Так что в какой-то степени было логично, что часть ее смен отдали мне. Какой-то частью логично, а какой-то — возмутительно!
— Нет. Я не смогу взять ее смены. Метьюз, ты помнишь, что у меня еще Ашер? Я когда спать буду?
— В свободное от работы время, разумеется. Тебе что, деньги не нужны, Амелия? — Метьюз впервые за все время посмотрел на меня. — Для тебя же стараюсь. Сама же у меня просила жалованье поднять. Ну вот. Как могу.
— Я просила без дополнительной работы, — едко откликнулась я.
— Это не ко мне, я человек маленький. Вот как финансирование нашей больницы увеличат — так сразу. Ну так как, Уэйн? Тебе еще смены нужны? Или отказываешься?
Я вздохнула.
— Нужны.
Нет, мы не голодали, конечно! Теперь. И из дома нас, слава богу, никто не грозил выгнать. Спасибо Ашеру.
Но лето подходило к концу, а это значило — скоро наступят холода. Нужно будет топить дом — магией это сделать будет сложновато, разве что артефактами, но они стоили уж совсем баснословных денег, такое только герцог себе мог бы, наверное, позволить. Это не говоря уже о том, что нам всем понадобится теплая одежда и обувь, а еще — нужно было отложить денег на то, чтобы отвезти Джесси в столицу, когда нам придет ответ из фонда.
Я могла рассчитывать на то, что его возьмут в программу испытаний нового целительского артефакта, но вряд ли кто-то оплатит нам жизнь в столице. Для этого нужны были деньги.
Коротко говоря, мы с мамой по-прежнему сводили концы с концами и самым дорогим предметом в нашем доме были подаренные Ашером Джесси “Разговорчивые кубики”.
Можно было попросить денег у Ашера, конечно… Но — нет уж. Я не хотела снова быть ему должной. Долги не вели ни к чему хорошему, уж это я точно знала.
— Ну вот и ладненько. Отметься там в графике, — довольно кивнул Метьюз и снова погрузился в истории болезни, которые должен был перепроверить и завизировать.
Такие правила, ничего не поделаешь. Бумажной работы в этом мире, как и в моем родном, было по самое горло.
Я направилась к двери, но, прежде чем выйти, обернулась.
— Знаете что, Метьюз, это несправедливо. Я работаю ничуть не хуже, чем мужчины. А зарабатываю меньше. Если бы ты поднял мне жалование…
— Это не ко мне.
— Метьюз…
— Не ко мне, говорю! — рявкнул он. — Как я подниму тебе жалованье, если в законе черным по белому, Уэйн, чтоб тебя, написано, что ставка целителя женского пола на двадцать пять процентов ниже, чем у мужчины? Как я тебе жалованье подниму? Детальку между ног приделаю?
— Это нечестно. Я ничуть не хуже любого мужчины!
Метьюз хмыкнул, откладывая одну историю болезни и берясь за следующую.
— Ну, характер у тебя тяжелее.
— Метьюз…
— Скажи это законникам! Вот как только они изменят правила — приходи ко мне, я тебе что хочешь подниму. Хоть жалованье, хоть часовую ставку. А пока, сама знаешь, я человек подневольный. Что могу для тебя — то делаю. Смены забираешь или нет?
Я топнула ногой от злости, но крыть мне было нечем. В законах этого мира в самом деле было зафиксировано правило о том, что женщины на любых должностях должны зарабатывать на двадцать пять процентов меньше мужчин.
Якобы у нас меньше магический резерв, физическая сила, да и головой мы способны думать только о кухне и о пеленках. Так что и платить нам не за что.
Возмутительно!
— Метьюз, — с чувством начала я, — если ты когда-нибудь попадешь в беду и тебе понадобится какая-нибудь помощь, что угодно, хоть звезду с неба…
— То я могу на тебя рассчитывать? — расплылся в улыбке он.
— То про меня можешь даже не вспоминать! Счастливо оставаться.
— Знаешь что, Уэйн, — предсказуемо взвился Метьюз, — ты бы характер свой подальше запихала и подумала головой! Часики-то тикают!
И этот туда же.
— А ты глаза не закатывай, я тебе правду говорю. Что ты себе думаешь? Вот Марика, умница! Взяла и нашла жениха.
— Я пойду.
— Нет, ты дослушай! Жених — хороший, работящий! В столицу ее хочет увезти! Теперь как сыр в масле будет кататься, и никакой работы. А ты что? Так и будешь гроши считать? До пенсии у нас в больнице горбатится? У тебя мама на руках, сын! Ты о них думаешь? С одним мужем развелась — а нового когда будешь искать? Ты не вино, с годами лучше не становишься! А характер вообще — хуже с каждым днем!
Я дернула головой и не стала ничего отвечать. Потому что Метьюз был прав. И не только по поводу моего характера. Заработать в этом мире женщине, причем заработать достаточно, чтобы обеспечить семью, было практически нереально. В больнице и так платили немного, а уж женщине — вообще копейки.
Конечно, было бы намного проще, если бы род Грейсов не обеднел лет за десять до моего рождения, или если бы все полученные от Ашера деньги не ушли на оплату залога, но имеем то, что имеем.
Ничего. Я справлюсь. Придумаю что-нибудь. И смены Марики, как ни крути, весьма кстати.
— Амелия, — позвал Метьюз, когда я уже оказалась в коридоре.
— Ты мне еще что-то хочешь сказать? — изумилась я.
— Тебе из фонда по поводу сына не ответили пока? — совсем другим тоном, серьезным и мягким, спросил Метьюз.
Закусив губу, я покачала головой.
— Ничего. Но у них есть три месяца на ответ, прошло только два.
Повисла пауза.
— Ну ничего, ответят еще. — Метьюз откашлялся. — Наверняка по всем инстанциям хотят заявки прогнать, сама понимаешь, бумага должна отлежаться. И… Иди отсюда! У меня дел — по горло, некогда с тобой лясы точить. Завтра можешь не приходить, я сам за тебя поработаю.
Моя челюсть отвисла.
— Что? Ты возьмешь мою смену? Скажи еще, что без оплаты!
— Иди, пока не передумал! С сыном время проведи. Ну, кыш отсюда! И своего этого Томаса проведай, завтра его выписываем. Дольше двух недель — нельзя держать, сама знаешь. А он и так тут три недели, узнает кто-то — штраф впаяют.
Кивнув, я рванула в палату к Томасу, предвкушая завтрашний свободный вечер.
Но планам не суждено было сбыться. Потому что на следующий день, вернувшись из Воронового холма, я обнаружила в гостиной нашего дома того, кого ожидала увидеть в последнюю очередь.
* * *
— Это что? — пробормотала я, пока мама снимала с меня медицинскую шапочку и распускала собранные в пучок волосы.
Ноги и спина болели так сильно, что хотелось рухнуть спать прямо на пороге — но, судя по всему, такого счастья мне сегодня не светит.
— Не что, а кто! Мистер Хиггинс сегодня у нас ужинает!
Я округлила глаза.
— Правда?
Этого еще не хватало! Я думала, мама оставила мысль о том, чтобы выдать меня замуж за мистера Хиггинса, но, кажется, я рано обрадовалась.
У Амелии и ее мамы была одна общая черта: они обе никогда не сдавались.
Оттуда-то все мои проблемы.
Нет, как вообще у этого мистера Хиггинса хватило наглости сюда прийти? Когда-то, когда мне нужны были деньги для обследования Джесси, я решилась продать золотые сережки — едва ли не единственную драгоценность, которая со мной осталась после того, как я сбежала от Уэйна.
А у мистера Хиггинса, владельца единственного в городе ломбарда, хватило наглости оценить их в пятьдесят медяков!
А сейчас он еще и ужинать пришел?
— Да! — радостным шепотом подтвердила мама. Глаза ее сияли, как звезды. — Конечно, мистер Хиггинс расстроился, когда я перенесла назначенный в прошлый раз обед, но сейчас — он все-таки решил принять мое приглашение и выкроил время на встречу! Представляешь, чего мне это стоило?
Видимо, я должна была восхититься.
— Есть одна проблема, мама, — серьезно сказала я.
Она попятилась и закрыла ладонью рот.
Только в этот момент я заметила, что она достала свое лучшее платье: лазурно-голубое, атласное и перешитое по последней моде, так чтобы юбка мягко спускалась вниз, а не стояла колом на проволочном каркасе.
Да она серьезно подготовилась. Раньше, чем я успела что-то сказать на этот счет, мама выпалила:
— Герцог Ашер сделал тебе предложение! Неужели! А он…
— Что? Нет! Никакого предложения не было, он просто… просто мой пациент. Какое предложение вообще?!
Щеки загорелись, и я изо всех сил понадеялась на то, что мама этого не заметит. Да я сама не хотела бы этого замечать! Между мной и Ашером ничего не было. Я просто его лечила. Никто не виноват в том, что лечение предполагало телесный контакт.
А еще вечные подколки Ашера, которые, я сама не заметила когда, начали меня забавлять.
Но… но уж точно я не собиралась думать об Ашере иначе, как о пациенте. Потому что — что дальше? Открою на него охоту, как Амелия? Письмо с признанием напишу? Или буду зелье вожделения искать, чтобы подлить его Ашеру в вино или в лекарство?
Интересно все-таки, как так вышло, что Ашеру начисто отбило память о том, что Амелия его все-таки, как бы помягче, обесчестила?
Нет, мне это только на руку, конечно, но… хотелось бы иметь гарантии, что он не вспомнит об этом и дальше.
— Раз нет предложения — то приведи себя в порядок и спускайся! — отбрила мама. — Мистер Хиггинс уже ждет! И давай… без этого твоего.
— Без чего?
— Без вот этого! — она быстрым жестом указала на всю меня целиком. — Характер свой после свадьбы будешь показывать!
Нет, ну так не интересно. А как тогда мистер Хиггинс поймет, что за счастье идет к нему в руки?
Я открыла рот, чтобы поспорить, но не успела ничего сказать.
Старый паркет тяжело заскрипел, и в дверях гостиной показалась тучная фигура мистера Хиггинса.
Он был одет в серый костюм-тройку, который делал его похожим на огромный гранитный шар, разве что пенсне на крошечном носу выбивалось из образа. Мне показалось, что я даже с такого расстояния чувствую зловонный запах его дыхания.
— Мистер Хиггинс! — расплылась в улыбке мама. — А мы как раз о вас говорили! Амелия так рада, что вы решили нас навестить!
Кто, я? Клевета! Но, кажется, какие-то манеры за прошедшее время матушке Амелии удалось в меня вдолбить, так что я почти против своей воли произнесла:
— Доброго вечера, мистер Хиггинс. Как поживаете?
Я собой очень гордилась. Ровно до того момента, как мистер Хиггинс скривил губы и проскрежетал:
— А ты не торопитесь. И когда наконец подадут ужин? В этом доме можно умереть с голоду!
Что?
— Знаете что, мистер Хи…
Договорить я не успела, потому что мама от всей души толкнула меня локтем в бок и пропела:
— Конечно, мистер Хиггинс! Скоро все будет готово! Вы не поверите — я готовила все сама! Служанка как раз отлучилась, там такая история…
Ага, такая история, что служанки у нас не было: мы просто не могли ее себе позволить.
Семья Амелии подрастеряла лоск уже довольно давно, но, пока был жив ее отец, неплохой законник, как я поняла из доставшихся мне воспоминаний, жили они вполне сносно. Как минимум смогли сначала пристроить дочь в военную академию.
После смерти мужа мама Амелии спокойно жила некоторое время на накопления и находилась в блаженной иллюзии, что в будущем ее будет содержать зять.
Эту иллюзию подпитывали письма Амелии, которая надеялась вскоре выйти замуж за Ашера и зажить вместе с ним припеваючи.
Увы, этим прекрасным планам не суждено было сбыться. Мама Амелии вместо почтенной старости получила оскандаленную разведенную дочь, немого внука и необходимость каждый месяц строго планировать бюджет.
— У нас сегодня ягненок! — торжественно объявила мама.
Ничего себе! А у Хиггинса не треснет?
В этот раз я даже рта не успела открыть, а мама уже предусмотрительно врезала локтем мне в бок. Больно!
— Прошу вас, мистер Хиггинс, — радушно пропела она. — Ужин будет через пару минут!
* * *
Ужин проходил в обстановке такой же непринужденной, как удавка, накинутая на шею.
— Амелия отлично играет на рояле! — разливалась соловьем мама. — В свободное от работы время. Ах, она так устает, бедняжка!
Я решила никак не комментировать то, что даже не знаю, с какой стороны нужно подходить к роялю, впрочем, как и настоящая Амелия. Одной ложью больше, одной меньше…
Вместо этого я решила уделить внимание ягненку на моей тарелке.
Хиггинс взял себе уже третью порцию, и я порадовалась, что заранее на кухне успела отложить еды для Джесси.
— Устает? — хмыкнул Хиггинс, скрежеща ножом по тарелке. Ел он так быстро, что явно мог претендовать и на четвертую порцию. Я планировала его опередить и съесть все первой, несмотря на грозные взгляды мамы. — И чем же она занимается?
В его голосе слышалась плохо скрываемая насмешка.
“Что, мол, баба в больнице может делать?”
— Она… — начала мама.
Я перебила:
— Она целительница первого разряда. И занимается тем, что лечит людей. Преимущественно от нервных болезней.
В этом мире не было привычного мне разделения целителей на специализации, но в больнице Метьюза оно сложилось само собой. Например, сам Метьюз чаще всего брал тех, у кого проблемы с сердцем и кровеносной системой, Марика была хороша в магических недугах, вроде окклюзии, когда сила вдруг перестает свободно течь внутри тела, а я, разумеется, чаще всего брала тех, у кого проблемы с нервами.
Параличи, тики, защемления, болезни Альцгеймера и Паркинсона… Все они в этом мире считались неизлечимыми. С ними и в моем родном не научились толком справляться, но, имея в руках магию, целительские артефакты и знания об анатомии, я имела больше, чем другие, шансов помочь.
— Да? — поднял бровь Хиггинс. — И как именно?
— Вчера, например, я пила чай с одним очаровательным юношей и слушала его рассказы о временах службы в армии, мистер Хиггинс.
— Амелия! — выпалила мама.
Что?! Я ведь даже не соврала.
Томас был очаровательным юношей, и мы пили с ним чай. А еще — гладили подросших котят и их вальяжную маму Пчелку. И Томас действительно рассказывал мне о временах службы, особенно о том дне, когда ифриты сожгли полевую кухню, где он и еще несколько парней как раз готовили ужин. Маги его полка не смогли удержать щиты. Ифриты прорвались сквозь них, а дальше… дальше Томас начинал трястись, заикаться и никак не мог даже общими словами описать, что произошло, как я ни расспрашивала. Только повторял, что ему жарко, горячо, больно, пахнет горелым мясом, почему так сильно пахнет?..
Конечно, с моей стороны расспрашивать его не было праздным любопытством. Томас был сломан после службы на границе и, чтобы помочь ему справиться с ПТСР, мне нужно было сделать так, чтобы он хоть немного перестал бояться прошлого. Иначе он так и будет то выписываться, то снова попадать к нам в больницу после пьяных дебошей, а однажды и вовсе кончит плохо.
Но пока все, что мне удалось узнать: кроме Томаса в той полевой кухне никто не выжил. И что его самого спас дракон, один из тех, что пришли на помощь полку Томаса.
Пока я его слушала, в голове вертелось мрачно брошенное Ашером: “А теперь пораскинь мозгами, целительница, и скажи, как я должен был поступить? Да, я решил пожертвовать собой”.
Вспомнив об Ашере, я почувствовала, что краснею.
Да чтоб его!
Мама мелодично засмеялась:
— Мистер Хиггинс, Амелия шутит!
— Не шучу.
— Амелия!
— Да, — крякнул Хиггинс. — Когда мы поженимся, тебе придется, конечно, бросить работу.

Глава 19

Я закашлялась, пытаясь не подавиться барашком. Ну и запах изо рта мистера Хиггинса тоже давал о себе знать, хоть я и отодвинулась от него подальше.
— Прошу прощения? — сдавленно проговорила я. — Вы, наверное, шутите?
— Шутки? — прогундел Хиггинс, не отвлекаясь от еды. Соус капнул ему на воротник и потек вниз. — Какие уж тут шутки. Мне не надо, чтобы обо мне соседи шептались. Кто ж захочет гулящую жену? Мне нужна хорошая женщина. Тихая, приличная, домовитая, а главное — скромная.
Нормальное мужское желание. Но при чем здесь я?
— Такие девушки в наше время — редкость, — поддержала мама.
Ага, и в этом доме такие точно не водятся.
— Работать женщине при живом муже — это просто неприлично, — подытожил Хиггинс. — В городе могут подумать, что у меня недостаточно денег для того, чтобы содержать семью.
Неприлично, значит.
А третью порцию горячего доедать — прилично? Я покосилась на бутылку вина, которую Хиггинс принес к обеду. Самого дешевого. Не то чтобы я разбиралась в вине, но эту этикетку я часто видела на руках у уличных забулдыг, которые попадали к нам в больницу.
— Совершенно понятна ваша позиция, — сдержанно кивнула я. — И она полностью совпадает с моей, потому что я не собираюсь… Ай!
Я отпрянула, потому что мама резко и прицельно врезала мне по ноге под столом.
— Потому что Амелия не собирается с вами спорить! — пропела мама. — Еще барашка?
— Да, пожалуйста, — кивнул Хиггинс. — Слегка суховат, вы знаете?
Надо же, а по вам и не скажешь, что с едой что-то не так. Я мстительно забрала остатки барашка с блюда, не обращая внимания на злобный взгляд мамы, и решила больше не вмешиваться в их с мистером Хиггинсом теплый разговор.
Может, я, в конце концов, не понимаю чего-то во флирте тех, кому уже за пятьдесят? Вдруг я здесь — просто предлог. Было бы неплохо, хотя идея обзавестись отчимом в моем возрасте и выглядела дико.
Но увы, даже спустя полчаса обеда за разговорами о ценах, падении нравов и прочих милых пустяках, мама и Хиггинс не спешили уединяться.
Мы переместились на диван в гостиной, а мама с многозначительным лицом велела мне заварить на кухне чай и вынести печенье, которое я сама накануне испекла.
Не став уточнять, что печенье я пеку едва ли лучше, чем играю на рояле, я направилась на кухню. План мой был прост: выложить для Хиггинса на тарелку как можно меньше печенья, а остальное — оставить Джесси.
Сам Джесси, конечно, прятался у себя в комнате. Я уже знала, что заходить к нему нет никакого смысла: он так и будет напряженным и ершистым, пока незнакомый человек не уйдет из дома, и даже мое присутствие ему никак не поможет, наоборот, напряжет только сильнее. Джесси… Я закусила губу. Нужно заканчивать с этим фарсом.
Я вытащила из вазочки еще пару печений и вернула их на противень.
Меньше печенья — меньше поводов у Хиггинса тут засиживаться.
Тем более, на улице уже почти стемнело.
Интересно, чем сейчас занят Ашер?.. Почему я вообще об этом думаю?
Тряхнув головой, я подхватила поднос и вернулась в гостиную.
— Прошу, мистер Хиггинс.
Я поставила поднос на чайный столик у камина и замерла. Обстановка нашей гостиной была весьма скудной. И выражалось это не только в трещинах на потолке, выцветших до белизны цветочках на голубых обоях и скрипучем паркете, но и в небольшом количестве мебели.
Коротко говоря, у чайного столика рядом с камином стояло кресло, в котором умостилась мама, и небольшой диванчик, который почти целиком занял собой мистер Хиггинс.
Для незамужних девушек считалось неприличным сидеть бок о бок с неженатым мужчиной. Меня это совершенно не волновало бы, но прижиматься к мистеру Хиггинсу не было никакого желания.
— Ах! — спохватилась мама. — Я совсем забыла, что у нас есть сливки к чаю! Сейчас принесу.
Сначала барашек в жирном соусе, потом сливки… Не то чтобы я беспокоилась о печени мистера Хиггинса, но сегодня она была явно в опасности.
Продолжая дружелюбно щебетать, мама встала и сбежала на кухню, оставив нас с мистером Хиггинсом одних, и только в этот момент до меня дошло все коварство ее плана.
На что угодно могу поспорить, в ближайшее время она со сливками не вернется, может, даже побежит искать их по соседям.
Что ж.
Сев в освободившееся кресло, я сразу перешла к главному:
— Что ж! Какие у вас планы на остаток вечера?
Может, вы уже уйдете?
Намек мистер Хиггинс не понял и потянулся к печенью.
Может, все-таки выйти за него замуж? Такими темпами я быстро стану вдовой.
— Познакомиться с вами поближе, Амелия.
Я вздохнула, но раньше, чем успела заговорить, Хиггинс продолжил:
— Я буду честен, вы мне симпатичны. Несмотря на… обстоятельства.
— Обстоятельства? Это какие? — решив не отставать, я тоже взяла печенье и на всякий случай пододвинула вазочку к себе ближе.
Хиггинс недовольно поморщился и пригладил седые волосы.
— Вы немолоды, не слишком красивы, еще и в разводе.
Его голос клокотал где-то в горле, как будто словам после сытного ужина было тяжело прорываться наружу.
Должно быть, во мне было слишком много женского, потому что слышать это даже от Хиггинса было обидно. Хотя дело было не в Хиггинсе, конечно. В кое-ком другом, о ком я не хотела сейчас думать, но кто тоже был обо мне невысокого мнения — разве что про развод был не в курсе.
Встав, я подошла к окну. Хотелось вцепиться Хиггинсу в волосы и вытолкать его отсюда взашей, но даже я понимала, что это не лучший вариант. Наш город был крохотным, одним из тех, где все друг о друге все знают.
А Хиггинс, как ни крути, был одним из самых уважаемых и богатых членов местного общества. Надо мне проблемы с этим обществом? В смысле, вдобавок к уже имеющимся?
— С вами трудно спорить, — сдержанно сказала я, уставившись на улицу.
Лицу своему я не доверяла. Вдруг там бегущей строкой написано, куда я желаю Хиггинсу пойти.
Несколько секунд висела тишина, а затем диван скрипнул. Хиггинс тяжело поднялся и подошел ко мне. Я поморщилась, снова ощутив неприятный запах из его рта.
— Однако, несмотря на это, я готов на вас жениться. Если вы выполните несколько моих условий, конечно.
— Условий? Каких?
Я обернулась и уставилась в лицо Хиггинса, похожее на расплывшуюся морду китайской денежной жабы. Может, условием будет то, что он даст мне нормальные деньги за мои серьги и извинится?
— В первую очередь, — крякнул он, — вам необходимо уволиться, как я уже говорил. Моя жена не будет работать, это неприлично. Во-вторых, вам придется взять на себя хозяйство — разумеется, у вас будут в подчинении служанки, но я хочу, чтобы моя жена управляла домом сама. И, наконец, я хочу, чтобы вы родили мне ребенка. Я надеюсь, с этим не будет проблем?
Я окинула взглядом его тучную фигуру. Возраст, переедание, мало физической нагрузки — боюсь, у него проблемы будут даже с тем, чтобы этого самого ребенка попытаться сделать.
— У меня уже есть сын, мистер Хиггинс. Как быть с ним?
— О, наслышан, наслышан, — кивнул Хиггинс. — Говорят, он убогий?
От злости я сжала кулаки.
— Джесси. Не. Убогий. Он просто не говорит.
Он самый чудесный в мире мальчик! Умный, добрый! А еще он… А еще я за него любого порву!
— Без разницы, — отмахнулся Хиггинс. — Как вы понимаете, принять в семью такое… существо я не смогу, и уж тем более я не смогу дать ему свою фамилию. Его придется оставить с вашей матерью или поместить в специализированное заведение.
— Нет.
— Амелия, — добродушно усмехнулся Хиггинс. — У нас с вами еще будут здоровые дети, подумайте. Зачем вам этот?
— Вы не поняли, мистер Хиггинс. Я не выйду за вас замуж. Нет.
Несколько секунд Хиггинс осоловело моргал глазами, а потом расплылся в улыбке.
— Вы не понимаете, Амелия, я вас полностью всем обеспечу — в разумных пределах. Конечно, я со свой стороны рассчитываю на вашу скромность и на приданое, но…
Хиггинс шагнул ближе ко мне, и я отшатнулась, сунув руку в карман платья.
— Нет! Не притрагивайтесь ко мне, — переведя дух, я сказала: — Мне кажется, вам лучше уйти, мистер Хиггинс. Уже поздно.
— Хорошо. Я понимаю, с вашей стороны не стоит соглашаться на брак сразу, нужно набить себе цену и заставить меня понервничать. Но имейте в виду, я вернусь, чтобы поговорить с вашей матушкой, о том, что…
— Нет, вы сюда не вернетесь.
— Простите?
— Этот разговор закончен, мистер Хиггинс. Я не выйду за вас замуж. Никогда.
Он опустил взгляд на мою правую руку, которую я спрятала в карман платья.
— Вам кто-то уже сделал предложение, я верно понимаю?
— Нет.
— Тогда за кого вы собираетесь замуж?
Да сколько можно!
— Я, — медленно начала я, — не собираюсь замуж ни за кого.
Несколько секунд Хиггинс сверлил меня взглядом, а затем захохотал.
— Ох, Амелия, а нам с вами не будет скучно! Кто же знал, что под маской мымры в белом халате прячется такая горячая кокетка! Что ж, я вас понял. С вами нужно грубее!
Он шагнул ко мне ближе, меня окутало облаком зловонного дыхания, и я с ужасом поняла, что сейчас он меня поцелует.
— Не подходите! — рявкнула я, вытаскивая из кармана нож для бумаги.
— Амелия.
— Прочь! — выпалила я, покрепче сжав деревянную рукоятку. — Иначе я вас проткну.
Сердце колотилось. Повезло, что сегодня нож был со мной, он заменял мне молоточек — я снова проверяла коленный рефлекс Ашера.
Конечно, можно было бы ударить по Хиггинсу магией, но последствия у этого могут быть самые сложные, вплоть до того, что этот боров заявит на меня в полицию.
Угроза ножом как-то… безопаснее.
— Мистер Хиггинс…
— Ты думаешь, кто-то еще на тебе женится? — рявкнул он. — Да кому ты нужна!
— Это не ваше дело.
Хиггинс сплюнул прямо на ковер.
— Дура! Так и сдохнешь одна вместе со своим уродцем! Да на тебе с твоим характером даже уличный алкаш не женится!
— Вон!
— Еще и с уродцем этим!
— Убирайтесь! Ну! — Я топнула ногой, замахнулась ножом, и Хиггинс отступил. — Вон!
Я продолжала угрожать ему, пока он пятился к выходу, а затем с грохотом захлопнула входную дверь и повернула ключ.
— Мистер Хиггинс! — воскликнула мама, выбегая из кухни. Каблуки ее туфель громко топотали по паркету. — Амелия! Что ты натворила!
— Никакого замужества! — рявкнула я. — И никакого сватовства, в следующий раз я сразу с крыльца спущу!
Раньше чем она успела ответить, я сунула нож в карман и взбежала наверх. Глаза жгло от слез, меня колотило.
Нужно было успокоиться, прежде чем заходить к Джесси, ему ни к чему видеть маму расстроенной.
Мы играли весь вечер, читали сказки, гуляли во дворе, прыгали и носились между яблочными деревьями за домом.
И все равно, стоило мне уложить Джесси спать, на глазах выступили слезы, и я проплакала до самого утра.
Вот ведь идиотка.
Как будто я до этого не знала, что на брачном рынке не котируюсь от слова совсем, даже для мистера Хиггинса недостаточно хороша. Меня-то с каких пор это волнует? Глупости какие.
* * *
— Надеюсь, вы готовы к новому этапу лечения, — рявкнула я, входя в комнату к Ашеру. — И даже не думайте возражать, у меня нет времени с вами спорить.
Он обернулся. Неудобное кресло давно сменилось на более подходящее для инвалида, с мягкой широкой спинкой и достаточно широким сидением. На глазах Ашера не было повязки, и на секунду мне показалось, что он меня видит.
— Что-то ты не в духе, целительница Уэйн.
Его голос звучал добродушно, и это разозлило меня только сильнее.
— Это не ваше дело, генерал Ашер. Будьте добры сидеть неподвижно, пока я вас осматриваю.
Я подошла к креслу, и Ашер поднял голову, как будто хотел посмотреть мне в лицо. Его глаза, карие, теплые, уставились куда-то сквозь меня.
— Что случилось, целительница Уэйн?
— Это не имеет…
— Что-то с сыном? Ему нужна помощь?
Я открыла рот, чтобы ответить, потом закрыла, потом открыла опять. Несколько секунд я вела себя, как выброшенная на берег глуповатая рыба, а потом выпалила:
— Мой сын — это не ваше дело, генерал Ашер. И почему вы снова в кресле? Давно?
Ашер ухмыльнулся уголком губ. Взгляд его невидящих глаз был устремлен куда-то мимо меня.
— Прости, целительница Уэйн, если бы я знал, что ты будешь не в духе, остался бы в кровати. Правда, тогда, возможно, ты бы отчитала меня за то, что я все еще лежу. Я верно понимаю?
— Неверно, — сжала губы я.
Ашер безмятежно откинулся на спинку кресла, медовое августовское солнце заглядывало в окно и раскрашивало его лицо ярким желто-оранжевым светом.
Я поймала себя на том, что рассматриваю, каким золотым, почти драконьим, стал цвет его карих глаз на свету. Шрам, тянущийся через правую сторону лица, я давно уже перестала замечать, как будто он стал тоньше, светлее, не таким болезненно-алым. Или это мне только казалось?
— Ты сейчас меня рассматриваешь, целительница Уэйн? Любуешься?
Да чтоб его! Щекам стало жарко, я тряхнула головой — так сильно, что с меня едва не слетела целительская шапочка. Зачем я вообще ее ношу, мы же не в больнице? Видимо, чтобы не забывать, зачем я здесь. Что пришла лечить, а не… не вот это все!
— Я смотрю на реакцию ваших зрачков на свет, генерал Ашер.
— И как?
Я снова посмотрела ему в глаза, потому что, конечно, никакую реакцию зрачков я не изучала.
Внутри все скручивалось узлами и колотилось. Я не спала всю ночь и несколько раз плакала. Хотя казалось бы, ну какие у меня для этого причины? А никаких. Вот и не стоит об этом думать.
— Могло быть и лучше, — сглотнув, сказала я. — Но с вашими глазами мы поработаем позже. С сегодняшнего дня будем учиться включать вашу нервную систему в работу. Готовы?
Я вдохнула и выдохнула, пытаясь взять себя в руки и настроиться на деловой лад. Весь последний месяц мы с Ашером занимались в основном тем, чтобы вернуть его суставам и мышцам подвижность и убрать спастику.
Теперь, когда основные последствия долгой неподвижности удалось преодолеть, настало время потихоньку учить Ашера заново ходить.
— Разве у меня есть выбор? И как же ты планируешь включать в работу мою нервную систему, целительница Уэйн?
— С помощью активно-пассивной гимнастики, разумеется, — задумчиво сказала я, рассматривая его фигуру и босые ступни.
За то, чтобы он перестал носить дома неудобные туфли, провоцируя отеки, мне пришлось буквально воевать, но без них лимфе в теле Ашера, стало, конечно, намного легче.
Нет, пора.
Дальше тянуть уже не имеет смысла, мы просто будем терять время.
Пассивные движения, когда я сама сгибала и разгибала суставы Ашера, сделали свое дело. Конечности перестали быть деревянными, любое движение перестало напоминать попытки воспользоваться давно заржавевшим механизмом. Тело Ашера уже не сопротивлялось самому факту, что ему вообще приходится двигаться.
Но проблема ведь была не в суставах и даже не в мышцах.
В случае Ашера проблема была в том, что мозг, говоря упрощенно, после инсульта разучился пользоваться собственным телом.
А значит, можно сколько угодно сгибать и разгибать суставы, работать над растяжкой и даже насильно усадить Ашера на шпагат, но ничего не изменится до тех пор, пока нервная система не начнет как следует проводить нервные импульсы от мозга к конечностям, а для этого нужны тренировки.
Вопрос с тем, как быть с магией Ашера, пока оставался для меня открытым.
За прошедшее с начала нашего лечения время я не раз и не два наведывалась в городскую библиотеку, говорила с Метьюзом и даже просила у Ашера добыть из столицы книги по анатомии драконов, книги, где описывался бы их магический дар и даже где рассказывались бы легенды.
Увы, информации было — кот наплакал. Я прочитала все, что нашла от корки до корки, но не узнала об отслойке второй ипостаси ничего нового. Потеря дракона, потеря магии, считались неизлечимыми и приводили к быстрой смерти.
В местных книгах не было ни слова о том, что дракона можно вернуть, а остатки магии, как утверждал некий Ульрих Вернадский, рано или поздно утекали из тела, оставляя его пустым, словно разбитый кувшин.
Я, конечно, не умела так красиво подбирать метафоры, но считала, что утрата дракона — такое же последствие инсульта, спровоцированного адреналином, как и утрата способности ходить.
Вот только если с мышцами я умела работать, то о том, как призвать обратно дракона, не имела ни малейшего понятия.
Из размышлений меня вырвал тихий смешок.
— О. А ты умеешь удивлять, целительница. Пассивно-активная гимнастика — это что-то сродни черно-белому цвету, кисло-сладкому вкусу или верхне-нижнему этажу?
Я почувствовала, что уголки губ против моей воли разъезжаются в стороны, и разозлилась.
— Вместо шуточек, генерал Ашер, вам было бы неплохо сосредоточиться на выздоровлении и на том, чтобы выполнять мои рекомендации.
“Целительница, если тебе хочется сделать вид, что твои назначения могут меня исцелить — не мне тебе мешать. Сгибай и разгибай каждое мое колено, сколько твоей душе угодно”.
Это Ашер сказал мне почти месяц назад, когда мы только-только начали лечение.
И я даже не могла обвинить его в излишнем скепсисе: в этом мире привычные мне методы восстановления двигательных функций и правда выглядели еще более экзотично, чем окуривание комнаты больного травами.
Сейчас я тоже ожидала чего-то подобного, но Ашер только дернул головой.
— Как скажете, целительница.
Не обращая внимания на ехидство в его голосе, я присела на корточки. В целом — новые упражнения можно делать, даже сидя в кресле. Возможно, это будет даже с какой-то стороны эффективнее: если Ашер будет сидеть, к работе подключатся мышцы корпуса, отвечающие за удержание тела в балансе. Они нам пригодятся, когда нужно будет учиться стоять, опираясь на брусья.
— Выйди, Уэйн. Я позову Мортимера и…
— Генерал Ашер, вы не в армии, так что не нужно командовать.
— Может, тогда прекратишь называть меня генералом?
Я покраснела и в очередной раз тряхнула головой.
Как идиотка, честное слово.
Подняв ступню Ашера, я заглянула ему в лицо и тут же отвернулась.
— Сгибайте ногу.
— Уэйн, если ты вдруг не заметила…
— Просто делайте, как я говорю! — рявкнула я. — Когда я сгибаю вам ногу, помогайте мне. Выпрямляю — аналогично.
Ашер, кажется, послушался, а я продолжила проговаривать каждое свое действие, чтобы незрячий Ашер успел подстроиться.
Сколько времени займет восстановление? Никак не меньше нескольких месяцев до того, как появятся видимые результаты, и я смогу оставить Ашера наедине с Мортимером, выдав ему программу тренировок.
Иногда восстановление может затянуться на годы.
Похолодев от такой перспективы, я от души дернула на себя ногу Ашера, и он зашипел от боли.
— А все потому, что вы слишком много сидите! — мстительно рявкнула я. — Сгибайте.
— Тлетворное влияние того, что я не могу гулять.
— Тлетворное влияние того, что, если бы вы меньше язвили и больше занимались, поправлялись бы быстрее! Разгибайте.
У меня заурчало в животе, но я не обратила на это внимание.
— Целительница Уэйн, ты бы поела. Злая даже по твоим меркам. Попроси Мортимера тебя покормить.
Ах, и ему мой характер не нравится! Вы посмотрите, какой нежный нынче мужик пошел!
— Сгибайте.
— Уэйн…
— Сгибайте, говорю! Напрягите мышцы! Потому что если вас устраивает всю жизнь провести в кресле — то меня нет! Я целительница, мне дорога репутация и мое время! Если здесь с вами я занимаюсь ерундой, то не могу в это время помогать другим пациентам, которые…
— Уэйн!
— Которые… — Я запнулась, потому что вдруг поняла, что глаза печет от слез. — Которые в этом нуждаются, вот!
Согнув в очередной раз, последний, ногу Ашера, я опустила ее на пол.
Хорошо хоть не видит, как по моим глазам побежали слезы, хотя он наверняка догадался, с его-то каким-то сверхъестественным чутьем.
Отлично. Сейчас начнет упражняться в остроумии. Такой отличный повод. Помнится, рыдающую от любви Амелию он раз за разом отправлял мыть кухню и выносить помои, чтобы "в жизни появились реальные поводы лить слезы".
— Целительница Уэйн…
— Продолжаем, генерал Ашер. Вторая нога.
— Достаточно, целительница Уэйн.
— Но…
— Я сказал — достаточно, — властно приказал он.
Этот тон я хорошо успела выучить: обычно он значил, что спорить здесь бесполезно.
Я вскочила.
— Ох, отлично. Прекрасно. Если хотите, оставайтесь здесь в своем кресле и…
— Я хочу тебя покормить. И узнать наконец, какая муха тебя укусила сегодня. Я прикажу накрыть на стол для нас двоих.
Я удивленно моргнула. Обедать с Ашером? Такой, как я, сидеть за одним столом с герцогом, еще и драконом, еще и героем? Немыслимо. Что еще за неуместная благотворительность?
— В этом нет нужды, генерал… герцог Ашер. Если вы голодны, мы сделаем перерыв. А я пока… изучу еще раз книги, которые вы выписали из столицы.
Вдруг я что-то упустила, и этого дракона можно вылечить по щелчку пальцев?
Одновременно с этим решится ровно половина моих проблем.
— Я пойду, генерал Ашер. Встретимся через…
Ашер вдруг потянулся вперед и схватил меня за руку — удивительно аккуратно. Его большой палец погладил мое запястье, и по коже пробежали мурашки, которые я тут же возненавидела.
— Пожалуйста, Уэйн. Ты знаешь, сколько времени прошло с тех пор, как я обедал в приятной компании?
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— Пожалуйста, Уэйн. Ты знаешь, сколько времени прошло с тех пор, как я обедал в приятной компании?
На несколько бесконечно долгих секунд я замерла. Ладонь Ашера была шершавой, тяжелой, пальцы — твердыми. Стоило бы вырваться, но я вдруг поняла, что не могу пошевелиться, как будто он меня заколдовал.
Как там писала в своем письме Амелия?
“Ректор Ашер, когда вы пригважживаете меня взглядом, я превращаюсь в соляной столп”.
Сейчас незрячий взгляд Ашера был направлен куда-то в сторону окна, на его полных губах играла улыбка, клянусь — язвительная.
Воображение тут же нарисовало картину того, как он встает, щурится, смотрит прямо в глаза — ведет себя так же, как в воспоминаниях Амелии.
Меня как будто окатило кипятком, колени стали ватными.
Плохо дело. А дальше что? Любовные письма? Зелье вожделения? Еще одного ребенка от него попробую зачать?
Беги! Беги, дуреха!
Вот просто немедленно забираешь у него руку, отступаешь и своим лучшим целительским тоном говоришь, что это неуместно.
Давай!
Перед глазами пронеслось все то, что я должна сделать, а губы сами собой растянулись в улыбке.
— В приятной компании? К нам еще кто-то присоединится?
Несколько секунд Ашер молчал, а потом захохотал, запрокинув голову.
— Целительница Уэйн, когда ты научилась шутить? Надеюсь, ты любишь запеченное мясо.
Ну не так сильно, как Хиггинс.
Я собиралась все-таки сказать, что отказываюсь, но Ашер снова щелкнул пальцами, чтобы позвать Мортимера, — и пришлось отвлечься на то, чтобы в очередной раз отчитать его за использование магии.
Пока мы препирались, Мортимер уже поднялся, получил команду накрывать обед на двоих и переигрывать все стало как-то неловко: старый вредный управляющий только-только ко мне потеплел.
Нет, нужно все-таки с этим заканчивать! Несмотря на риск потерять расположение Мортимера.
Только я открыла рот, как Ашер вытащил из кармана брюк повязку, вернул ее на глаза и…
— Генерал Ашер, мои рекомендации для вас — это шутка?!
Вот кому, кому я говорила о том, что от повязки никакого толка? С глазами Ашера была та же история, что и с ногами: вернуть им функциональность можно было только после тренировок. И повязка в этом, мягко говоря, не помогает!
Ашер зло рявкнул:
— А ты сможешь есть, глядя на мое лицо?
Что? При чем здесь вообще это! Да я даже в морге могу перекусить.
Я открыла рот, но не успела ничего ответить, потому что в комнату вернулся Мортимер с нагруженным подносом в руках и свисающей с локтя белоснежной скатертью.
Обед накрыли прямо в комнате Ашера. Неприметный стол из угла перекочевал на открытое пространство между окном и креслом, потом — на нем появились приборы, бокалы и тарелки из тонкого фарфора с гербом Ашеров.
Дракон держит в когтистой лапе копье и выдыхает пламя.
Герб рода воинов.
Я открыла рот, чтобы сказать о том, что мне плевать, как выглядит Ашер, хоть с повязкой, хоть без, и тут же его закрыла.
Какое ему дело до мнения какой-то там целительницы Уэйн? А мне какое дело до его комплексов?
Я здесь для того, чтобы лечить его тело.
— Бульон не кусается, — многозначительно произнес Ашер, когда Мортимер закончил колдовать над столом, и мы остались одни.
Я встряхнулась.
Бульон, может, и не кусается, но где гарантии, что Мортимер не попытается меня отравить чисто на всякий случай?
— Я не понимаю, что со всем этим делать, — кивнула я на столовые приборы по обеим сторонам от тарелки.
С одной стороны, меня мало волновали такие мелочи, с другой… С другой я сама не могла подобрать название тому клубку чувств, который образовался внутри и окончательно выплыл наружу после визита Хиггинса.
И мне это категорически не нравилось.
— Просто возьми ложку. Уверен, никто не заметит, как именно ты ешь.
Я фыркнула и прищурилась.
Пожалуй, я впервые сегодня увидела, как Ашер орудует левой рукой, где на месте кисти красовался металлический артефакт-протез. Обычно эта рука лежала неподвижно на подлокотнике кресла или на бархатном сиденье кушетки.
Рука тихо загудела, когда Ашер потянулся за хлебом, зачарованные механизмы, скрытые под металлическим корпусом, щелкнули. Двигалась кисть медленно, прерывисто, так что взять ломтик Ашеру удалось не сразу — он ругнулся сквозь зубы.
От меня не укрылось и то, как тут же напряглась его фигура, челюсти сжались, между бровей появилась морщина.
— Почему вы мне соврали? — ледяным тоном спросила я.
— Целительница Уэйн, я был предельно честен. Как я могу заметить, чем ты там ешь, если я даже тебя не вижу?
Я сжала зубы. Во-первых, я уже уяснила, что Ашер из тех, кто по тону звона металла о фарфор сможет определить, правильный ли я взяла прибор. Во-вторых, речь шла не об этом.
— Вы сказали, что рука больше не болит. Зачем соврали?
Ашер замер.
— Мы обедаем.
— Вы понимаете, насколько это важно для лечения? Если вас мучают боли, то я должна об этом знать! Если дело в протезе, то…
— Это не протез.
— Но я…
— Ешь свой бульон, целительница Уэйн.
Ашер не с первой попытки смог опустить хлеб на пустую тарелку и здоровой рукой взял ложку для бульона. Выглядел он невозмутимым, но мой взгляд уже был достаточно натренирован, чтобы заметить, как напряглись его плечи и изменилось выражение лица. Левая рука с протезом исчезла под столом.
Значит, до сих пор болит.
Я точно знала, что дело не в протезе. В истории болезни Ашера, к которой я наконец получила доступ и которая по толщине тянула на приличный кирпич, содержалась информация о жалобах на боль в левой руке. Внизу красовалась лаконичная приписка целителя: "Протез исправен. Пациент бредит".
Может, не так уж удивительно то, что Ашер молчал.
Необходимо заняться и этим тоже. Фантомные боли, а это были именно они, едва ли проще излечить, чем паралич.
Но как минимум, мы давно уже могли бы попробовать зеркальную терапию!
Какого лешего Ашер ничего не сказал?
Он понимает вообще, что я целитель, и моя работа — знать все о его состоянии? Вот же упрямый высокомерный болван!
Я так увлеклась, продумывая варианты терапии для руки Ашера, что толком не заметила, как доела бульон и приступила к горячему, которое вдруг оказалось прямо передо мной. А потом с тарелки исчезло и оно тоже.
— Ну так? — спросил наконец Ашер, когда Мортимер принес десерт: ягодный пирог со сливками.
— Ну так — что? — вздрогнула я, выныривая из размышлений о сенсорной стимуляции и ее возможностях.
— Какая муха тебя укусила, целительница Уэйн? Или тебя просто каждый день нужно кормить, чтобы ты почаще молчала?
Он промокнул губы салфеткой и откинулся на спинку кресла.
— Я уже говорила, что это не ваша проблема.
Я рассеянно ткнула вилкой корочку пирога, и наружу показался темный джем. Я знала, что у Ашера помимо Мортимера есть еще слуги, в том числе повариха. Если она каждый день готовит так, как сегодня, то Ашер просто обязан целовать ей руки.
Мама считала, что женщина просто обязана уметь готовить, и что именно это мужчины ценят больше всего. Кажется, пока существует в этом мире повариха Ашера, в этой гонке я тоже неизбежно проиграю. Впрочем, как и во всех остальных.
“Вы не слишком красивы, не обаятельны, особых успехов в учебе я тоже за вами не помню. Ваша семья небогата, приданого можно не ждать. Что еще? Что вы мне можете предложить? Богатый внутренний мир? Доброту? Увольте”.
— Целительница Уэйн, — властным тоном произнес Ашер. — Я спрашиваю еще раз. Какая. Муха. Тебя. Укусила.
— Умные люди говорят, что у меня просто тяжелый характер.
— Не настолько, — усмехнулся Ашер. — Хотя, признаться, я удивлен, откуда только что взялось. Раньше ты чуть что бросалась в слезы, наматывала сопли на кулак и с завидным упорством убеждала меня в своей неземной любви, как будто до меня не дошло с первого раза.
— Генерал Ашер…
— Золотое было время — когда у тебя язык не поворачивался обзывать меня… Как же это было, подожди, я запомнил… Точно. “Упертым драконообразным ослом, который уверен, что все ему должно доставаться даром”.
Я сжала вилку так, что побелели костяшки пальцев.
Ну допустим. Допустим, было.
А нечего от гимнастики отлынивать! Как будто кто-то обещал, что все будет легко!
Он сейчас поймет, что я не Амелия? Если поймет…
— Ну так что? — спросил Ашер, и я перевела дух.
— Не знала, что вас волнует мое настроение, генерал Ашер. Так трогательно с вашей стороны. Влюбились все-таки?
Сердце сбилось с ритма — вот же я идиотка. На какую-то бесконечно долгую секунду я в самом деле надеялась, что он ответит “да”.
Это все дурацкий Хиггинс с его дурацкими оскорблениями и мама с барашком, соус от которого ударил мне в голову. Иначе не объяснить то, что, услышав в очередной раз сакраментальное “Да кому ты нужна”, я подумала о вполне конкретном человеке. О драконе. Том самом, которому не нужна, как и всем остальным. Еще и умудрилась расплакаться.
Да чтоб тут все провалилось. Мне что, примера Амелии перед глазами мало?
Нужно побыстрее его лечить и сматываться отсюда, а не пироги есть.
— Упаси боже. Но, так уж вышло, что от твоего настроения зависит то, насколько хорошо ты меня лечишь.
Ах, значит, упаси боже! Ну и отлично.
— Что-то с сыном? — вдруг серьезно спросил Ашер.
Я со звоном уронила вилку на пол и ругнулась.
— С чего вы взяли?
— Похоже, только это может вывести тебя из равновесия.
Похоже, не только.
Я нагнулась за вилкой, чувствуя, как колотится сердце. Как он все понял?
— Его кто-то обидел? — после паузы спросил Ашер.
— Что? Да почему вы… Как вы узнали?
К глазам вдруг подступили слезы, пришлось вцепиться в стол, чтобы успокоиться и почувствовать хоть какую-то опору. Вот ведь… Ашер.
Как он узнал? Вот как? У меня самой почти получилось выкинуть это из головы. Потому что, к сожалению, в произошедшем не было ничего необычного.
Сегодня утром нам в окно кто-то бросил камень. “Кто-то” — ребенок из стайки местной ребятни, которая перемещалась по улице с утра до вечера, щебеча и перебрасываясь искрящимся магией мячом-зазывалой.
Камень был завернут в бумагу, на которой неровным детским почерком было написано “Уродец”.
Никто не пострадал, я успела спрятать записку раньше, чем ее увидит Джесси, а окно даже заколотила с утра — сойдет до того момента, как получится скопить деньги на работу стекольщика.
Этот случай был далеко не первым. И, к сожалению, не последним.
— Ты удивишься, целительница Уэйн, но я немного в курсе того, как это — отличаться от остальных.
— Вы герой империи.
— Я калека, — отрезал Ашер. — И я ослеп, а не отупел. По крайней мере, не отупел достаточно, чтобы слышать шепотки за спиной, насмешки и лицемерное сочувствие. Думаешь, столица чем-то отличается в этом плане? Ты думала о лечении? — Раньше, чем я успела открыть рот, он рявкнул: — Ребенка, не меня.
— Я… Жду ответа из императорского фонда. Есть один артефакт…
Пирог на моей тарелке напоминал кровавое ягодное месиво, так сильно я его истыкала.
— Хорошо, — сказал Ашер. — Сына можешь приводить сюда.
— Это неуместно.
— Целительница Уэйн, ты хочешь, чтобы он рано или поздно снова убежал? Шатался один по улицам? Или твой муж против?
— Мы развелись.
Сказав это, я едва не уронила вилку снова и вцепилась в нее покрепче.
Вот зачем я это ляпнула?
Рациональная часть меня с готовностью все объяснила. Во-первых, врать до бесконечности было бы глупо, Ашер рано или поздно узнал бы, город маленький, тут ничего не скроешь.
Во-вторых, ночь любви с Амелией он не помнит. А зачем врать, если у Ашера даже не возникнет мысли о том, что Джесси — его сын?
Иррациональная часть меня ехидно подняла бровь и спросила, связано ли мое желание сообщить Ашеру о разводе именно сейчас со странным комком чувств в груди, но я приказала ей заткнуться.
Хозяйка я своей голове или нет?
И все-таки, как так вышло, что Ашер начисто обо всем забыл?
Амелия вот помнила все очень хорошо, в мельчайших деталях, можно сказать. А мне эти воспоминания достались по наследству, и я была этому совершенно не рада. Слишком часто они мне снились, особенно в последнее время.
Отправившись вслед за Ашером на границу, Амелия быстро отчаялась: в ее распоряжении оказались песчаные пустоши, стонущие раненые, жажда, а вожделенный генерал все еще был далеко, на другой части границы, там, где "самое пекло", по выражению главной целительницы Росс, начальницы Амелии.
Все изменилось, когда ифриты прорвали щит магов прямо рядом с госпиталем Амелии. Многие погибли, а на помощь прибыл полк Ашера и, вот уж удача, Ашер тоже получил тяжелое ранение: один из ифритов сжег ему половину грудной клетки, даже дракону после такого требовалось долгое восстановление.
Амелия стала сиделкой Ашера — удалось ей это не без труда, но здесь тоже помогло несчастье. На руках главной целительницы Рос после атаки ифритов оказались уже не десятки, а добрая сотня раненых, в том числе драконы из полка Ашера, — у нее просто не было возможности уследить за всем. Так что она уступила уговорам Амелии и поручила ей уход за генералом.
“Особого вреда не будет, — рассудила наверняка главная целительница Рос. — Поить генерала Ашера микстурой и ждать, когда он придет в себя, легко, с этим любой бы справился, но эта безрукая, в отличие от остальных, вообще ни на что не годится. Еще и влюблена в него, говорят. Хуже точно не сделает, если что — позовет кого-нибудь!”
Вполне логично, по крайней мере, я бы на ее месте поступила именно так.
Вот только главная целительница Рос не учла кое-что: саму Амелию и то, что она не привыкла отступать от своей цели и всегда шла до конца.
Уверенность в себе и настойчивость переоценивают, честное слово.
Первые две недели Амелия исправно действовала по инструкции. Трижды в день она капала ему в рот зелье, массировала горло, чтобы заставить Ашера его проглотить, вытирала пот со лба, меняла охлаждающие компрессы: целительный стазис часто вызывал повышение температуры тела и важно было ее сбивать.
Она подолгу сидела рядом с Ашером и ничем больше не занималась. Целительница Рос не собиралась ей мешать: Ашеру, как генералу, огородили небольшой закуток в палатке, где находились все раненые. Получилась почти вип-палата — хорошие условия для восстановления под стазисом, когда раны уже залечены чарами, а значение в основном имеет покой и тишина.
Вот только, если с больным что-то случится, есть риск заметить это далеко не сразу, а каждая минута в состоянии Ашера может стать критичной.
Так что Амелия дежурила рядом с генералом сутками — и целительница Рос даже подумала, что она не так уж безнадежна.
Что ж, судя по доставшимся мне воспоминаниям, Амелия в самом деле ухаживала за обожаемым Ашером с удивительным усердием. Даже жара и песок перестали мешать ей жить, ну надо же!
Идиллия продолжалась ровно до того момента, как Ашер впервые открыл глаза — это было первым сигналом к тому, что организм почти восстановился, и стазис скоро перестанет быть нужен.
Инструкция предписывала сообщить об этом главной целительнице, но Амелия этого не сделала.
Вместо этого она выкрала из запасов целительской бригады пару ампул седативной настойки и смогла обменять их у барыг, которые водились даже среди солдат, на зелье вожделения.
Я уже упоминала, что настойчивость, по моему мнению, переоценивают?..
Впервые я подумала об этом, наблюдая за Амелией в ее воспоминаниях.
Когда Ашер начал потихоньку приходить в себя, но пока еще плохо осознавал, где находится и кто с ним рядом, эта глупая девчонка не дрогнувшей рукой смешала зелье вожделения с укрепляющим настоем Ашера и дала ему выпить — как только он заново научился глотать сам и попробовал сесть.
Идиотка!
С вином не получилось — решила с лекарством попробовать?!
Идиотка дважды! Непрошибаемая! Коновалка, а не целительница!
Прибить же могла своего ненаглядного. Мало ли, что там барыга в то зелье подмешал! Мало ли, как оно сочетается с укрепляющим настоем и с драконьим организмом?!
Может, к слову, в этом-то и причина внезапной амнезии Ашера?..
Увы, я не могла с точностью этого сказать, потому что не знала, что точно было в том дурацком зелье! Явно же намешали дряни кроме силденафила.
Зелье вожделения в этом мире работало, примитивно говоря, как хорошо знакомая всем виагра, правда, благодаря добавлению экстракта древа любви, вызывало вдобавок к сильнейшему возбуждению еще и эйфорию, которую легко было перепутать с влюбленностью.
Конечно, Ашер обещал Амелии когда-то, что она будет последней, на кого он посмотрит, даже если выпьет зелье.
Уверена, так бы оно и было, если бы его организм и сознание не были ослаблены после ранения и стазиса.
Амелия тогда — вопреки всем инструкциям, дуреха! Должна была целительницу Росс позвать! — помогла ему сесть, умыться и попить воды, а затем, пока замученный стазисом Ашер не успел ее как следует разглядеть, поцеловала.
Это было… Отвратительно! То, как поступила Амелия. Но…
Я отлично помнила, что его губы были на вкус как успокаивающие травы, пустырник, лаванда и зверобой, как пепел и как песок, который на границе покрывал абсолютно все, как пот, кровь и самая сладкая прохладная вода, которая на границе, рядом с ифритами, становилась настоящей мечтой.
Ашер пах лекарствами и болезнью, но, чем дольше они целовались, тем он становился горячее, крепче притягивал к себе Амелию и тем ярче расцветал запах озона, пороха, потрескивающего костра, в котором хотелось сгореть.
“Мели…” — это имя, короткое, как зов, обожгло ухо.
Мне даже сейчас стало жарко, от одних только воспоминаний, хотя я даже не участвовала тогда в процессе.
Ни один мужчина не прижимал меня к себе так сильно, как Ашер — Амелию. Ни один не шептал мне на ухо до мурашек и дрожи в коленях. Ни один не прикасался к моему телу так сладко.
Да чтоб тут все провалилось! Надо было в жизни не только работой заниматься, но и личной жизнью. Может, сейчас было бы как-то полегче.
Щеки вспыхнули, я вскинула взгляд и увидела, что Ашер, реальный, не из воспоминаний, сидит за столом, наклонив голову, как будто к чему-то прислушивается.
Как будто он точно знает, о чем я сейчас думаю.

Глава 21

Сердце бухало в груди так громко, что я испугалась, что оно проломит ребра. Хотя я даже думать не могу о такой ерунде, я же целительница!
И не просто целительница, а еще и врач, с двадцатилетним почти стажем и…
— Развелись, вот как, — вырвал меня из глупого потока мыслей голос Ашера. — И давно?
Я сглотнула и уставилась на несчастный пирог, который успела искромсать до состояния пюре.
Почему в разговоре с Ашером у меня вечно ощущение, что он сверлит меня взглядом? Он ведь слеп. Вот и сейчас захотелось поежится.
— Довольно давно, — пробормотала я.
Раз-два-три…
Сердце гулко стучало в груди.
Бум-бум-бум…
— И почему же ты мне не сказала, целительница Уэйн? Ты ведь Уэйн? Или уже Грейс?
— Уэйн, — решительно сказала я, наконец-то почувствовав почву под ногами. — Не люблю держать далеко напоминания о сделанных ошибках.
Ашер медленно кивнул.
— А… Джейсон?
Я сглотнула и отправила все-таки в рот кусок пирога. Он был сладким настолько, что свело зубы — я немедленно взяла еще. Боже, как вкусно. И плевать на талию. Есть в жизни вещи поважнее.
Ашер продолжал ждать ответа, и от этого ожидания воздух вокруг сгущался.
Я невозмутимо продолжала поедать удивительно вкусный пирог. А добавку взять можно — или даже для такой леди, как я, это чересчур?
— Целительница Уэйн, ты меня слышишь? Как так вышло, что сын живет с тобой? Почему не с отцом?
Я хмыкнула. Что за дурацкий вопрос? Конечно, в нормальных обстоятельствах и представить нельзя того, чтобы после развода ребенок, еще и мальчик, еще и первенец, остался с матерью. Вопиюще просто! Но ведь наши обстоятельства были особыми.
— Не знаю, куда вы смотрели, генерал Ашер…
— Целительница Уэйн, с прискорбием тебе сообщаю, что не могу посмотреть сейчас ни в какую сторону, — чопорно откликнулся он.
— Верно, — хмыкнула я. — А могли бы, если бы больше тренировались, не забывайте об этом. Видите ли, генерал Ашер, у Джесси есть некоторые… особенности, которые отличают его от других детей. Мой бывший супруг решил, что ему такой сын не нужен.
Повисла тишина, а затем Ашер буквально скрипнул зубами.
— Понял.
Я кивнула, надеясь, что на этом разговор закончен, и потянулась за еще одним куском пирога.
— Попроси Мортимера завернуть его тебе с собой, — сказал Ашер. — Сыну должно понравится.
Я дернулась и ругнулась про себя. Что толку с того, что он слеп, если я даже пирог не могу незаметно умыкнуть?
— В этом нет нужды.
— Ты другие ответы знаешь, целительница Уэйн или как там тебя? Забирай пирог и, я еще раз говорю, приводи сюда сына. Считай это приказом. Не ты ли говорила, что мне для выздоровления нужны положительные эмоции?
Я дрожащими руками вернула на блюдце чашку, которую как раз успела взять.
Да чтоб его, он отстанет наконец от Джесси? Зачем он постоянно о нем спрашивает? Что ему нужно? Стоит мне решить, что опасность миновала, как Ашер тут же снова вцепляется в меня, как бульдог.
— Не знала, генерал Ашер, что меня для ваших положительных эмоций не хватает. Весьма обидно.
— Грейс, не путай. Ты — кара небес отвечаешь за то, чтобы я хотел встать с кресла, собственноручно закрыть за тобой дверь и убедиться, что ты сюда больше не вернешься.
Во рту стало горько, я сглотнула. Конечно, а на что я еще рассчитывала? На то, что Ашер вдруг прямо сейчас рассыпется в признаниях и скажет, что жить без меня не может?
Да чтоб небеса на землю рухнули, я ведь считала себя умной женщиной всю жизнь! И я была умной женщиной! Сейчас-то что на меня нашло? Нужно поскорее взять себя в руки. И съесть еще пирога.
— А маленький мальчик, значит, вас порадует? — ехидно осведомилась я.
Ашер пропустил подколку мимо ушей.
— А почему нет? Я привык к тому, что в доме есть дети.
Я едва не подавилась пирогом.
(Ну какой же вкусный! Сколько сахара в этом джеме? Я чувствую, как диабет второго типа подбирается ко мне на задних лапах, и готова ему сдаться! Даже беды вдруг кажутся такой ерундой!)
— Когда вы успели к этому привыкнуть? Вы же так и не успели жениться.
Лицо Ашера окаменело — сильнее, чем обычно. Когда он заговорил, голос его звучал спокойно и легкомысленно:
— Я вырос в большой семье, у меня двое младших сестер и двоюродный брат. К тому же, у них у всех уже есть свои семьи — они частенько заезжают в гости. Заезжали. До того, как… до войны.
Ашер замолчал, дернув головой.
Я растерянно заморгала. До сих пор я даже не думала о том, что у Ашера есть семья — но ведь это логично. Вряд ли потомок древнего рода один в этом мире, как перст. Конечно, у него есть родители, братья, сестры и племянники.
Кажется, я даже могла припомнить, что фамилия Ашер попадалась мне в газетах — такую фамилию носил то ли казначей, то ли мэр, то ли еще какая-то важная шишка. Тогда мне даже в голову не пришло, что это может быть родственник того самого Ашера.
— А я всегда думала, что вы одиночка, — пробормотала я.
Почему тогда вся эта хваленая семья не навещает Ашера сейчас?
— Я одиночка. Но что поделать, драконы — стайные создания. Против природы не попрешь. Говорят, чтобы вырастить одного дракона, нужда стая.
— Тогда вам стоит… — Не договорив, я замолчала. — Подождите. Что вы сказали?
— Сказал?
— Что значит, нужна стая, чтобы вырастить дракона?
* * *
Я почувствовала себя охотничьей собакой, учуявшей дичь.
“Нужна стая, чтобы вырастить дракона”? Это просто поговорка вроде тех, что ходят в моем мире, или?..
Ашер коротко засмеялся.
— У нас так говорят. Просто шутка, ничего больше.
— Это как-то связано с драконьей магией?
— Это связано с шуткой, целительница Уэйн. Я попрошу Мортимера завернуть для тебя пирог.
Я дернула головой и нервно постучала по столу кончиком вилки.
Я никогда не думала об этом, но драконы ведь в самом деле — стайные создания. В смысле, семейные. За прошедшие месяцы я перелопатила огромное количество книг о драконах и порядком подустала вместо полезной информации читать о том, что семья, или клан, — самое главное для дракона. И миллион сказок, и так и этак иллюстрирующих эту тему.
Но что, если это и было самым полезным? Тем, что я пыталась найти?
Ни один из целительских артефактов в больнице Метьюза, которыми я обследовала Джесси, не смог найти отклонений — но само по себе это ни о чем не говорило, в моем мире существовало множество расстройств, которые пока не умели измерять приборами.
Но что, если в случае Джесси причина была в другом? Его отец — дракон.
Может ли быть так, что вся проблема моего малыша в том, что он тоже дракон? Когда-то я решила, что этого быть не может, потому что не может быть никогда. Вторая ипостась появлялась на свет прямо вместе с драконом, это всем было известно.
Благодаря Амелии, которая поглощала пачками любовные романы о том, как драконы влюбляются в простых девушек (ха-ха), я с того момента, как попала в этот мир, знала, что глаза новорожденного дракончика — яркие, светящиеся, с острыми зрачками. В нескольких особенно любимых Амелией книгах именно в момент рождения сына дракон узнавал о том, что ребенок — его. Дальше следовала бурная сцена примирения с героиней (степень подробности зависела от бесстыжести автора), а дальше — счастливый финал.
Именно этого и ожидала Амелия, потому и умоляла родителей не выдавать ее замуж за Уэйна. “Когда ребенок родится — у Ашера не выйдет отрицать отцовство”, — так она думала даже после того, как пошла все-таки с Уэйном к алтарю.
Но Джесси родился с совершенно обычными человеческими глазками. В этом самом по себе не было ничего необычного: драконьи гены, как я поняла по описаниям, были скорее рецессивными, чем доминантными, хотя таких понятий в этом мире пока не существовало, невозможно было сказать наверняка.
А если я ошиблась?
Вдруг Джесси — дракон, и ему… нужна стая?
Если я права, то его присутствие может помочь и Ашеру.
— Целительница Уэйн, ты так долго молчишь, что это начинает пугать. Только ради бога, не говори, что ты просто думаешь.
— Почему?
— Потому что думать женщинам, особенно тебе, вредно, — авторитетно заявил Ашер. — Ничего хорошего от этого не получается.
Да как он… вот ведь узколобый хамоватый сексист! И что значит — женщинам вредно думать? По его мнению, у женщин что, мозг — как у таракана? Настолько не важен, что после потери головы можно еще две недели спокойно выбирать шляпки и поправлять юбки?
И что значит — особенно мне?!
— Да знаете что, идите вы…
— Всенепременно. Заканчивай с пирогом, целительница, на голодный желудок ты еще менее выносима, чем обычно.
Я открыла рот — и закрыла.
Мстительно отрезала себе еще один — огромный! — кусок пирога, окончательно похоронив любые надежды на тонкую талию (она с того времени, как я появилась в теле Амелии, раздалась вширь, о чем мама не забывала мне напоминать).
Ничего.
Размер талии — приходит и уходит.
А силы мне нужны. На то, чтобы хорошенько помучить Ашера, конечно.
— Надеюсь, вы готовы к нашим занятиям, генерал Ашер, — степенно произнесла я. — Халява закончилась.
* * *
Домой я приползла, еле живая от усталости. Тренировка с Ашером, смена в больнице, куда доставили компанию красавцев после поножовщины, и нам с Метьюзом пришлось останавливать кровь и зашивать их иглой Дюрехта — артефактом, работа с которым требовала предельной концентрации и колоссальных затрат сил.
И все ради того, чтобы спустя неделю, или месяц, или, может быть, даже два, все они снова оказались у нас в больнице, или в полицейском участке, или в канаве, или сразу на кладбище. Даже не знаю, что хуже: кладбище или то, что каждый из них может жить очень долго, поколачивая жену и детей и портя жизнь всем вокруг.
— Устала? — спросила мама, встречая меня на пороге.
Я кивнула и с благодарностью передала ей шаль, которую ближе к осени по вечерам накидывала на плечи.
— Еще как. А Джесси уже…
— А вот вышла бы замуж — не пришлось бы работать! Зачем ты выгнала мистера Хиггинса?! Такой приличный человек, готов был на тебе жениться! А ты! Что за характер, что за истерики! Не уходи, когда я с тобой разговариваю! Дажа если герцог Ашер тебе что-то пообещал, это не повод… Амелия! Амелия, ты куда!
— К Джесси, куда же еще.
Как раз успею ему пожелать спокойной ночи, а может, даже пообниматься немного. Конечно, Джесси уже слишком взрослый, чтобы покорно принимать мамины поцелуи, но иногда мне все-таки удается чмокнуть его в лоб — надеюсь, сегодня именно такой день.
— Не буди ребенка, он спит давно!
Я замерла, положив руку на перила.
— Спит? Почему так рано?
— Двенадцатый час! — всплеснула руками мама. — Ничего себе — рано! Скоро на работу опять вставать! Шляешься непонятно где, а мне потом… Амелия! Не смей уходить! Я сколько раз тебе говорила…
— Если я не буду работать — как мы отдадим мяснику деньги за барашка? Ты же его взаймы взяла, я правильно понимаю?
— Если бы ты понимала все правильно, то по твоим и моим долгам уже давно бы платил мистер Хиггинс! А ты вместо этого… Амелия!
Ага, платил бы он, да сейчас. Уверена, мистер Хиггинс, — как Крот из “Дюймовочки”. Даже прожорливость жены будет оценивать, какие уж тут долги.
Не говоря уже о том, что нам окно до зимы нужно застеклить в доме.
Не слушая мамины возмущения, я поднялась по лестнице и тихо приоткрыла дверь в комнату Джесси.
От кислого чувства вины за то, как мало я провожу времени с сыном, я изо всех сил постаралась избавиться — хотя бы в этот момент.
Комната Джесси была скромной, как и все в доме, но я постаралась придать ей уютный вид, насколько это возможно: рисунки кораблей и замков на стенах, мягкие занавески на окне, кровать — с настоящим балдахином, который мне удалось урвать на рынке почти за бесценок.
Джесси спал, свернувшись клубком, из-под покрывала торчал только хохолок темных, жестких, как и у Ашера, волос. На кровати вокруг Джесси было что-то разбросано. Подойдя ближе, я зажгла на ладони небольшой огонек и замерла. Кубики.
Джесси спал с кубиками Ашера.
Я присела на покрывало и тут же вскочила, потому что кубик подо мной издал сдавленное “Ф-ф-фэ”.
Да чтоб его.
Присев снова, на этот раз аккуратно, я невесомо погладила Джесси по волосам.
Что ж.
Чтобы вырастить дракона, нужна стая? Проверим. Я ведь ничего не теряю, правильно?
* * *
На следующее утро мы вдвоем с Джесси стояли на крыльце Ашера, и я не без удовольствия наблюдала, как вытягивается от удивления лицо Мортимера.

Глава 22

На следующее утро мы вдвоем с Джесси стояли на крыльце Ашера, и я не без удовольствия наблюдала, как вытягивается от удивления лицо Мортимера.
— Доброе утро! — расплылась в улыбке я. — Погодка сегодня, а? Шепчет!
Мортимер скривился.
За прошедшие месяцы у нас с ним установилось что-то вроде нейтралитета: он терпел меня за то, что в моем присутствии его светлость якобы смеялся, а я радовалась тому, что он не пересчитывает после моего ухода серебряные ложечки и не обыскивает меня на выходе.
Похоже, появление Джесси этот нейтралитет нарушило.
Я почувствовала, что потная ладошка Джесси сильнее сжала мою руку и выступила вперед так, чтобы его загородить.
Второй рукой я прижимала к себе коробку с кубиками, с которыми Джесси отказался расставаться. Тяжелая, зараза!
— Вы загораживаете дверь, — намекнула я Мортимеру.
— Его светлость в курсе? — надменно выгнув кустистую седую бровь, спросил он.
— Его светлость в доле, — ответила я, поудобнее перехватывая коробку с кубиками. — Есть новости по моему заказу, Мортимер?
Морщинистое лицо управляющего скривилось еще сильнее, как будто он съел лимон — ну или имел дело с кем-то, кто ему крайне неприятен.
— Нет, — выплюнул наконец он. — И имей в виду — его светлость этому не обрадуется!
Я хмыкнула.
— А этот ваш “его светлость” вообще чему-нибудь радуется?
Шутку мою Мортимер не оценил.
— Когда его светлость обо всем узнает — я тебя покрывать не стану, имей в виду! Все доложу, все!
— Я в вас не сомневалась, но пускай сначала доставят, а там — куда он от нас денется, верно? Идем, малыш. Мортимер, приготовите для нас двоих чай?
— Если его светлость одобрит.
Вот баран упрямый!
Покачав головой, я ободряюще улыбнулась Джесси и пропустила его в холл.
Мортимер мне об этом не сказал, конечно, но я-то знала, что в больницу он все-таки обратился, и обследование щитовидки отражательной сферой прошел.
У него действительно оказались проблемы с гормонами, не зря я заподозрила гипертиреоз. Мортимеру прописали пилюли, и я надеялась, что его характер станет покладистее.
Но, как выяснилось, зря. Видимо, врожденная вредность была несущей конструкцией его личности, а не результатом гормонального сбоя.
Продолжая крепко держать Джесси за руку, я потянула его к лестнице.
— Теперь направо, к комнате генерала Ашера, — скомандовала я, хотя в этом не было никакой нужды: Джесси сам тащил меня вперед, как маленький упрямый бульдозер. — Помнишь, что нужно поздо…
Раньше, чем я успела договорить, Джесси замер возле косяка открытой двери и постучал по нему два раза.
Я подняла взгляд и вздрогнула, потому что Ашер, как всегда по утрам сидящий в кресле напротив окна, наклонился вниз и постучал по ножке кресла дважды.
На лице Джесси расплылась радостная улыбка, он снова стукнул по косяку.
Ашер ответил.
Джесси со свистом втянул ртом воздух, робко улыбнулся. Он запрокинул голову и уставился на меня огромными карими глазенками, умоляя отпустить наконец его к Ашеру.
Я заколебалась. Не глупость ли я делаю? В смысле, очевидно, что глупость.
Но стоит ли она того, чтобы проверить мою сумасшедшую теорию?
— Молодой человек! Уговорите уже маму отпустить вас. И надеюсь, вы прихватили с собой кубики?
Я недовольно прижала тяжелую коробку к боку и фыркнула. Раньше, чем я успела ответить, Ашер продолжил:
— Признаться, я так и не понял до конца, как они устроены. Вы сможете мне объяснить?
Мой рот сам собой закрылся так резко, что зубы клацнули.
Как он узнал? Зачем? Это случайность или он нарочно?
Ашер только что сделал то же самое, что обычно делала я, пытаясь разговорить Джесси.
Пока я пыталась придумать, как реагировать на все происходящее (сбежать? переехать? перестать себя накручивать?), Джесси дернул меня за руку и умоляюще уставился в глаза.
Пришлось вместе с ним подходить к Ашеру и опускать коробку с кубиками на пол.
— Не забудьте о том, что у нас сегодня тренировка, генерал Ашер, — сказала я.
— Да подожди ты со своей тренировкой, целительница Уэйн, — проворчал Ашер, наклоняясь. — Куда она от нас денется? Иди пока чаю попей или носик припудри. Ты когда отдыхала в последний раз?
Он зашарил рукой в поисках коробки (так я и поверила, что он не может ее найти), и Джесси вдруг дотронулся до руки Ашера и положил ее прямо на коробку с кубиками.
Все это время он смотрел на него завороженно, как будто видел перед собой божество, не меньше.
Я вздохнула, чувствуя себя очевидно лишней рядом с этими двоими.
Неужели все байки о драконах окажутся правдой?
Они забавно смотрелись рядом. Маленький мальчик в коричневых штанишках и видавшей виды белой рубашке и огромный, как гора, сидящий в кресле дракон. Мальчик был встрепанным, худеньким, со сжатыми губами, с которых редко слетал хотя бы один звук.
На глазах дракона красовалась повязка (“Твой сын чудесно проживет без кошмаров, целительница Уэйн, видеть мое лицо ему ни к чему!”), на щеке — шрамы, вместо одной руки гудел механизмами протез.
Они были абсолютно разными — и абсолютно, пугающе похожими друг на друга.
Как отец и сын, вот ведь неожиданность.
Интересно, сколько времени пройдет, прежде чем Мортимер заподозрит неладное?
Сейчас ему даже в голову не может прийти, что его светлость коротал ночи с кем-то вроде меня.
Но что, если однажды все изменится?
* * *
Позже, когда я отвела Джесси на кухню — повариха Ашера, в отличие от Мортимера, была в восторге от нового гостя и обещала дать ему попробовать взбитых для меренги яичных белков с сахаром, — Ашер спросил:
— Почему твой сын не ходит в школу?
Я как раз собиралась проверять коленный рефлекс Ашера, и от души врезала ему рукояткой ножа по колену. Ашер от неожиданности ойкнул и на всякий случай закрыл колено рукой. Я мстительно нацелилась на второе.
Идиотский вопрос. У него что, еще и деменция, которую я не распознала вовремя?
— Почему вы не посещаете балы, генерал Ашер?
— При чем здесь бал, це… — Ашер поморщился и не договорил, когда я врезала ему по второй коленке. — Целительница Уэйн, можно полегче?
— Терпите, генерал Ашер, вы же военный.
У меня тут, может, обследование в самом разгаре.
Интересные, к слову, результаты. Неожиданные прямо.
Может, показалось?
Замахнувшись, я долбанула по его колену еще раз.
— Бывший военный! — возмутился Ашер, неловко закрывая пострадавшее колено тихо загудевшей и дергающейся металлической рукой.
Она двигалась неловко, ломано, как давно заржавевший механизм, хотя из учебников и брошюр я знала, что такие протезы вполне равны по функционалу обычной живой руке.
— Бывших военных не бывает!
Я стряхнула его металлическую обжигающе холодную руку и прицелилась. Вообще-то бить нужно было ниже коленной чашечки, но…
— Уэйн! — возмутился Ашер, получив удар ровно по кости. — Ты меня убить решила?
— Что-то вы сегодня много жалуетесь. Подберите сопли.
— Адептка Грейс, и в какой момент ты все-таки успела стать такой стервой?
Повисла тишина, и я подняла взгляд на Ашера.
Он привычно уже наклонил голову — от того, каким привычным для меня успел стать этот жест, внутри что-то дернулось.
Когда Амелия успела стать стервой?
Где-то между тем моментом, как из бедняжки выбил последний дух бывший муж, и тем, когда в ее теле оказалась я.
Вспомнив об Уэйне, я поежилась.
Мерзавец не давал о себе знать уже месяц, но я все равно никак не могла выкинуть его из головы и расслабиться.
“Что-то в тебе изменилось… Амелия. Что-то… Мне нравится. Даже не хочется с тобой расставаться”.
Надеюсь, этим словам, как и клятвам Уэйна в вечной любви, не стоит придавать значения.
Поежившись снова, я изучающе уставилась на колени Ашера.
— Вернемся к обсуждению твоего сын… — начал он, но договоорить не успел. — Мать твою, хватит!
— Вам больно! — торжествующе сказала я, подкидывая в руке нож.
Я собиралась эффектно его поймать, но промахнулась, и нож грохнулся на паркет.
Что ж, не все сразу.
В конце концов, я целительница, а не фокусник.
— Мало того, что стерва, так еще и кровожадная. С кем я связался?
— Рассчитывали, что я, как ваш целитель Шеррил, буду вас в задницу целовать? — буднично спросила я.
На моих губах против воли появилась ухмылка, которая тут же сползла с лица, уступив место неуверенности.
С целителем Шеррилом мне довелось познакомиться совсем недавно: пару недель назад он соизволил навестить своего пациента.
Тучная фигура Шеррила выкатилась из проезжающей мимо кареты как раз в тот момент, когда я заканчивала делать Ашеру массаж спины. Поначалу я даже не поняла, кто это: решила, что какой-нибудь посыльный, только уж слишком недовольный, пожилой и нарядный. Вот кто в нашем захолустье носит рубашки с жабо?
За такие рубашки где-нибудь в подворотне можно и по зубам от местных получить, тут нравы простые, это вам не столица.
Только когда мужчина подошел поближе, целительский саквояж в его руке натолкнул меня на правильные мысли.
“Генерал Ашер, кажется, у вас гость”, — ехидно сказала я.
“Велите Мортимеру его прогнать”.
Ашер, лежащий на животе, отжался от кушетки и перевернулся на спину, а затем сел и осторожно, одну за другой, поставил непослушные ноги руками на пол.
Я отвела взгляд, чтобы не пялится на него. Конечно, на тот момент я уже привыкла к тому, чтобы видеть Ашера без рубашки и даже без брюк, но… но не пялится все равно было сложно. Я убеждала себя, что это профессиональный интерес: весь торс Ашера был покрыт шрамами, и вообще — мне нужно видеть, как работают мышцы, нет ли видимой асимметрии.
Но, по правде говоря, не смотреть на то, как эти самые мышцы перекатываются под смуглой кожей, когда Ашер тянется к рубашке и накидывает ее через голову, как поднимается и опускается от дыхания широкая грудь, как от холодного ветра Ашер ежится, — было… сложно.
“Это целитель Шеррил”, — сглотнув, ответила я.
Смотрела я только в окно и гордилась собой. И еще немного ненавидела Ашера за то, что он каким-то сверхъестественным чутьем улавливает, когда я пожираю его глазами, так что делать это тайком у меня бы не вышло. Вернее, я не пожирала его глазами, а… Я срочно оборвала поток мыслей, пока в них осталась хотя бы капля гордости.
“Вот как. Что ж, тогда придется его принять. Как-никак лучший целитель империи”.
Ох, это, видимо, как-то объясняет то, что он не видел своего пациента минимум месяц!
С целителем Шеррилом у нас как-то сразу не заладилось.
Он поднялся в комнату Ашера в сопровождении довольного Мортимера и с порога возопил:“Почему окно открыто! Ваша светлость, вам нужно беречься от сквозняков! И где можжевельниковые ветки?! Вы что, хотите заработать меланхолическое расстройство? Ваша светлость, вам необходимо срочно…”
“Что — срочно? — вклинилась я. — Лечь в сторону умиральной ямы?”
Ашер хмыкнул и невозмутимо продолжил заправлять рубашку в брюки. Вмешаться в разговор он даже не попытался.
То есть, помогать он мне не собирается? Отлично. А еще мужчина! А еще генерал! Все они одинаковые.
Шеррил тем временем аж затрясся от возмущения. На вид ему было около пятидесяти. Вблизи он выглядел еще более холеным, чем издалека: припудренное лицо, темноволосый парик, перстни на пальцах.
Что ж, личный целитель императорской семьи явно жил намного лучше, чем вся наша больница вместе взятая.
От злости мои зубы сжались.
“А вы еще кто такая?” — возопил Шеррил.
“Я здесь по приказу императора, — вздернула подбородок я. — Целительница первого разряда Амелия Уэйн”.
“Ваша светлость!”
“Мой брат решил, что я недостаточно страдаю, — услужливо подсказал Ашер. — И захотел, чтобы, помимо вас, целитель Шеррил, у меня была бы еще сиделка, которая отиралась бы здесь постоянно. К моему большому сожалению, выбор пал на целительницу Уэйн”.
Его слова прозвучали для меня как гром.
Сиделка? Отиралась?
Я обернулась к невозмутимому Ашеру, который как раз возвращал на глаза повязку.
То есть, вот, зачем меня наняли. Я вовсе не должна была его лечить.
Я должна была просто… отираться рядом.
В горле образовался комок, который я упрямо сглотнула.
Что ж, это многое объясняло. В том числе и то, почему император вообще нанял кого-то из такого захолустья, как наше. Разумеется, даже сиделка у Ашера должна была быть самой лучшей, не могло быть и речи о том, чтобы нанять простую служанку.
А тут еще и сенатор Бивер, которого я “чудесным образом” исцелила.
Что ж.
Это в самом деле объясняло очень многое. Кроме того, почему Ашер все-таки решил следовать моей программе лечения, которая в этом мире считалась по меньшей мере эксцентричной. Я отвернулась от Ашера и открыла рот.
“Это совершенно никуда не годится! — воскликнул Шеррил. — Эта… эта шарлатанка! Я все доложу его величеству! Ваша светлость, вам необходимо срочно вернуться в кресло — и ради бога, закройте окно!”
“Чтобы задохнуться?” — не удержалась от шпильки я.
“Чтобы не простудиться, милочка! И вы бы об этом знали, если бы были настоящей целительницей!”
Всплеснув руками, Шеррил бросился к окну и принялся задергивать шторы.
Я скрестила на груди руки.
Отлично.
“А это вам зачем?”
“Не гневите бога! Темнота и тишина благословенны всевышним и прописаны всем больным! С любыми хворями! Они положительно влияют на спокойствие нервной системы, а еще…”
“Вызывают желание повесится”, — перебила я.
Как же, влияет темнота на спокойствие. Дурацкие суеверия! Сколько я ругалась по этому поводу с Метьюзом? Я даже его в конце концов переспорила и убрала к чертям собачьим из больницы все шторы. А тут мне какой-то столичный хлыщ будет указывать!
Ашер за моей спиной тихо засмеялся.
Я возмущенно обернулась и схватила со стола канцелярский нож.
Ноги моей здесь больше не будет!
“Что за варварство! — возмутился Шеррил. — И… зачем вам нож!”
“Она им била меня по коленям”, — нажаловался Ашер.
“Что?!”
“И заставляла сидеть с открытым окном”.
“Что?!”
“В дождь”.
Стукач.
“Это уму непостижимо! Ваша светлость, ваше здоровье и так хрупкое! Необходимо беречь его! Закрыть окна! Завесить шторы! Вернуть дым можжевельника! И как можно меньше двигаться!”
“Чтобы гарантированно отойти в мир иной и предварительно хорошенько задолбаться в этом?” — поинтересовалась я.
Кажется, для Шеррила это стало последней каплей.
Он обернулся ко мне с таким возмущением на морщинистом лице, что казалось, вот-вот лопнет.
“Это уже ни в какие ворота не лезет! Напомните, милочка, как ваше имя?! Помяните мое слово — я напишу императору обо всем, что здесь увидел, и целительницей вы больше работать не сможете!”
Боже.
На лице Мортимера, который стоял у двери, начала расплываться жабья довольная улыбка.
Сердце пропустило удар, и рухнуло в пятки.
Нет. Этого быть не может!
Он ведь в самом деле способен это сделать! Метьюз будет вынужден меня уволить, и тогда…
Шеррил смотрел на меня с видом триумфатора, когда за моей спиной раздалось короткое:
“Нет”.
Я, Мортимер и Шеррил разом посмотрели на Ашера.
Тот уже успел надеть рубашку, вернуть повязку на глаза, и теперь сидел на кушетке так же, как сидят на троне: с идеально прямой спиной и поднятой головой.
“Прошу прощения? — ошарашенно пробормотал Шеррил. — Но ваша светлость…”
“Целительница Уэйн остается”, — сказал Ашер так коротко и весомо, что никто из нас не посмел возразить.
В этот момент я поняла, как этот дракон был способен командовать армией и в одиночку одолеть матку ифритов.
А еще сообразила, что этот тон, властный, тяжелый, удушающе повелительный, я слышу от него впервые — хотя порой мы с Ашером не раз и даже не десять раз спорили до хрипоты.
Потом я так и не удосужилась спросить у Ашера, что было у него на уме, когда он отсылал Шеррила обратно в столицу. Мортимер с тех пор смотрел на меня так, как будто я лично всадила ему в спину нож.
Неужели Ашер наконец поверил в то, что я могу его вылечить? Или дело было в чем-то другом?
Никто из нас даже не произносил имя Шеррила до этого момента.
— Целитель Шеррил — интеллигентный, умнейший человек, высококвалифицированный специалист, — вырвал меня из размышлений голос реального Ашера. — Не то, что ты, костоломка, ай! Целительница Уэйн, у меня только два колена, хватит по ним лупить! Я бы хотел оставаться с ними вместе до конца!
Хмыкнув, я запрокинула голову и посмотрела Ашеру в лицо.
Он правда — не понимает? Не заметил даже? Интересно, когда до него дойдет?

Глава 23

Я выпрямилась и аккуратно спрятала небольшой канцелярский нож в карман.
— Жду, пока до вас дойдет.
— Что ты послана мне в наказание за грехи и перестала притворяться, что не пытаешься меня убить?
— Что к вашим ногам возвращается чувствительность. Вспомните, совсем недавно вы моих прикосновений почти не ощущали.
Ашер замер, как сидел, с наклоненной набок головой. Спустя несколько секунд он медленно поднял здоровую руку и сжал ею свое бедро.
— Главное — не переусердствуйте, — посоветовала я. — А то оторвете еще на радостях.
Ашер повернулся ко мне, безошибочно, как будто явно видел, где именно я стою. От этого по спине пробежали мурашки, как будто в меня впился тяжелый взгляд.
— Ты думаешь… — хрипло начал Ашер и откашлялся. Следующие его слова звучали с деланой небрежностью: — Целительница Уэйн, это значит, я скоро смогу ходить?
Соблазн ответить: “Разумеется, если будете меня слушаться!” — был огромен, но я никогда не была одним из тех врачей, которые врали пациентам, лишь бы их обнадежить.
Может, поэтому я не слишком хорошо умела ладить с детьми и теми, которые склонны к высоким чувствам и истерикам (мужчин, к слову, мне таких попадалось намного больше).
Случай Ашера не был простым: во-первых, с момента инсульта прошло семь лет, а я не знала, как магический стазис влияет на нейропластичность.
Кроме того, я так ничего и не смогла найти о драконах и том, как на восстановление влияют особенности их нервной системы.
Будь Ашер человеком, находись мы в привычном мне мире, где под рукой МРТ И КТ, а еще — препараты-нейропротекторы и привычные мне реабилитационные тренажеры, я могла бы давать прогнозы более уверенно.
Но увы, наша ситуация была другой.
Преодолев себя, я покачала головой, а затем, спохватившись, сказала:
— Никаких гарантий нет, генерал Ашер. Я сделаю все, что от меня зависит.
Ашер ничего не ответил, даже не пошевелился. Несколько секунд между нами висела тишина, а затем я честно добавила:
— Но у вас благоприятный прогноз. И большие шансы на улучшение — если будете делать то, что я говорю.
— На улучшение? Не на то, что я смогу ходить и видеть, а на улучшение?
— Да. Однако вам все равно следует пореже носить повязку и почаще разминаться — сколько раз я говорила, что самомассаж тоже важен! И смена позы — это как минимум! Раз в два часа! А упражнения для глаз — вы думаете, я с вами шутки шучу, когда прошу их выполнять?
Воспитательный момент я тоже не собиралась упускать. Потому что, ей-богу, любимое кресло Ашера мне временами хотелось сжечь, как и его любимую повязку.
Ашер, которого мне явно не удалось отвлечь, хмыкнул:
— Я понял, целительница Уэйн. И…
— Что — и?
Он поднял голову, как будто хотел посмотреть мне в глаза.
— Спасибо за честность.
— Пожалуйста, — сглотнула я.
Ашер вдруг коротко засмеялся.
— Целитель Шеррил убеждал меня, что я поправлюсь, если буду молиться. Правда, это не мешало ему советовать моему брату срочно искать нового кандидата на мой титул, потому что старый вот-вот закончится, не оставив наследников.
— Он сделал это при вас? — ахнула я.
Нет, я врачебный цинизм лучше других понимала и сама не была фиалкой, но чтобы настолько…
— Это было сразу после моего выхода из стазиса — должно быть, он считал, что я еще не в себе. Так оно и было, кстати.
Повисла тишина, а затем я откашлялась, бросив взгляд в окно. Солнце уже ползло к закату — осень постепенно приближалась, дни были все короче и короче.
— Мне пора, генерал Ашер. Увидимся завтра.
Я направилась к выходу, и Ашер вдруг схватил меня за руку:
— Ты не ответила.
Меня перетряхнуло. Я уставилась на его ладонь, сжимающую мое запястье, и задумалась о том, что менее подозрительно: отнять руку и не отнимать. Как бы я себя повела, если бы у меня внутри не было этого комка непонятных чувств к Ашеру?
А потом отругала себя за то, что вообще об этом думаю.
— Я уже сказала, что не могу дать вам никаких гарантий. Восстановление в вашем случае зависит от многих факторов, которые…
— Я не об этом. Почему твой сын не ходит в школу.
Передернув плечами, я все-таки вырвалась из хватки Ашера и шагнула назад.
— Вы тоже не ответили. Почему вы не посещаете балы, генерал Ашер?
Он криво усмехнулся.
— Если ты не заметила, я слегка не в том состоянии.
Я выразительно подняла брови, а затем сообразила, что Ашер меня не видит. Чтоб его, вечно забываю, с его-то идиотской проницательностью.
— Генерал Ашер…
— Я понял, — оборвал он. — А ты пробовала? Отдать его учиться? Это ведь не шутки, как ты не понимаешь!
Я фыркнула.
Я что, по его мнению, совсем идиотка?
Конечно, когда я только-только оказалась в этом мире, проблемы у меня были другие. Развестись, уговорить маму приютить нас с Джесси, устроиться на работу и твердо объяснить Метьюзу, что я не “практиканточка”, а “практикантка Уэйн" и лезть себе под юбку я никому не позволю, даже важным шишкам, даже проверяющим из столицы.
А если кто-то в процессе моих объяснений пострадает, то сам виноват.
Более-менее встав на ноги и решив проблемы с тем, что есть завтра, я задумалась об учебе сына, конечно.
Но тут меня ждало разочарование.
Школы в этом мире были совсем не похожими на те, что были в моем. Такого понятия, как “коррекционное обучение” не существовало в принципе, а муниципальные школы напоминали филиал ада: орущая учительница, тридцать-сорок человек на каждом занятии, неисправное отопление и запрет покидать класс во время занятий, даже если хочется в туалет.
Потому что во всем должна быть дисциплина.
Последней каплей для меня стало то, что директриса попросила меня не переживать, ведь, если мой сын будет вести себя плохо или не будет как следует учиться, они “примут меры”. Сказав это, она подняла руку, и в ней мгновенно материализовался сотканный из силового магического поля хлыстик.
О том, чтобы отдать в такое место ребенка, тем более, такого ребенка, как Джесси, не могло быть и речи.
Оставалось домашнее обучение, к которому обычно прибегали аристократы, но оно стоило безумных денег, а кроме того, я так и не смогла найти учителя, который согласился бы работать с Джесси.
(“Да он умственно отсталый — вы шутите что ли?” — напрямую возмутился один из них, тощий и похожий на жердь.)
Потому я решила учить Джесси сама — насколько могу. Я не была коррекционным педагогом, весьма смутно представляла себе, как работать с детьми, но я все-таки была неврологом и какое-представление о работе организма имела.
И уж точно не собиралась его бить.
Я надеялась, что со временем Джесси подружится с соседскими мальчишками, и этим я решу вопрос социализации, но этого не произошло: они не брали Джесси в свою компанию.
“Уродец, покажи язык! Покажи язык, уродец!”
Не могу даже передать, на сколько осколков разбилось мое сердце, когда я услышала за окном эти детские крики, а потом выглянула наружу и увидела, что Джесси в самом деле показывал язык — ему тогда только-только исполнилось пять, мой малыш просто не понял, в чем здесь шутка и почему все смеются.
— Я не думаю, что это хорошая идея, генерал Ашер.
— Почему?
По кочану!
— Мне пора идти.
Я попыталась обойти его по широкой дуге, но Ашер уронил:
— Надо же, а обычно тебя не выгнать. Ничего, задержишься. Ну так почему?
— Это долгий разговор.
— Я не тороплюсь.
— А вам разве одному не нужно остаться? — вышла я. — Мортимера там позвать?
Ну а что? Ашер несколько часов играл с Джесси, а потом еще час мы занимались. Несмотря на то, что я лечила Ашера уже больше месяца, он как-то очень резко реагировал на мои предложения помочь с некоторыми физиологическими нуждами.
Я вообще не понимала его щепетильности. Я же врач. Что я там не видела, в конце концов.
— Потерплю, целительница Уэйн, — ядовито откликнулся Ашер. — Расскажи лучше, что там с твоим сыном. Почему он…
— Господи, мне иногда кажется, что вы не такой идиот, каким кажетесь! — воскликнула я. — А потом я понимаю, что — именно такой! Не знаю, к каким школам вы привыкли, но в местной таким детям, как Джесси, не место.
Там вообще любым детям не место, если уж откровенно говорить.
Мои слова повисли между нами, а затем Ашер уронил:
— Ясно. Тогда продолжай приводить его сюда.
— Это… Я благодарна вам за гостеприимство, но Джесси… Слишком мал пока, чтобы оставаться один. Обычно за ним присматривает моя мама, но если…
Я уже собиралась с духом, чтобы спросить Ашера, не будет ли он против, если я буду приводить Джесси хотя бы пару раз в неделю, как он вдруг произнес:
— Двери моего дома открыты и для твоей мамы, целительница. Если ты не заметила, здесь много места.
Ашер сказал это совершенно серьезно, настолько пугающе серьезно, что я не выдержала и расхохоталась.
— Что смешного?
— Это уж точно не лучшая идея, — выдавила я и снова согнулась от смеха.
— Ты сама сказала, что она присматривает за твоим сыном.
Я даже не сразу смогла ответить. Клянусь, этот дракон не понимает, на что подписывается!
— Она… Ох… — всхлипнула я. — Может неправильно понять.
— Если ты опасаешься за свою репутацию, целительница Уэйн, то… Почему ты хохочешь?
— Потому что… Ох… Потому что опасаться стоит за вашу.
Я вытерла слезы, пытаясь успокоиться и взять себя в руки. Генерал Ашер, ну вы совсем мышей не ловите! В академии вам хватало мозгов не назначать Амелии отработки тет-а-тет, несмотря на все ее ухищрения, а тут сами подставились.
Теряете хватку!
— Боюсь, — успокоившись наконец, проговорила я, — моя мама может принять ваше приглашение… не совсем правильно. Не успеете оглянуться — начнет переставлять диваны и менять занавески.
— Диваны и занавески? Зачем?
— Потому что грех не заняться хозяйством в доме будущего зятя, — лаконично объяснила я. — А там и до сплетен недалеко. Смотрите еще, поднимется такой скандал, что жениться придется. Провинция — дело такое, а убежать вы не сможете. Я бы на вашем месте не рисковала. Отдыхайте, генерал Ашер.
В этот раз я успела добраться до двери, когда меня остановил голос Ашера:
— Раньше ты бы не упустила даже призрачной возможности женить меня на себе, Грейс.
— Все изменилось, — пожала плечами я.
Ашер дотронулся повязки на своем лице и задумчиво сказал:
— Да. Все изменилось.
* * *
Спустя две недели Ашер нашел где-то для Джесси учителя.
Высокий молодой человек встретил нас у порога и вежливо (так вежливо, что это даже пугало) улыбнулся:
— Целительница Амелия Уэйн? Рад знакомству, меня зовут Оливер Нейс. Я буду учителем… А это, должно быть, Джейсон?
Оливер Нейс, одетый с неуловимым столичным лоском, присел на корточки и еще шире (что напугало меня только сильнее!) улыбнулся Джесси.
— Рад с вами познакомиться.
Джесси предсказуемо юркнул за меня, я сильнее сжала его ладошку и попятилась.
— Подождите нас здесь, мистер Нейс, — бросила я, и заколебалась, не зная, куда идти первым делом.
В конце концов я взяла себя в руки и потянула Джесси на кухню, чтобы оставить его с поварихой, а потом уже предметно поговорить с Ашером без детских ушей, которые лишат меня возможности ну как минимум материться.
— Подождешь меня тут, малыш? — улыбнулась я, пока повариха, вдоволь поохав над тем, какой Джесси худенький, принялась варить для него какао.
Джесси нахмурился, а затем положил ладошки на свои плечи, согнутым указательным пальцем поводил над губой и показал руками что-то вроде башенки из кубиков. Взгляд его был решительным и означал только: "А когда мы пойдем к генералу Ашеру? Мы с ним сочиняли сказку с кубиками и не закончили!"
— Э… скоро! Очень скоро, малыш!
Одновременно с этим я пришла в ужас от того, что сама не заметила, в какой момент Джесси и Ашер вдруг начали проводить вместе столько времени! Это как-то было… всегда незаметно. Разумеется, я следила за тем, что, если мы с Джесси приходим в гости, мой малыш здоровался и прощался с Ашером. Это вежливость! Ему уже шесть, нужно знать такие вещи. Но… я только сейчас поняла, что упускала то, что каждый раз, здороваясь и прощаясь, Ашер находил повод поболтать с Джесси еще немного. А других способов ответить, кроме как сложить слово из кубиков или постучать, у Джесси не было.
Выходит, они вдвоем… играли?
Я похолодела.
Мне стоит пресекать их общение? Почему… зачем Ашеру вообще это нужно? Зачем ему находить подход к моему сыну?
Взлетев наверх, я толкнула дверь его комнаты и рявкнула:
— Кто дал вам право нанимать для моего ребенка учителя?
В кресле Ашера не оказалось, и я, сжав кулаки, рванула к двери в его спальню.
Приватность в этот момент меня совершенно не волновала! Не в ванную же я к нему захожу, честное слово.
Хотя почему ему можно нарушать все мыслимые приличия, а мне — нет? Я и в уборную зайду, если будет нужно.
— Кто дал вам право… — рявкнула я, рывком открывая дверь в спальню Ашера.
— Целительница, бога ради, не ори, я еще даже кофе не пил, — поморщился он. — Позови Мортимера.
Я замерла.
Спальня Ашера выглядела так же, как и всегда: кровать с балдахином, кушетка у стены, неприметная дверь, ведущая в ванную, справа.
Сам Ашер сидел на кровати спиной ко мне в привычных рубашке и в брюках, на полу у его ног валялось несколько полосок ткани. Прошло несколько секунд, прежде чем я сообразила, что это, кажется, галстуки.
А еще полоска ткани красовалась на шее Ашера — правда, галстук она напоминала мало. Скорее клубок спутавшихся лент или тканевого осьминога с десятком щупалец — мне даже интересно было, откуда у одного галстука столько концов.
Или галстук у него на шее не один? Я прищурилась и шагнула ближе.
Да, точно не один.
А что здесь происходит? Ашер тренируется завязывать галстуки? Почему просто не позовет Мортимера?
И что за письмо лежит на столе у окна?
Кто вообще додумался написать слепому письмо?
Конверт был вскрыт, неровно, как будто его разрывали… вслепую, ну да. Письмо лежало рядом.
— Генерал Ашер, вам помочь? — пробормотала я, вытягивая шею.
Чтоб его, кто придумал вообще задергивать шторы на ночь? Ничего же не видно!
Почерк мелкий, печать… императорская, что ли?
— Нет.
— Но я могла бы вам… — Я аккуратно шагнула еще вперед, ближе к письму.
— Мортимера позови! — рявкнул он.
Да и пожалуйста. Я осеклась и сложила руки на груди.
Нежные все пошли, слова не скажи.
Ничего, мы еще не закончили!
Как и множество раз до этого, мне пришлось ждать внизу все то время, что Мортимер помогал Ашеру привести себя в порядок.
Я мерила шагами холл и время от времени бросала нервные взгляды на Оливера Нейса, который продолжал источать дружелюбие, как взорвавшийся ядерный реактор — радиацию. Бр-р-р.
— Целительница Уэйн! — радостно воскликнул в конце концов Нейс, разрушая тяжелую тишину между нами. — Я отлично понимаю ваши опасения! Если бы вы уделили мне минуту, я бы мог объяснить вам…
— Не мельтеши, — бросила я.
Энтузиазм Нейса меня пугал. Чему он так радуется?! А опасения мои почему понимает? Странный тип. Если бы хамил, я бы хоть поняла, а так…
— Я всего лишь хотел сказать…
В этот момент, к счастью, дверь комнаты Ашера наверху скрипнула, а спустя несколько секунд на площадку второго этажа вышел Мортимер, прямой, как палка.
Я тут же взлетела по лестнице вверх.
— Я не сказал, что его светлость вас ждет, целительница Уэйн, — сморщился Мортимер.
Цвет его лица сейчас меньше напоминал трупно-серый, чем когда мы встретились, отек с шеи, который раньше Мортимер скрывал под шейным платком, ушел. Да и фигура немного округлилась!
И где, спрашивается, его благодарность?
— А он меня не ждет? — удивилась я.
Нет, в целом, я догадывалась, что Ашер не рад меня видеть большую часть времени, но мне казалось, что он в основном смирился.
— Ждет, — скривился Мортимер так, как будто ему под нос сунули жабу.
На меня он демонстративно не смотрел.
Я ухмыльнулась:
— Как-то вы прохладно ко мне относитесь, Мортимер.
После этих слов Мортимер обернулся ко мне с таким видом, как будто я ему нож в спину всадила:
— Да что б ты понимала! — бросил он. — Хабалка! Его светлость для тебя… А ты… Айх!
Махнув рукой, он заспешил вниз.
Несколько секунд я постояла неподвижно, а затем обернулась.
— Мортимер!
— Ну?
— Наш с вами заказ пришел наконец?
Помедлив несколько секунд, Мортимер кивнул.
Отлично. Просто отлично.
Осталось убедить Ашера, что ему это в самом деле нужно.
Подойдя к двери, я постучала и заглянула внутрь.
— Грейс. Ты научилась стучать! — обрадовался Ашер, который сидел в неизменном кресле. — Скоро наконец сообразишь, что я имею в виду, когда говорю, что не желаю тебя видеть.
Пропустив подколки мимо ушей, я закрыла дверь и подошла к Ашеру.
Верхняя пуговица его рубашки была расстегнута — от намотанных на манер кудрявой удавки на горло галстуков не осталось и следа.
Зачем он вообще полез к галстукам?
Ашер выглядел… странно задумчивым. Я бы даже сказала, что ему было грустно, если бы к Ашеру вообще было применимо такое слово.
Он не может грустить. Он может только быть раздражающей занозой в заднице, которая мешает мне его лечить.
— Я Уэйн, — неловко поправила я, разом растеряв весь боевой настрой.
— Как я мог забыть. Ну давай, Уэйн. Поговорим о том, что я там имел и не имел права делать.
Я сглотнула.
— Генерал Ашер, вы должны понимать… Это неприлично. Вы наняли моему сыну учителя.
Ашер вздохнул.
— В мое время неприлично было ходить неучем, целительница.
— Вы знаете, что я имею в виду! Это… почему вы вообще решили, что вправе вмешиваться в мою жизнь? А этот столичный хлыщ…
— Мистер Нейс несколько лет после войны работал в школах у южной границы, в тех районах, которые были разрушены ифритами. Поверьте, детей он видел разных. У него блестящие рекомендации.
— Дело не в этом, — сглотнула я. — Дело в том, что…
— Дело в том, целительница Уэйн, что ты скорее отгрызешь себе руку, чем примешь чью-то помощь. Так нравится чувствовать себя жертвой?

Глава 24

Я дернулась.
Мне — нравится чувствовать себя жертвой?! Да как он… Как будто из нас двоих это я заперла себя в четырех стенах и твердо вознамерилась умереть в муках!
— Знаете, что…
— Скажешь, я не прав? Целительница Уэйн, ты даже от приглашения на обед шарахаешься.
— Потому что это неуместно.
Ашер застонал и потер лицо рукой, а затем поправил повязку и повернулся ко мне, как будто дальше собирался говорить, пронзая меня взглядом для пущей убедительности. Ну или “пригважживая”, как метко заметила Амелия в одном из своих любовных писем.
— На кой хрен тебе вечно все усложнять? Разве не ты соловьем разливалась о том, как хочешь дать сыну образование? Ну? Вон твое образование, кукует в холле. В чем проблема?
К щекам прилила краска, и я упрямо скрестила руки на груди.
Во-первых, не разливалась я соловьем. Во-вторых…
— А вам это зачем?
— Зарабатываю очки, чтобы на том свете устроиться получше, — с каменно-серьезным лицом сказал Ашер. — Какая разница? Бери и пользуйся. Если мистер Нейс обидит твоего сына, ты узнаешь об этом первой. И я не буду сдерживать тебя от стремления открутить ему за это голову. Возможно, даже помогу.
— Я…
— Или ты и ему уже успела нахамить? — проницательно спросил Ашер.
Щекам стало еще жарче.
Как он узнал?
— Ничего я не успела!
— Точно успела, — удовлетворенно хмыкнул Ашер. — Не сомневался в тебе. Иди извиняйся и завязывай знакомство. Ты мне на сегодня больше не нужна.
— Я ваша целительница, и я решаю, когда я вам нужна, а когда — не нужна. И где вы вообще нашли этого хлыща?
— Он не хлыщ, а один из лучших наставников в империи. Нашел я его элементарно. У меня, знаешь ли, остались связи.
— Это от ваших связей там письмо в спальне лежит? — прищурилась я.
Ашер мгновенно окаменел.
— Это… не твое дело, — после паузы ответил он.
— Мне показалось, или я видела на нем императорскую печать?
— Есть что-то странное в том, что мне пишет двоюродный брат? — наклонил голову Ашер. — Не лезь не в свое дело.
— Странно, что после этого письма вы бросились завязывать галстук. Так что варианта у меня два. Или вы решили на нем повесится…
Ашер, который как раз взял со стоящего рядом с ним столика стакан и сделал глоток, поперхнулся.
— Или?
— Или в этом замешана Кэтрин.
Имя, которое было запрещено произносить в этом доме, повисло в воздухе, как брошенный боевой заряд. Раньше чем я договорила, я поняла, что попала в яблочко — по тому, как быстро и неуловимо лицо Ашера закаменело еще сильнее.
— Это не твое дело, целительница. Иди займись ребенком.
— Значит, я права. И что же у нашей дорогой Кэтрин? Неужели собирается в гости?! Или, о боже, кто бы мог подумать, собирается выйти замуж? Правда? А за…
— Я СКАЗАЛ, ЭТО НЕ ТВОЕ ДЕЛО! — грянул Ашер.
Магия, вырвавшаяся из его тела, прокатилась по комнате, как ураган, светильник на потолке треснул. Мои волосы взметнулись вперед, упали на лицо, и я воскликнула:
— Вот! Вы даже не стараетесь! Сколько раз я вам говорила, что вы не должны использовать магию, ни капли! Вашей нервной системе и так тяжело! Но что я вижу?! Вы каждый день отправляете магические сигналы Мортимеру, бреетесь с помощью магии — думали, я не узнаю? — передвигаете кубики Джесси магией… — Я запнулась, но упрямо продолжила: — А сейчас вы не удосужились удержать себя в руках, как капризный ребенок! Если вы думаете, что это поможет вашему выздоровлению — то глубоко заблуждаетесь! Потому что…
— Ты понятия не имеешь, о чем говоришь.
— Я не имею понятия? Я из кожи вон лезу, чтобы вас вылечить, а вы…
— Ты понятия не имеешь, что значит оказаться на моем месте! — рявкнул Ашер. — Запертой в своем теле! Без дракона, без магии, без руки, даже без глаз, чтоб они провалились! — Он сдернул с лица повязку, повернулся ко мне и продолжил: — Я командовал армией, а сейчас для меня проблематично даже задницу собственную подтереть, не говоря уже о том, чтобы завязать гребаный галстук! Так что — я буду использовать то, что у меня осталось, пока это не сведет меня в могилу. И мне совершенно безразлично, что ты думаешь по этому поводу!
Он замолчал, а потом резко провел рукой по лицу и вернул повязку на место. Двигался он неловко: живая рука дрожала, механическая, как обычно, слушалась нехотя, как будто с опозданием.
— Вам не следует носить повязку, — автоматически, в миллионный уже раз, сказала я.
— Иногда мне нужен отдых от того, чтобы чувствовать себя уродом, — ответил Ашер и после долгой паузы фыркнул: — Это же надо было умудриться.
— Что именно?
— Распороть лицо о камни. В тот день… — Ашер запнулся. — Я не помню, что произошло. Я смог добраться до матки ифритов, когтями оторвал ее брюхо…
— Когтями?
Брюхо? У матки ифритов есть брюхо? Ну да, логично, что есть, раз Ашер его распорол.
— Я был драконом. Когда-то. А потом… Огонь ифритов вредит драконам меньше, чем людям, я как-то выжил. Целители сказали, что перекинулся в воздухе в человеческую форму и упал с огромной высоты. Это, должно быть, спасло меня, потому что наверху все горело. Все… все остальные сгорели.
Ашер замолчал. Должно быть, именно в тот момент, или даже раньше, у Ашера случился инсульт. Он-то и стал причиной того, что Ашер превратился в человека.
— Переломал себе все, распорол лицо о камни, — продолжил Ашер. — Пол сказал, что только я мог найти камни рядом с гнездом ифритов, еще и лицом в эти камни упасть.
— А почему рядом с гнездом ифритов не должно быть камней? — растерялась я.
И что еще за Пол?
— Целительница Уэйн, не заставляй меня жалеть о том, что в мою бытность ректором тебе все-таки выдали диплом. Ифриты убирают все твердое и острое рядом с гнездом, чтобы защитить потомство. В любом случае, это уже неважно.
— Ну, для работы мне сведения об устройстве гнезда ифритов точно не нужны, — неловко пошутила я.
Не в последнюю очередь — благодаря Ашеру. Иначе кто знает, может, пустыня за прошедшие годы расползлась бы так сильно, что подобралась бы даже к нашему северному захолустью. Тогда знания об ифритах мне бы ой как пригодились.
Я много думала о словах Ашера. О том, что у него не было выбора, кроме как пожертвовать собой. Я много знала о войнах в моем родном мире и почти никогда не находила в них ничего героического или достойного восхищения. Лучшей войной я всегда считала ту, которая не случилась.
Но война с ифритами, в которой едва не погиб Ашер, мало напоминала те, что были знакомы мне. С ифритами невозможно было договориться, их невозможно было подкупить. Война с ними напоминала скорее стихийное бедствие, как лесной пожар. Да и ифриты мало напоминали людей. Они были… демонами.
Ашер сумел их остановить, пожертвовав не только своими людьми, но и собой.
— Только это и помогает мне спать по ночам, — согласился Ашер. — Как бы то ни было, не делай вид, что не понимаешь, в чем дело. Оставь мне крохи достоинства. Не так-то приятно быть тем, кому никогда не смотрят в лицо.
Что?!
— Я всегда смотрю вам в лицо.
— Ты досадное исключение из правил.
— Потому что… Да с чего вы взяли вообще, кто там и куда смотрит? Вы… простите, конечно, но слепы!
Ашер усмехнулся. Многозначительно и как-то устало.
— Это невозможно скрыть, целительница Уэйн. Я ослеп, а не отупел. Говорят, мое лицо теперь похоже на месиво. А глаза — пустые как у покойника. — Он фыркнул и здоровой рукой поправил повязку. — Точное описание?
Он повернулся ко мне, как всегда безошибочно угадывая, где я нахожусь.
— Вы… Вы… Не похожи на покойника, генерал Ашер, — пробормотала я. — И вы… довольно привлекательны.
Вот дура! Что я несу!
— Довольно привлекателен? Да ты мне льстишь! — Он фыркнул, снова поправляя повязку.
Я проследила за его жестом. Да, на правой стороне лица Ашера красовались глубокие шрамы, пересекающие лоб и щеку. Глаза — карие, незрячие, по-человечески уязвимые — сейчас прятались под черной повязкой.
Мессиво? Урод? Кто ему такое сказал? Кэтрин? Император? Кто-то из придворных?
Ашер был красив. Даже сейчас, прикованный к креслу, ослепший и отчаявшийся, он был красив настолько, что больно было смотреть. Собственно, мне это в нем и не нравилось больше всего. Сложно сосредоточиться на работе, когда рядом чертово совершенство, пускай и с тяжелым характером маститого салдафона.
— Вы спасли эту гребаную империю, — подняв подбородок, сказала я. — И шрамы на вашем лице свидетельствуют об этом лучше, чем любые награды. Боюсь, те, кому не хватает духу смотреть вам в лицо, вряд ли смогли бы бросится в одиночку на матку ифритов. Стоит ли их слушать?
Ашер промолчал, я отвернулась к окну.
Нужно вернуться к Джесси и… поговорить с мистером Нейсом?
Наверное?
Принимать помощь Ашера — хороший вариант? Или я делаю очередную ошибку? Сначала две тысячи золотых авансом, потом дорогущие игрушки для Джесси, сейчас — учитель. Лучший в империи! Зачем все это Ашеру?
Раньше, чем я успела снова заговорить, он произнес:
— Странно.
— Что именно?
— Ты видишь мое лицо каждый день, а я совсем не помню, как выглядит твое. Хотя когда-то казалось, что ты до конца жизни будешь сниться мне в кошмарах.
По коже пробежали мурашки, я обхватила себя руками.
— Я уверена, что однажды вы все разглядите. Если вы будете следовать моим рекомендациям.
Он недоверчиво хмыкнул и протянул ко мне руку.
— Можно?
Ладонь Ашера, развернутая вперед, оказалась на уровне моей шеи.
На несколько секунд в комнате повисла тишина такая плотная, что я смогла услышать собственное дыхание.
Ашер сидел неподвижно, его ладонь была крупной и тяжелой на вид. На внутренней стороне кожа была светлее и мягче, чем на внешней.
Я механически пробежала глазами по линиям. Когда-то, когда я еще была студенткой, мы с девочками увлекались хиромантией. Я никогда не воспринимала это всерьез, конечно, но сейчас подумала о том, что линия жизни у Ашера — совсем короткая.
Все внутри сжалось от неприятного, липкого страха.
“После утраты второй ипостаси дни дракона сочтены, ему следует готовиться к переходу в лучший мир и посвящать время молитвам и покаянию”, — вспомнила я строку из старинного медицинского трактата, который читала на днях.
Я упрямо стиснула зубы и сообразила, что уже довольно долгое время Ашер не двигается.
И я не двигаюсь.
А что происходит?
“Можно?”
Что ему можно?
Прошло еще несколько секунд, прежде чем я наконец в своей умной (как я полагала) голове сложила вопрос Ашера и протянутую им руку в одну общую картину.
Он собрался…
Ну да.
“Ты видишь мое лицо каждый день, а я совсем не помню, как выглядит твое”.
О. О!
Я вдруг поняла, что никогда об этом не думала. В смысле, я знала, конечно, что Ашер слеп, но никогда не задумывалась по-настоящему о том, каково ему жить, не видя почти ничего.
С нашей первой встречи Ашер производил впечатление того, кому не нужны помощь и тем более жалость. Он безошибочно поворачивался к собеседнику в разговоре, легко подписывал документы, даже столовыми приборами орудовал с таким изяществом, что одновременно мог вести светскую беседу и ни разу не сбиться с мысли. Можно было подумать, что на его лице не непроницаемая повязка, а солнечные очки.
Только увидев его с десятком галстуков на шее, я задумалась, каких усилий ему это стоило.
— Что ж, целительница Уэйн… — проговорил Ашер, опустив ладонь. — На сегодня ты свободна. Уж прости, но мне нужен перерыв от…
Не дав ему договорить, я наклонилась, схватила его за руку и поднесла к моей щеке.
Несколько секунд ничего не происходило, а затем пальцы Ашера дрогнули, я опустила руки.
Я думала, прикосновение будет грубым, но жесткие подушечки пальцев невесомо прошлись по моему подбородку, дотронулись до носа и ресниц. По спине пробежали мурашки.
Прикрыв глаза, я изо всех сил старалась успокоиться и заставить сердце перестать как-то колотиться уже, а то неприлично.
Ладонь Ашера осторожно, едва касаясь, исследовала мое лицо, а затем вдруг легла на шею — все внутри мгновенно вспыхнуло от жара. Конечно, я уже множество раз дотрагивалась до Ашера, успела привыкнуть к этому, но сейчас… сейчас все было по-другому.
Мне так казалось. Он наверняка чувствовал подушечками пальцев, как быстро бежит кровь по моим венам. О чем он в этот момент думал?..
От прикосновения по телу разливался огонь, я не могла оторвать взгляд от его лица, от легкой улыбки на темного цвета губах, полных, налитых соком, как свежие плоды. И так хотелось… Хотелось…
Оборвав поток мыслей, я отшатнулась, и Ашер тут же одернул руку, как будто угодил пальцами в капкан.
Мы замерли, я поймала себя на том, что дышу тяжело, как будто воздуха вокруг мне перестало хватать.
Это о чем я сейчас думала? Какие, к чертям, губы, свежие плоды?
Откуда у меня вообще в голове такая пошлость?
— Отлично, целительница Уэйн, — сказал Ашер, отворачиваясь. — Ты можешь идти и заниматься сыном. Больше ты мне сегодня не понадобишься.
Кивнув, я запоздало вспомнила, что Ашер меня не видит, открыла рот, чтобы ответить, — и закрыла.
Кивнула снова и направилась к двери, решив не выяснять, с какой такой радости он здесь раскомандовался, хотя я целительница и именно я должна решать, кто куда пойдет и кто кому нужен.
Закрывая дверь в комнату Ашера, я чувствовала, как отчаянно горят щеки.
Руки тряслись, сердце готово было высокочить их груди. Между ног все было бесстыже влажным и тяжелым.
* * *
Едва сумев успокоиться, я спустилась в холл.
Мистер Нейс все с той же радиоактивно радостной улыбкой рванул ко мне, не подозревая, какой поток дурацких мыслей роится у меня в голове.
— Целительница Уэйн…
— Зовите меня Амелия, — перебила я. — Здравствуйте, мистер Нейс. Прошу прощения за грубость, я не ожидала встречи с вами. Приятно познакомиться.
Я протянула радостному, как щенок лабрадора, мистеру Нейсу руку и даже улыбнулась.
Потому что умею я быть вежливой и милой, понятно?
Правда, лучезарный мистер Нейс от моей улыбки как-то аж присел. Возможно, улыбка у меня получилась вежливой и милой только в моих фантазиях.
— А мне-то как приятно! Большая честь поработать на его светлостью. Только благодаря ему мы с вами вообще можем жить спокойно! Я буду рад учить его…
Мистер Нейс замялся и с ужасом уставился на меня. Причина заминки была ясна, как день.
Его — кого?
Кем “его светлости” приходится неизвестный мальчик? Племянником — точно нет, о нем бы знали, да и я как-то не тяну на ту, кто может родить племянника герцога.
Внебрачным сыном от простолюдинки? Но ведь тогда ребенок должен быть драконом!
Пауза затягивалась и становилась все более неловкой.
Паника в голубых глазах мистера Нейса нарастала, и я наконец сжалилась:
— Джейсона Уэйна. Вашего ученика зовут Джейсон Уэйн, это мой сын.
— О! — с явным облегчением выдохнул мистер Нейс. — О. О! Отлично! Джейсон Уэйн! Чудесная фамилия, чудесная.
Я поморщилась. Уж в чем в чем, а в этом я не могла согласится с дружелюбным мистером Нейсом, на губах которого снова расцвела очаровательная улыбка.
С большим удовольствием я бы изменила Джесси фамилию после развода, но увы: в этом мире ребенок обязан был носить фамилию отца, исключений из этого правила не было.
Отмахнувшись от нового потока навязчивых мыслей, связанных с фамилией Ашер и ее обладателем, я сказала:
— Спасибо, — и помолчав немного, добавила: — Мне ваша фамилия тоже нравится.
Потому что я была вежливой!
И ничего я не хамлю всем подряд.
Ох, боже, я не думала, что этот мистер Нейс может улыбаться еще радиоактивнее, но он смог! Сколько ему лет? Двадцать семь? Двадцать девять? Ашер сказал, что мистер Нейс работал в приграничной зоне во время войны или сразу после — я думала, это располагает к тому, чтобы немного растерять жизнерадостность.
Но мистер Нейс, кажется, был не в курсе, что там и к чему располагает.
— Рад слышать, Амелия! Зовите меня Оливер. Прежде чем приступить к работе, я хотел бы узнать побольше о Джейсоне. Начнем с того, как обстоят дела с его магией. Часто ли случаются спонтанные выбросы? Я так понимаю, в школу он не ходил, верно? Часто у детей, которые учатся на дому, бывают проблемы с тем, чтобы контролировать дар.
Я сглотнула.
— У Джейсона нет дара.
Мистер Нейс заморгал.
— К… Как это? Вы имеете в виду, что с ним проблемы? Поверьте, у детей его возраста это случается! Мы с этим разберемся. Начнем с простых упражнений: чаще всего дар просто нужно вытащить и направить в нужное русло. Все через это проходят! Для начала я, конечно, проверю, как обстоят дела, а потом…
— У Джейсона нет магии, — ровно произнесла я. — Совсем. И проверять его нельзя, его тело отторгает любую магию, в том числе магию большинства артефактов.
— Но… Это же невозможно! Это какая-то ошибка!

Глава 25

Я сглотнула. Если бы.
У Джесси не было магии. Никакой. Совсем. Для этого мира это было дикостью. Здесь магия была настолько плотно вплетена в повседневную жизнь, что даже я, попаданка, привыкла к этому без труда. Магией я разогревала себе воду для мытья, ставила магические оттиски на документы, работала с артефактами, которые требовали своеобразного симбиоза с магической системой пользователя.
Пожалуй, в этом мире не было профессий, где магия бы не понадобилась. Учителя, кузнецы, даже дворники — каждая работа была заточена под то, что выполняющий ее человек использует магию. Даже водопровод в этом мире был магическим. Даже канализация!
Для Джесси здесь просто не было места.
Поэтому случай Джесси был таким уникальным и сложным для излечения. Поэтому я готова была пойти на все ради крохотной надежды ему помочь.
— Амелия… — начал осторожно мистер Нейс.
“Вы сомневаетесь в моей адекватности, я правильно понимаю? — чуть не ляпнула я. — Это потому, что я женщина?”
Я уже открыл рот, но вспомнила язвительный комментарий Ашера и закрыла.
Умею я быть вежливой! Я вообще всегда вежлива, а если кто-то не заметил, то это его проблемы!
— Я покажу вам историю болезни Джейсона, мистер Нейс.
— Оливер, я же просил! Что ж. Отлично! Вернее… Уверен, мы с Джейсоном отлично поладим. Познакомите нас?
Я кивнула, стараясь не слишком слепнуть от его улыбки.
Что ж он так радуется?
И почему так на меня смотрит, как будто взгляда не может оторвать?..
* * *
Потекли дни. Постепенно наступила осень, зарядили дожди. Джесси пришлось купить новые ботинки, потому что из старых он вырос. Мама спустила баснословные деньги на новую шаль и так ей радовалась, что у меня не хватало духу напомнить ей про наши долги.
Томас снова загремел к нам в больницу — избитый и еле живой.
Я с удовольствием бы заявила в полицию на тех, кто с ним такое сделал, но увы: никто не спешил называть мне имена этих подонков. Томаса в городе не любили и считали странным. Никому, кроме одинокой матери, не было бы дела, даже если бы его убили.
“Это в последний раз! — рвал и метал Метьюз, когда я принесла ему документы на то, чтобы в очередной раз продлить пребывание Томаса в стационаре. — Еще немного — и на него одного работать будем! Я заявление напишу — его в лечебницу для душевнобольных как миленького загребут! И никаких проблем!”
Конечно, он этого не сделал.
Вместо этого Метьюз, который не раз и не два грозился вышвырнуть с территории больницы и кошку Пчелку, и ее подросший выводок, на днях приказал найти место для них где-нибудь под крышей, “а то хвосты поотморозят, лечи потом”. Томас согласился заняться строительством и обустройством будущего кошачьего домика.
Ашер…
Я сама не смогла бы сказать, в какой момент новый распорядок вдруг стал привычным. Теперь не только я одна приходила к Ашеру — обычно я приводила с собой еще и Джесси.
Пока мы с Ашером делали упражнения, мистер Нейс (“Оливер, Амелия, я же просил!”), занимался с Джесси.
Вначале я надеялась, что от этого будет толк, что произойдет чудо: профессионализм мистера Нейса и близость другого дракона, отца Джесси, сделают свое дело, он вдруг начнет поправляться. Но…
Но чуда не произошло. Мой мальчик по-прежнему не говорил и не собирался находить у себя внутри магию.
От этого у меня в сердце каждый день что-то потихоньку умирало.
— Вы не стараетесь! — рявкнула я Ашеру, который как раз пытался сделать шаг. — Приложите хоть немного усилий!
— Боже… Целительница Уэйн, какая муха снова тебя укусила, — пробормотал Ашер, глядя вниз.
Он стоял посреди комнаты, вокруг него висела едва заметная сизая дымка моей магии, которая помогала ему не падать.
Сколько сил мне стоило убедить Ашера принять мою помощь, словами не передать. Вот же упертый баран!
“Я вам что, мешок с дерьмом, чтобы меня к потолку магией подвешивать?”
Заметьте, про содержимое мешка — не я это сказала! Как будто у нас был выбор!
В этом мире не было аппаратов для вертикализации, подвесов и, прости господи, роботизированных экзоскелетов, так что приходилось довольствоваться тем, что у меня было: магией и металлическими брусьями, которые по моему заказу изготовили в кузнечной мастерской.
Моя магия помогала Ашеру держаться вертикально, заменяя подвес, а брусья нужны были, чтобы на них он опирался при ходьбе, легче держал равновесие и постепенно учился заново опираться на ноги. Вот только Ашер не шел. Ни одного шага за все время не сделал. Даже ногой не пошевелил.
— Меня никакая муха не “укусила”, я говорю, как есть. Я целительница, это моя работа.
С того момента, как Ашер меня нанял, прошло больше трех месяцев. Конечно, за такой короткий срок невозможно полностью восстановить подвижность, невозможно сделать так, чтобы он встал и счастливо побежал в сторону ромашкового поля.
Но какие-то ведь сдвиги должны быть!
Мы убрали спастику, делали активно-пассивные упражнения, массажи… Настал черед того, чтобы Ашер постепенно учился ходить самостоятельно, укреплял мышцы и приучал мозг к нужным движениям — для этого-то и нужны были брусья пополам с моей магией. Но это не работало.
— Ты не даешь об этом забыть.
Ашер тряхнул головой, а потом приподнял себя на руках и, оттолкнувшись, рухнул в стоящее вплотную к брусьям кресло.
Он тяжело дышал. На его лице в этот раз не было повязки, и мне казалось, что он вот-вот обернется и поймает мой взгляд.
Зрение Ашера тоже не восстанавливалось.
За три месяца — никаких сдвигов в лучшую сторону.
Я перебирала в уме сотни объяснений этого и ни одно из них мне не нравилось, потому что сводились к тому, что "надежды нет, нервная система слишком сильно повреждена".
— Тебе придется признать это, целительница Уэйн, рано или поздно, — тяжело уронил Ашер.
Его грудь быстро поднималась и опускалась, пока он пытался восстановить дыхание. Кажется, попытки сделать хоть один шаг отняли у него больше сил, чем мне показалось сначала. Мгновенно стало стыдно за свой выпад, но я решила не подавать вида.
Он генерал, в конце концов. Вряд ли ему бы понравилось, что я с ним сюсюкаюсь, как с ребенком.
— Что именно признать?
Повисла пауза, слышно было только хриплое дыхание Ашера. Его голова была повернута в противоположную от меня сторону, так что я видела только затылок.
— Что некоторые болезни невозможно вылечить. Со мной давно все было ясно. Все эти твои методики и особенно массажи, конечно, весьма забавны, но толку от них — ноль без па…
— Нет! — возмутилась я. — Во-первых, из нас двоих я решаю, что здесь возможно, а что — невозможно. Во-вторых, вам просто нужна мотивация, вот и все.
— Мотива-а-ация? — протянул Ашер. Он обернулся и заинтересованно наклонил голову. Взгляд невидящих глаз был направлен куда-то в пустоту. — И как же ты собираешься меня мотивировать, целительница Уэйн?
К щекам прилила краска, и я ругнулась про себя.
После того случая, когда он зачем-то захотел узнать, как я выгляжу, в каждом слове, в каждом жесте Ашера мне чудился намек на что-то большее.
Вот и сейчас по телу пробежали мурашки, внутри что-то оборвалось.
— В твоем арсенале есть какие-то секретные методы, к которым ты наконец хотела бы перейти? — тем временем тихо спросил, почти промурлыкал Ашер. — Я заинтригован.
Он издевается! Нельзя говорить таким тоном! Потому что еще немного — и я начну понимать Амелию!
Возможно, даже напишу какое-нибудь письмо.
— Есть, генерал Ашер, — мстительно сказала я, беря себя в руки. — Вам понравится.
* * *
После моих слов повисла тишина, а затем Ашер наклонил голову в другую сторону и поднял бровь.
— Мне — понравится? Что бы это могло быть? Неужели наконец меня поцелуешь, чтобы расколдовать, а, целительница?
Тон Ашера был таким мурлыкающим и вкрадчивым, что щеки вспыхнули.
Ну вот. Вот — опять!
Опять мне кажется, что он имеет в виду что-то кроме желания поиздеваться над бедной наивной Амелией Грейс, которая из юбки готова была выпрыгнуть за одно только доброе слово.
Я — не она!
Надо напоминать себе об этом почаще, особенно когда, как сейчас, начинает чудиться всякое.
— Не стоит бояться, поцелуи вам не грозят, — ехидно и спокойно (я собой гордилась!) ответила я. — Ждите здесь.
Как будто он может уйти, чтоб тебя, соберись! Думай о работе!
Выходя из комнаты на поиски Мортимера, мне показалось, что вслед я услышала непонятное: “Очень жаль”.
Ему жаль, что он не сможет уйти?.. Или?.. Не стоит об этом думать.
Мортимер обнаружился, как всегда, в саду. Спустя полчаса мы, запыхавшиеся, уже стояли в дверях комнаты Ашера. А рядом стоял тот самый сюрприз для Ашера, которым я очень гордилась. Чтобы его сюда притащить мне и нужен был Мортимер.
— Вы что-то ко мне приволокли? — напряженным тоном спросил Ашер.
Он по-прежнему находился там, где мы его оставили: в кресле, придвинутом поближе к брусьям, которые накануне установил в комнате ругающийся Мортимер.
— Ничего от вас не скроешь, генерал Ашер, — довольно сказала я.
Впрочем, мы с Мортимером грохотали и ругались так, что даже Джесси и мистер Нейс выглянули посмотреть, что происходит.
Я была уверена в том, что шумел Мортимер, который легко мог удерживать магией и намного более тяжелые вещи, нарочно, но доказать этого не могла.
— Не шути со мной, — процедил Ашер, подаваясь вперед, как будто прямо сейчас собирался встать и открутить нам обоим головы.
В комнате от вырвавшйся из его тела угрожающей магии похолодало.
Я поджала губы, собираясь в очередной раз его отчитать, когда Мортимер взвизгнул:
— Это она виновата! Она! Эта прошман…
— Тише. Целительница Уэйн. Объяснись.
— Сами посмотрите. В смысле… проверьте.
Ашер хмыкнул.
Грозно глянув на кипящего от злости Мортимера, я положила ладони на гладкие деревянные ручки и покатила к Ашеру тихо скрипнувшую колесами… инвалидную коляску.
Честное слово, нужно было сделать это раньше!
Но, по правде говоря, найти мастера, готового ее изготовить, было весьма проблематично.
Дело в том, что в этом мире не существовало пока инвалидных колясок и спроса на них тоже не было. Как будто никому не приходило в голову, что неходячий человек или дракон может жить полноценной жизнью — насколько это возможно.
Так что запрос, с которым я ходила к кузнецам, плотникам и прочим умельцам, был весьма экзотичным. Хуже всего было то, что в вопросах инженерии и того, как адаптировать механизмы моего мира, технологического, к этому, магическому, я была полным нулем, так что не могла толком ничего объяснить.
Я могла только криво нарисовать на листе бумаги что-то похожее на кресло с колесами и показывать это всем, кто, возможно, мог бы помочь. Большинство от меня отмахивались, но в конце концов исполнитель нашелся: подмастерье кузнеца, настолько юный, что ему пока еще были интересны сложные задачи. Возился он долго, но у него получилось!
И получилось, на мой взгляд, отлично! Удобные ручки, эргономичное мягкое сиденье с подушечкой для поясницы, подставки для ног, но главное — колеса-артефакты, которые могли ездить хоть по брусчатке, хоть по грязи, невидимые магические рычаги, которые позволяли едва-едва толкнуть колеса, чтобы они ехали вперед.
Сказка!
Я собой очень гордилась.
(И немного думала о патенте совместно с тем самым подмастерьем.)
— Смелее, генерал, — приободрила я.
Ашер на несколько бесконечно долгих секунд замер, вытянув вперед здоровую руку.
Захотелось отвесить себе подзатыльник.
Он ведь слеп! Слеп — совершенно!
У меня же уже хватило ума сообразить, сколько труда стоит за его непринужденностью, почему я сейчас вдруг решила, что он поймет, куда вообще тянуться?
Раньше, чем я успела что-либо сделть, Ашер неуловимым движением подался вперед и цепко схватился за подлокотник инвалидного кресла, которое я подвезла к нему вплотную.
Я вздрогнула. Почему-то я думала, что в этот раз его жесты будут такими же аккуратными и нежными, как когда он трогал мое лицо, но нет: он цепко, по-хозяйски и даже немного грубо изучал обеими руками, живой и механической, оказавшуюся перед ним вещь.
Ашер ощупал сиденье, спинку, оба подлокотника и вздрогнул, дойдя до колес.
— Что это? — мрачно спросил он, выпрямляясь.
— Это…
— Это все она! — взвизгнул Мортимер. — Это ее идея! Если вы прикажете, ваша светлость, я вышвырну ее и ее…
— Стоп. Целительница Уэйн. — Голос Ашера прозвучал как рычание, захотелось втянуть голову в плечи. — Что это?
— Это… — Я сглотнула. — Кресло.
— Заметил, что кресло. На кой хрен ему колеса? Дальше что? Кобыле козью ногу пришьешь, а карете в крышу воткнешь пугало?
А что? Очень даже интересно получится, почти что современное искусство. Это я про пугало. Не про козу.
— Это кресло с колесами. Инвалидное. Чтобы вы могли в нем передвигаться самостоятельно.
После моих слов повисла тишина. С лица Ашера стекли все краски, зубы сжались, желваки напряглись.
Мортимер попятился. Предатель! Я еле смогла уговорить этого сухаря на то, чтобы оплатить работу подмастерья со средств Ашера.
Я сказала, что это устройство для лечения, очень нужное. Узнав, что именно я делаю для Ашера, Мортимер рассвирепел. Якобы это драгоценного "его светлость" унизит. Тогда я думала, что Мортимер просто ищет поводы меня отчитать, но сейчас…
— То есть… — медленно произнес Ашер. — Ты решила усадить меня на колеса, чтобы я окончательно стал похож на циркового урода? Это твоя мотивация? Может, еще и в блестящее барахло нарядишь?
В комнате стало так холодно, что я не смогла вдохнуть.
Пустые невидящие глаза Ашера, кажется, смотрели прямо на меня, — с ненавистью.

Глава 26

Кажется, так зло Ашер не смотрел даже на Амелию. Даже когда она попыталась подсунуть ему в карман свои трусики.
Тряхнув головой, чтобы избавиться от чужих во всех смыслах липких воспоминаний, я начала:
— Генерал Ашер…
Что говорить дальше, я пока не придумала. Нет, я не была совсем уж ромашкой, конечно. Положение лежачего больного незавидное по миллиону причин. Но, кроме всего прочего, еще и приходится смотреть всем в пупок, сидя в кресле. Но виновато в этом уж точно не кресло! Тем более, какая разница, с колесами оно или без? Да, для этого мира слишком экзотично. Зато сколько плюсов!
— Ну давай, — вкрадчиво проговорил Ашер. — Продолжай, целительница Уэйн.
Я сглотнула и поежилась. Клянусь, если так дальше пойдет, стены покроются инеем!
— Генерал Ашер…
— Это я уже слышал, — еще тише сказал, почти прорычал на грани слышимости, Ашер.
И тут я окончательно разозлилась.
— А что еще вы ожидаете от меня услышать?! Знаете, сколько сил мне стоило изготовить это кресло? Как тяжело было вообще было найти того, кто за это возьмется? Мортимер, подтверди!
— Я здесь ни при чем! — взвизгнул Мортимер. — Это все она! Она соврала мне! Обманула!
Вот предатель. Я пронзила его злобным взглядом и снова обернулась к Ашеру.
— Целительница…
— Да уже… Уже вон сколько лет целительница! — Я замялась, едва не ляпнув “двадцать”. — И что? При чем здесь это? Вы попробуйте хотя бы.
Ашер откинулся на спинку своего кресла, как будто желая как можно дальше оказаться от другого кресла — которое я прикатила.
— Нет. Мортимер, сделай одолжение — выброси это…
— Нет уж! — возмутилась я. — Мортимер, уберите руки от ценного предмета, иначе я вам их оторву. Оторву, сказала! Вы, генерал, хоть знаете, какое это кресло удобное? Да оно ездить может даже по бездорожью! Да в моем…
Я прикусила язык, чтобы не сказать, что в моем мире любой колясочник бы дорого отдал за возможность не быть привязанным к городскому асфальту и “доступной” среде, которая по большей части вообще не была доступной.
— Мне плевать, — рявкнул Ашер. — Унеси это. И убирайся отсюда сама.
— Я выведу ее, сэр, — поспешил подлизаться Мортимер.
Себя выведи!
— То есть, вы отказываетесь даже попробовать? Я правильно понимаю?
— Отказываюсь ли я изображать из себя по твоей прихоти циркового урода? Да. Мне достаточно этой ерунды, которую ты притащила в мой дом.
Ерунды?
Я уставилась на брусья и сжала кулаки.
Поверить не могу, что несколько минут назад у меня внутри клубились такие странные чувства, что я не могла отделаться от картинки: вот я подхожу ближе, пока Ашер сидит в своем кресле, вот провожу рукой по жестким на вид темным волосам, вот целую в губы…
Да я его скорее прибью, чем поцелую! Вот прямо сейчас и прибью!
— Когда вы в последний раз были снаружи? — как могла спокойно спросила я.
Повисла тяжелая тишина. Ашер, наклонившись, вытащил из кармана повязку и натянул ее на лицо.
Я заметила, что он всегда так делал, когда бывал не в настроении. В такие моменты от того, чтобы напоминать, насколько вредно ее носить, не было никакого толку.
— Это не твое дело, — коротко ответил Ашер.
— Когда сюда въехали, верно? А из комнаты этой когда вы в последний раз выходили?
Ашер ничего не ответил, как будто не услышал. Прошла почти минута, прежде чем он произнес:
— Может, ты не заметила, целительница, но для меня сейчас не такая уж большая разница, где находиться.
— И вы собираетесь себя здесь замуровать и сгнить? Очень мудро!
Если Ашер думает, что я дам ему снова закрыться в себе и с наслаждением попредаваться самобичеванию — то он глубоко ошибается.
О том, почему для меня так важно, с самого начала почему-то было очень важно благополучие и здоровье этого опасного и раздражительного, как рой ифритов, дракона, я старалась не думать.
— Ты предлагаешь, — медленно произнес Ашер, — вместо этого превратить себя в циркового урода на колесах? А дальше что? Выступать на ярмарках и просить милостыню?
— Ну разве что у вас деньги закончатся, но что-то мне подсказывает, что двоюродному брату императора это не грозит, — невозмутимо сказала я. — Впрочем, даже если вдруг закончатся, всегда есть другие выходы. Попросите у Кэтрин, она вам должна за моральный ущерб.
В комнате стало очень тихо. Очень.
Потому что я произнесла то самое имя, которое негласно запрещено было произносить в этом доме.
Я скосила взгляд на Мортимера и увидела, что с его кислого лица стекли все краски, а кожа была болезненно-серой, прямо как когда мы встретились. Нервный он все-таки. Вот оттуда и все болезни!
— Что ты сказала, Уэйн? — напряженно спросил Ашер. — А ну-ка повтори?
Глаза Мортимера округлились, он уставился на меня с таким ужасом, что это было даже немного мило. Неужели переживает за мою жизнь?
— Ну а что, — откликнулась я, разглаживая на подоле платья невидимые складки. — Она вас бросила, между прочим. В беде!
— В какой беде?
— Скажете, никаких бед у вас нет? Вот если бы вы разорвали помолвку — то наверняка выплатили бы ей щедрые отступные. А вы сам чем хуже? Не дочка императорского советника, конечно, но тоже вполне себе генерал при орденах. Так что раскошелится, если что, корона с нее не упадет. Кольцо какое-нибудь продаст или у мужа попросит.
Я снова посмотрела на Мортимера, который готов был вот-вот грохнуться в обморок.
Тишина, окружившая нас, стала еще более абсолютной. Я продолжала стряхивать с юбки несуществующую пыль.
Если Ашер меня убьет, то будет не жалко. Я высказала все, что думаю.
То, что можно бросить в такой ситуации любимого и любящего мужчину (а они с Ашером, друг друга любили, Ашер так точно любил и до сих пор любит), не укладывалось у меня в голове.
А то, что Ашер до сих пор считал эту Кэтрин чуть ли не святой, бесило меня до звездочек перед глазами.
Как можно быть таким, прости господи, слепым?!
Наконец раздался странный булькающий звук, потом еще один, а потом Ашер расхохотался уже в открытую — громко, запрокинув голову и приложив руки к лицу.
Рот Мортимера открылся.
— Ваша светлость…
Его прервал новый взрыв хохота.
— Мортимер, принеси его светлости водички, — попросила я.
— Мортимер… Не… надо… — выдавил Ашер и снова захохотал.
— Мортимер, не неси водичку, — исправилась я. — Давай сразу водки, или что там у тебя есть. Для успокоения струн души.
Ашер вряд ли нас услышал. Интересно, до ранения он был таким? Легко смеялся вот так громко, до слез, над дурацкими шутками? В воспоминаниях Амелии он был совсем другим, вел себя как строгий ректор — за исключением того случая, конечно, когда она его опоила. Но тогда Ашер был просто поплывшим, как будто сонным. Не настоящим. Не таким, каким я успела его узнать. Я старалась не думать о том, как мне бы хотелось, чтобы у меня были воспоминания о настоящем Ашере. Как он целует, когда хочет? Как ведет себя в постели? Что говорит на утро?
Когда Ашер наконец отсмеялся, то коротко приложил руки к глазам, краем повязки промакивая выступившую влагу.
— Какая ты циничная. Кто бы мог подумать.
— Мне по работе положено. Кресло будете пробовать? Или без милостыни вам неинтересно?
Ашер снова закаменел.
— Как-нибудь… — начал он. — Как-нибудь в другой раз. Правда, я сомневаюсь, что оно мне необходимо. Видишь ли, у меня совершенно нет дел в городе. Разве только вдруг приключится свидание. Как думаешь, такое возможно, целительница Уэйн?
Мортимер громко закашлялся, и я непонимающе на него покосилась. Заболел, что ли?
— Генерал Ашер, уверена, вы только свистнете — к вам половина империи сбежится, замучаетесь отбиваться от свиданий. Но при чем тут город? Я предлагала всего-то спуститься вниз и погулять по саду, пока там еще есть листья и не слишком холодно. Вам полезны прогулки, и день сегодня солнечный.
Тишина. Почему Мортимер на меня так странно смотрит? А Ашер почему молчит?
Я что-то не то сказала?
— Что ж, — вздохнул Ашер. — По саду — так по саду. Правда, не уверен, что колеса для него предназначены. Мне говорили, двор довольно запущен.
О! Я разулыбалась, предвкушая, как удивится Ашер тому, что на этому кресле можно не только гулять по саду, но даже с лестницы спуститься. Магия!
— Сядьте, а то упадете, — проговорила я, — В смысле… Вы поняли. Пересаживайтесь в кресло, я найду, чем вас удивить.
Отвернувшись, чтобы не смущать Ашера, я подошла к окну и вздрогнула. Из двери особняка как раз в этот момент вышли мистер Нейс и Джесси — наверняка собирать шишки, листья и изучать прочую ботанику. Мистер Нейс был отличным учителем! Но…
Как будто почувствовав мой взгляд, мистер Нейс запрокинул голову, разулыбался, а потом замахал рукой, как будто приглашая меня спуститься к нему в сад. Ну вот, опять.
Что ему от меня надо? Почему он так странно на меня смотрит все время? И зачем ему знать, что я делаю по вечерам?! Почему он постоянно про это спрашивает?
* * *
Поймав мой взгляд, мистер Нейс разулыбался еще шире, приложил рупором руки ко рту и произнес что-то вроде: “Спускайтесь!”
Я бросила взгляд на Джесси, который поднимал с земли какой-то листик, и натянуто улыбнулась.
Кажется, с выходом в сад стоило повременить. Ладно, генерал Ашер, ваша взяла. Отложим прогулку.
— Я готов.
Вздрогнув, я обернулась.
Ашер сидел в кресле на колесах с абсолютно невозмутимым видом. Рядом стоял Мортимер, у которого наоборот на лице было столько эмоций, что я испугалась: вдруг схлопочет сердечный приступ?
А этот-то почему так странно себя ведет?
Несколько секунд мы с Мортимером буравили друг друга взглядами, а затем Ашер позвал:
— Целительница? Что с тобой? Передумала?
Я бросила нерешительный взгляд в окно.
— Не дождетесь, генерал Ашер. Идемте.
Конечно. Идемте.
Вот дуреха.
Давай, предложи ему еще посмотреть на свою жизнь под другим углом.
Что со мной такое? Я ведь далеко не первый раз работаю с инвалидами!
Почему именно с Ашером я веду себя, как полная идиотка?
Уверена, меня спасает только то, что он не видит моего лица.
Иначе бы давно обо всем догадался — и от потока его сарказма и шуточек мне бы осталось только выйти в окно от стыда.
— В смысле…
— Ты меня в могилу сведешь, — вздохнул Ашер. — Давай, что ты там от меня хотела в этот раз?
Точно.
Давать.
В смысле…
Боже, я безнадежна.
Работа.
Нужно показать Ашеру, как работает коляска.
— Ну какое “в могилу сведешь”, — проворчала я. — Вы сильный человек, на самом деле. Дракон. И не такое выносили.
Ашер мученически застонал.
На то, чтобы рассказать ему о том, как устроено его новое кресло, ушло от силы несколько минут.
Ашер схватывал на лету и, что-то мне подсказывало, с трудом скрывал детское любопытство.
— То есть, под креслом магическая прокладка, которая позволяет ему сцепляться с любой поверхностью и передвигаться по ней без труда? — с деланным равнодушием спросил он.
— Да. То есть, вы можете ездить буквально где угодно. Даже по лестнице спуститься.
— Занятно, — после паузы сказал Ашер. — А управление?
— С помощью колес. Давайте покажу.
И неважно, что для этого мне придется до него дотронуться. Да я миллион раз трогала Ашера! Тоже мне, событие.
— Тормоза здесь. Чтобы двинуться вперед, одновременно толкните вперед оба колеса. Чтобы повернуть — одно из них.
— Колеса заряжены магией? — спросил Ашер, замерев. — Я ее чувствую.
— Да.
Это была идея подмастерья кузнеца, Олафа, которому я принесла свои чертежи. На мой взгляд, получилось гениально! Это была не просто инвалидная коляска из моего мира. Это была невероятно удобная коляска!
— Сделано… неплохо.
Неплохо? Да это гениально!
— Мортимер. — Ашер, как обычно, безошибочно повернулся в сторону слуги, как будто мог его видеть. — Подайте нам чай в беседку.
— Но ваша светлость! Там… мокро после дождя! И…
— Мортимер, не могу поверить, что не можешь справиться с парой капель воды на скамейке. Вперед, целительница Уэйн. Покончим с этим.
В тоне Ашера прорезались знакомые ректорские (или генеральские) нотки.
Спуск по лестнице дался Ашеру непросто — все-таки управление креслом требовало сноровки.
Я было бросилась помогать, но удостоилась такого выразительного взгляда Мортимера, что мгновенно передумала.
Он прав.
Невозможность самостоятельно спуститься с лестницы сама по себе унизительна, а уж если рядом еще кто-то назойливо пытается ускорить процесс…
Как бы то ни было, через несколько долгих минут Ашер оказался в холле и замер.
Конечно. Он ведь не знал, где находится дверь. О помощи, впрочем, Ашер не попросил. Что-то мне подсказывало, что он скорее бы отгрыз себе язык.
— Идемте, — поспешила я, шагая вперед.
Ашер, не говоря ни слова, последовал вслед за моими шагами — ступать я старалась, на всякий случай, погромче.
Снаружи было тихо, только начавшие желтеть листья на деревьях шумели — мистер Нейс и Джесси, должно быть, ушли за дом, где к особняку примыкало небольшое заброшенное кладбище, оставшееся от предыдущих владельцев Воронова холма.
Пару раз я видела, как мистер Нейс учит Джесси высчитывать срок жизни по датам.
Воздух был влажным после дождя, пахло землей, травой и, совсем немного, астрами с клумб, которые старательно выращивал Мортимер.
Мимо ворот проехала карета — я заметила, что кучер таращится на Ашера и порадовалась, что он этого не видит.
— Кажется, у кого-то сегодня будет повод для сплетен, — спокойно сказал Ашер.
— Простите?
— Проезжающая карета. Дилижанс? Уверен, такого транспорта, как у меня, они еще не видели.
Я не нашлась, что возразить. Ашер был прав.
Я скосила на него взгляд, но не похоже было, чтобы Ашер собирался меня отчитывать прямо сейчас, так что я выдохнула.
— Впереди закат, — сказала я спустя пару минут.
От яркого солнечного света я щурилось. Желто-оранжевые лучи щекотали кожу Ашера.
— Я… чувствую.
Тон Ашера был странным. Он был напряжен всем телом, грудь поднималась и опускалась, как будто он пытался втянуть ею побольше воздуха — жадно, резко, как в последний раз.
Мортимер, который, скорее всего, вышел из двери для слуг, подошел к стоящей вдалеке беседке и принялся расстилать на столе скатерть. Клянусь, даже на таком большом расстоянии я чувствовала исходящее от него раздражение.
Я снова посмотрела на Ашера — и ничего не сказала.
Мы молчали еще некоторое время, а затем за спиной раздались шаги.
Я обернулась, рассчитывая подхватить на руки Джесси, но он пронесся мимо меня и подлетел к Ашеру.
В руках у Джесси был пучок какой-то травы, веток, листочков и прочих детских сокровищ, которые можно только найти в саду.
— Вы нашли что-то интересное, молодой человек? — серьезно спросил Ашер. — Покажете?
Джесси, глаза которого сияли, как две звездочки, трясущейся ладошкой отделил от общего пучка какой-то самый большой листик и протянул Ашеру — так, чтобы дотронуться до ладони, чтобы Ашеру не пришлось нащупывать листик вслепую.
— Очень интересно, — одобрил Ашер, как будто ему в самом деле было интересно.
— Амелия! — прозвучал за моей спиной взволнованный и радиактивно-радостный голос. — Чудесный закат, не правда ли? Это вам!
Когда я обернулась, мистер Нейс протягивал мне небольшой букет красных продолговатых и пушистых цветов.
Зачем он принес мне цветы?
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Пауза затягивалась.
— Берите же! — поторопил мистер Нейс. — Это для вас!
Я окинула цветы подозрительным взглядом.
— Э?
Цветы?
— Это горец свечевидный! — как величайшую тайну, сообщил мистер Нейс. — Видите, его цветы похожи на формой свечи. Красиво, да? Мы нашли их на заднем дворе, настоящее чудо! Такая редкость. Они выросли здесь сами, представляете?
Я прищурилась.
— Они лечебные?
Мистер Нейс нахмурился.
— Возможно? Честно говоря, я никогда об этом не слышал.
Вот и я не слышала.
— А… — Я замялась, а затем решила спросить прямо: — Тогда зачем они мне?
Со стороны Ашера раздался какой-то непонятный кашель.
— Вы в порядке? — нахмурилась я. — Принести плед?
Ашер постучал себе по груди кулаком.
— Целительница, — выдавил он, — я калека, а не старик в маразме, какой, на хрен, плед? Ты там это… не отвлекайся. Молодой человек, покажете, что вы там еще нашли? Мне кажется, или там обязан быть кленовый лист?
Последняя фраза предназначалась Джесси. Он тут же потянулся к Ашеру, и мне не оставалось ничего, кроме как снова посмотреть на мистера Нейса.
Его улыбка была все такой же устрашающей. В смысле… Нет, она была красивой. Мистер Нейс вообще был привлекателен: молодой, высокий, с голубыми глазами! Я слышала, как повариха и горничная Ашера шептались о том, что задница у него ничего так, и не женат, но сама я никогда не придавала значения. Да и незачем на работе думать о таких вещах.
По правде говоря, мистер Нейс казался мне странным.
Почему он всегда так смотрит?
Зачем притащил мне этот веник?
Ну правда. Зачем целительнице не лечебное растение? Принес бы он мне корень валерианы, я была бы благодарна. Ашеру бы заварила, глядишь, успокоился бы.
Ашер заговорил с Джесси на важную тему кленовых листов.
— Это для вас! — снова сказал мистер Нейс. — Подарок. Правда, красивые?
— Э… да? Спасибо?
Я взяла цветы, и мистер Нейс просиял.
— Рад, что вам понравилось! А что вы делаете сегодня вечером?
Я растерялась.
Зачем?
Вот зачем ему эта информация?
— У меня ночное дежурство в больнице.
— Вот как. А завтра?
— Тоже дежурство. И стирка еще в планах, — честно ответила я.
Мистер Нейс открыл рот, и тут за спиной у меня прозвучало:
— Чай подан!
Мортимер, как обычно, возвестил это самым торжественно-похоронным голосом из всех возможных.
— О! — обрадовался мистер Нейс. — Пока его светлость будет пить чай, Амелия, не составите ли вы мне компанию в том, чтобы…
— Не составит, — перебил Ашер, — потому что Амелия будет пить чай со мной.
Не думала, что когда-нибудь благодаря вмешательству в мой разговор Ашера, я вздохну с облегчением.
— Чудненько! — не расстроился мистер Нейс. — А мы пока… Джейсон, как вы смотрите на то, чтобы исследовать чердак до того, как наступит обед? Я видел там интересные книги!
Как смотрел шестилетний мальчишка на то, чтобы что-то исследовать? Разумеется, положительно, а как еще.
Я с сожалением посмотрела вслед убегающему Джесси и постаралась не грустить из-за того, что мой мальчик не расскажет мне о том, как прошел его день. Нет, конечно, мистер Нейс по моей просьбе учил с ним язык жестов, но… но это ведь — другое.
— Присаживайтесь, Амелия, — произнес Ашер.
До беседки ему помог добраться Мортимер, почти незаметно подталкивая коляску в нужном направлении.
— Благодарю.
Мортимер разлил чай.
— Попробуйте бисквиты. Они с шоколадом, как вы любите.
Ашер, потянувшись вперед, к тарелке с бисквитами, сбил рукой вазочку с печеньем. Печенье рассыпалось по столу, вазочка упала — я едва успела отодвинуть свою чашку, чтобы она не опрокинулась.
Ашер замер, Мортимер воскликнул:
— Ваша светлость, прошу прощения! Я… Этого больше не повториться! Я просто… — на лице обычно надменно управляющего было написано отчаяние.
— Это неважно.
— Ваша светлость, я прошу у вас…
— Убери со стола и оставь нас.
Мортимер, все еще бледный, кивнул и принялся собирать разбросанное печенье трясущимися руками. Все то время, что он работал, стояла тишина, никто из нас не говорил ни слова. Наконец Мортимер откланялся, и я недоуменно спросила:
— Что — не повториться?
Ашер помолчал.
— Что я сбил?
— Вы?.. Вазочку с печеньем.
Помедлив, он кивнул, а затем стянул с глаз повязку и устало провел по лицу рукой.
— Вот это — не повторится. Вазочка с печеньем. Для каждой трапезы тарелки должны быть расположены определенным образом. При чаепитии никаких вазочек быть не должно, все должно быть плоским, на уровне стола.
— Вы… Вы помните положение приборов на столе? Для каждой трапезы? — не поверила я.
Сейчас передо мной стояли около десяти тарелок: бисквиты, конфеты, чай, розетки с вареньем, сахар, мед… Просто невозможно запомнить все это!
А про обед и то, сколько блюд там может смениться, я вообще молчу! Не говоря уже о десятке вилок и ножей с каждой стороны тарелки.
Никогда не понимала, зачем аристократы так все усложняют. Тем более Ашер, который не мог оценить красоту сервировки.
Только сейчас я подумала, что это, пожалуй, тот островок нормальной жизни, за которую Ашер цеплялся. Как выглаженные рубашки, как и брюки, как и привычка сидеть с идеально прямой спиной.
— Это не так уж сложно, — пожал он плечами. — У нас это знают даже дети. Попробуйте бисквиты, Амелия. Их пекли специально для вас.
Пододвинуть тарелку ко мне он больше не пытался.
Я не стала ничего отвечать — только кивнула, как будто отвернувшийся в сторону заката Ашера мог меня видеть.
Стоило мне откусить бисквит, как Ашер спросил:
— Почему вы не замужем?
Поперхнувшись, я сдавленно ответила:
— Я ведь уже говорила вам, что развелась.
Ашер дернул головой.
— Это я уже слышал. Я о другом, хотя не понимаю, какой идиот мог с вами развестись. Почему вы не вышли замуж во второй раз?
Я хмыкнула и потянулась ко второму — ладно, третьему, — бисквиту.
Прощай, диета, у меня был сложный день.
— Как будто это так просто, — с набитым ртом ответила я. — Генерал Ашер, вы что? Перед вами разведенка с… с больным ребенком и без приданого. Тридцати, страшно сказать, лет. Какие еще причины вам нужны?
Про раздавшуюся в стороны талию я из кокетства решила не упоминать.
— Глупости. Женщины и в намного худшем положении выходили замуж. Было бы желание.
Это правда.
Я отложила бисквит на край тарелки и вздохнула.
— Боюсь, я не слишком хороша в этом. В том, что касается мужчин. Ну, вы в курсе. Работать для меня всегда было намного проще.
Подождав пару секунд, я снова взялась за бисквит.
Отвратительно вкусно.
И как тут быть? Я же целую тарелку съем! А там три тысячи калорий минимум.
— Я заметил, — медленно произнес Ашер. — Вы заметили, что вы нравитесь мистеру Нейсу?
— Что? — поперхнулась я.
— Бедняга последние две недели упорно пытается позвать вас на свидание.
— Что?!
* * *
Я осторожно положила бисквит на тарелку и на всякий случай ее отодвинула.
— Генерал Ашер, с вами все в порядке?
— В каком смысле, целительница?
Ашер обернулся ко мне, и на долю секунды мне показалось, что он меня видит. Интересно, этому он тоже учится? Смотреть так, чтобы слепота была заметна меньше? Скорее всего.
— В смысле, давно ли у вас… Ну, вы понимаете. Галлюцинации?
Ашер моргнул, а потом захохотал. Я обеспокоенно нахмурилась.
А что? Галлюцинации — серьезный симптом. Они могут указывать на повторный инсульт, или на развитие опухоли, а у дракона… Да вообще непонятно, что там с драконами! Проще хомячков лечить, чем их! Больше данных.
— Генерал Ашер…
— Целительница Уэйн, ты неподражаема, — выдавил он, вытирая с глаз слезы. — Ты серьезно не замечаешь?
— Гене…
— Он тебе цветы принес.
Я осторожно покосилась на букет, который опасливо положила на край стола.
— Да?
— И спросил, что ты делаешь вечером.
Я заморгала.
— И?
— Целительница Уэйн, давай, не разочаровывай меня. В каких случаях мужчины дарят цветы и спрашивают о планах на вечер?
— Если они… — начала я и замолчала. — О. О! — Я приложила руку ко рту. — Так он хотел… О!
— Дошло, наконец?
Ашер откровенно забавлялся, а срочно нащупала чашку, чтобы спрятать в ней пылающее лицо.
В голове замелькали картинки, где странное поведение мистера Нейса и все его ослепительные улыбки наконец находили объяснение.
Он хотел позвать меня на свидание? Меня?
Сумасшедший, что ли?
Как кому-то в голову может прийти позвать меня на свидание?
Тем более симпатяге мистеру Нейсу?
“Яйцерезка, а не баба! Одна останешься, с таким-то характером, помяни мое слово! Вот же напасть, тьфу!” — вспомнилось мне злобное восклицание Метьюза, когда я не дала ему прикарманить часть денег, выделенных на закупки для больницы.
Несмотря на резкость формулировок, я была с ним согласна. Я никогда не была одной из тех, кого зовут на свидание. Я больше… "яйцерезка", да. Я опасливо посмотрела в сторону дома и мне показалось, что в круглом чердачном окне я увидела фигуру мистера Нейса.
— Советую согласиться, — буднично сказал Ашер, откидываясь на спинку кресла и беря в руки чашку с чаем.
— Согласиться?
— Оливер Нейс отличная партия, — пожал Ашер плечами. — И он нашел общий язык с твоим сыном.
Я аккуратно вернула чашку на блюдце, хотя руки вдруг затряслись так сильно, что боялась ее уронить.
— Вы думаете, этого достаточно? — безразличным тоном спросила я. — Мне всегда казалось, чтобы ходить на свидания, нужна любовь или хотя бы симпатия.
— Вы не симпатизируете мистеру Нейсу? С чего бы? — поднял брови Ашер. — Из его резюме я знаю, что он достойный человек. Надежные источники сообщили мне, что он еще и хорош собой.
— Надежные источники?
Он что, решил расспросить горничных? Или Мортимера? Представить Ашера сплетничающим, например, о заднице мистера Нейса, у меня решительно не получалось.
Ашер хмыкнул, и я прищурилась. Вообще-то, в эту игру можно играть вдвоем!
— А что по поводу вас?
— По поводу меня?
— Почему вы не женаты?
— Если ты не заметила, целительница…
— Ой, только вот не надо про слепоту и все остальное. Как будто вы сам не знаете, что стоит вам свистнуть — и выстроится очередь. Подозреваю, поэтому-то вы и забрались в эту глушь. Как много столичных девиц пытались спасти вас своей любовью?
Ашер хмыкнул, и я поняла, что попала в точку как минимум отчасти.
Меня так и подмывало спросить, как в эту схему вписывалась Кэтрин, но я не стала.
Ясно ведь, как.
Как чистая, непогрешимая и прекрасная девушка! Гений чистой красоты, можно сказать!
Которая взяла и бросила “любимого” жениха, как только у него в жизни начались трудности.
— Боюсь, я с тобой солидарен в этом вопросе, целительница Уэйн. Чтобы ходить на свидания и уж тем более переходить к чему-то еще, нужна любовь — или хотя бы симпатия.
Я сглотнула. Руки сами собой принялись крошить надкушенный бисквит, как будто он был в чем-то виноват.
— И что, ни одна из столичных красавиц не взволновала ваше сердце?
Ашер медленно покачал головой. Закатное солнце безжалостно высвечивало каждый изгиб шрама на его лице. Пустые карие глаза смотрели в никуда.
Я задумалась, почему он вдруг решил снять повязку, хотя носить ее во время еды всегда было для него нерушимым правилом.
Что-то мне подсказывало, что это какая-то проверка, но я не знала, в чем она состоит и прохожу ли я ее.
Ашер молчал, как будто раздумывал над чем-то.
— У тебя завидный аппетит.
Я отдернула руку от очередного бисквита, к которому как раз потянулась.
— Да что вы сразу…
— Впервые вижу, чтобы кто-то ел с таким аппетитом в моем присутствии. Это удивительно.
Пф. В былые времена я и в анатомичке могла перекусить, а тут всего-то красивый мужик напротив сидит. Живой, к тому же! Какие вообще могут быть проблемы?
Или это он про свои шрамы? Или про слепоту?
— Знаете…
— Касательно твоего вопроса, в самом деле, я легко мог бы найти кого-то, кто бы меня утешил, прижав к симпатичной груди. Но знаешь… мне всегда был больше по душе другой тип женщин.
— Это какой?
Ашер долго молчал, а затем усмехнулся.
— Такие, знаешь, беспардонные. Которые могут приказать мне “не размазывать сопли” или заставить меня делать зарядку по утрам в те дни, когда даже жить не хочется.
Пустая все-таки выскользнула из рук, я едва успела ее подхватить и трясущимися руками вернуть на блюдце.
Сердце заколотилось, в горле пересохло.
Это…
Это не может быть…
Он что, сказал…
А если я все не так поняла?
А если — так?
Что вообще полагается говорить в таких случаях?
Я была несильна во всем этом флирте, где нужно быть легкой, смешливой и общаться полунамеками.
А если это вообще не флирт?
Перед глазами замелькали воспоминания. Как Ашер просил разрешения дотронуться до моего лица. Как приносил Джесси подарки. Как предлагал переехать к нему в особняк и жить в гостевой.
Да он даже маму мою приглашал переехать, а одно это многого стоило!
Я молчала так долго, что Ашер вздохнул и снова откинулся на спинку кресла.
— В любом случае, это не имеет большого значения.
— Почему?
Ашер хмыкнул.
— Присмотрись к мистеру Нейсу, целительница Уэйн. Такого положительного кандидата в женихи еще поискать.
Он что, сваха?!
Сердце колотилось оглушительно, от шума крови в ушах я ничего не слышала. Теряя сознание от собственной смелости, я выпалила:
— Возможно, у меня тоже другой типаж.
* * *
Позже, дома, я все никак не могла уснуть. Прокручивала в голове слова Ашера, размышляла над тем, что он имел в виду, а в какой-то момент поймала себя на том, что улыбаюсь.
Ашеру пришлось по душе кресло, хоть он и не сказал об этом ни слова. Пожалуй, я впервые за все время видела его таким… умиротворенным?
“Мне всегда был по душе другой типаж женщин. Такие, знаешь… беспардонные”.
Неужели я поняла его правильно?
Никогда, даже в самой глупой фантазии, я не смогла бы подумать о том, что такое случится. Что я понравлюсь кому-то. Мужчине.
Ашеру.
Устав ворочаться, я встала. Заглянула в комнату Джесси, полюбовавшись на то, как он спит в обнимку с листиками и шишками — всеми найденными сегодня сокровищами.
Выпив на кухне воды, я вышла на улицу и решила проверить почтовый ящик.
Вдруг фонд наконец ответил?
Я писала им уже трижды. Они должны были выбрать кандидатов на испытания еще два месяца назад. В испытания просто не могли не взять Джесси.
На востоке занимался рассвет, было почти светло.
Я дернула дверцу почтового ящика и едва не вскрикнула от радости.
Письмо! Правда, совсем маленькое.
Должно быть, мама его не заметила, когда забирала почту.
Оно… “Королевский фонд помощи больным детям”!
Да!
Они ответили! Они…
“Уважаемая мисс Уэйн!
Благодарим за ваше обращение. С сожалением сообщаем, что ваш сын не подходит для испытаний артефакта активации магических способностей.
Немота и нежелание идти на контакт при отсутствии видимых физиологических отклонений однозначно указывают на умственную отсталость. Это делает невозможным участие вашего ребенка в эксперименте, потому что затруднит его проведение и сделает бесполезными его результаты в то время, как другой ребенок, больше того заслуживающий, мог бы исцелиться.
Позвольте выразить надежду, что я выразился достаточно ясно и избавил вас от необходимости впредь писать мне письма.
С уважением,
глава Королевского фонда помощи больным детям
лорд Рональд Болдуин”.
Руки у меня от злости затряслись.
Отказано?
Умственная отсталость?
То есть, Джесси, по их мнению, не заслуживает помощи?!
Да я их… Я их…
— Амелия… — раздался за спиной вкрадчивый голос. — Как приятно тебя снова видеть. Еще и в одной ночной сорочке… А ты стала еще краше. Округлилась…
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Услышав знакомый голос, который ядовитой змеей заполз под кожу, я едва не выронила письмо.
Молниеносно обернувшись, я спросила:
— Что ты здесь делаешь? — от страха по спине пробежали мурашки, кулаки сжались.
В последний раз я видела Уэйна, когда заставила его оформить расписку о том, что договор залога на дом закрыт, что я ему ничего больше не должна.
Он тогда сказал, что я изменилась, что ему не хочется даже уходить — но я все-таки смогла его прогнать. Кочергой.
После этого Уэйн ушел и не появлялся… Сколько уже? Два месяца, даже больше.
Почему он вдруг нарисовался у моего дома сейчас? Что ему нужно?
— Разве я не имею права просто соскучиться? Увидеться с сыном?
От злости руки сжались в кулаки.
“Родила мне какого-то урода! — вспомнила я пьяный рык Уэйна. — Сейчас я с тобой закончу — и до него доберусь! Тварь!”
Кажется, это было последним, что слышала от него Амелия. Потом бедняжка потеряла сознание от боли и вскоре погибла. И на ее месте появилась я.
— Не имеешь.
Развернувшись, я направилась к дому.
Уэйн меня догнал и схватил за локоть. Вся вальяжность с него слетела, красивое лицо исказилось.
— Разве не имею? — рыкнул он. — Позволь напомнить, что это я отец этого гаденыша. И я решаю, кто может или не может его видеть.
Внутри все оборвалось.
Я боялась того, на что только что намекнул Уэйн, больше всего на свете.
Настолько, что я даже думать об этом не могла. Прятала голову в песок и надеялась, что беда обойдет стороной.
По законам этого мира дети принадлежали отцу полностью. Исключений из этого правила не было, мать была всего лишь… кем-то вроде инкубатора, которая лишалась прав решать судьбу ребенка, как только он покидал ее чрево.
И Уэйн имел полное право забрать у меня Джесси у любой момент.
Спасало меня только то, что Уэйну это было ненужно. До сегодняшнего дня.
— Ты хочешь, — усмехнулась я, — чтобы Джесси переехал к тебе, я правильно понимаю?
Голос прозвучал спокойно, насмешливо.
Хорошо.
Сердце отстукивало бешеный ритм.
Тук-тук-тук.
Мне казалось, я вижу, как с каждым ударом расширяются зрачки Уэйна.
— Может быть, — усмехнулся он, наклоняясь ко мне ниже. — Или просто решил узнать, как там он и моя бывшая жена.
В нос ударил запах алкоголя, меня передернуло.
Да он пьян!
Пьяный Фредерик Уэйн не упускал возможности поколотить жену и всегда находил и ее, и сына, — где бы они ни прятались.
В последние месяцы перед тем, как я появилась в этом мире, жизнь Амелии была похожа на ад, а Джесси до сих пор боялся незнакомых мужчин — только Ашера почему-то не испугался.
Воспоминание об этом придало мне сил.
Я вырвалась из хватки Уэйна и прошипела:
— Вон отсюда. Еще раз увижу тебя возле моего дома или возле моего сына — пожалеешь.
— И что ты мне сделаешь, а? Что ты вообще можешь, шлю… — договорить Уэйн не смог, потому что я врезала ему по яйцам. — Ах… О… Вх…
Отойдя на два шага, я повторила:
— Убирайся. Не смей больше приближаться к моему ребенку.
— Ах ты…
Он с трудом выпрямился, бросился ко мне — и я ударила по нему сильнейшим боевым зарядом, сбив с ног и заставив пролететь пару метров назад.
Моя ладонь при этом засветилась от магии.
Сила у меня была в основном целительская, созидательная.
Но вломить ею при случае я могла.
Этому приемчику научил меня Метьюз. Хотел, чтобы я могла защитить себя, если вдруг попадется буйный неадекватный пациент.
Хороший он все-таки начальник.
Нужно будет ему настоечки купить при случае.
— Ах ты тварь! — заорал Уэйн, вставая. — Ты…
Я предупреждающе выставила руку вперед.
— Ты еще хочешь?
Аккуратные кудри Уэйна растрепались, пиджак сполз с плеч, на лице кровоточила глубокая ссадина. Его глаза горели от злости, лицо было перекошено.
— Да что ты о себе возомнила? Шлюшка! Ты принадлежишь мне! Ты и твой урод! Вы оба всего лишь…
Я снова ударила по Уэйну магией. На этот раз получилось слабее, но хватило, чтобы сбить его с ног.
— Вон.
От страха, отвращения и злости все внутри обмирало.
Как он вообще здесь оказался? Зачем его нелегкая принесла в этот город?!
Неужели у него тут дела?
Будь все проклято, я не собираюсь жить в одном городе с этой падалью! И тем более — Джесси не должен жить в одном городе с ним!
А если они случайно столкнутся на улице?
А если Уэйн не успокоится?
Я замерла, ожидая новой атаки, но Уэйн вдруг ухмыльнулся и сплюнул кровь на траву.
— А ты изменилась, Амелия.
— А ты все такая же мразь.
Он хмыкнул, снова сплевывая кровь.
Надеюсь, выбил зуб о край бордюра. Хорошо бы выбил, и не один.
— Интересно, почему это ты вдруг стала такой смелой.
* * *
От замечания Уэйна все у меня внутри оборвалось. Крошечные волоски на коже встали дыбом, сердце заколотилось, как сумасшедшее.
Я не понимала толком, в чем дело, но тон Уэйна мне не понравился. В смысле — он никогда мне не нравился, мне не нравилось в Уэйне абсолютно все.
Но в его последнем замечании было что-то… что-то странное. Что-то пугающее. Какое-то плотоядное любопытство, как у падальщика, который приметил то, что скоро может стать добычей.
— Убирайся отсюда, — отрезала я. — Здесь тебе не рады. Оставь нас в покое.
Бросив на Уэйна прощальный взгляд, я направилась к дому. Шла я медленно, чтобы не выглядеть как испуганный заяц, и каждую секунду ожидала нападения.
Его не последовало.
Несмного успокоиться я смогла, только захлопнув за собой дверь, и тут же прильнула к окну. Уэйн еще немного постоял посреди дороги, вытирая кровь, а затем зашагал прочь — кажется, только в этот момент я поняла, что до этого почти не дышала.
Стоило ли говорить о том, что остаток утра я глаз не сомкнула, а днем вздрагивала от каждого шороха?..
Из-за Уэйна и бессонной ночи я никак не могла сосредоточиться на работе — ни в больнице, ни с Ашером.
Мне все казалось, что я обернусь — и снова увижу за своим плечом многозначительно ухмыляющегося Уэйна.
Впрочем, следующая неделя была на удивление спокойной. Утром я, как обычно, приходила к Ашеру вместе с Джесси, вечером мы шли домой, а потом играли или занимались уроками от мистера Нейса, если у меня не было смены в больнице.
Несмотря на внеплановый визит бывшего муженька, мне было… спокойно? Насколько это воообще возможно.
Все рухнуло, когда Ашер подарил мне цветы.
Вернее, не совсем подарил. Я обмолвилась как-то в разговоре, что люблю розы, а спустя пару дней увидела, что весь дом украшен букетами.
Такие же цветы в тот же день принесли мне домой.
Придя домой ночью, после смены в больнице, первым делом я увидела в гостиной — его.
Огромный. Букет. Роз.
А ведь сейчас осень!
Ума не приложу, где Ашер вообще умудрился их достать.
Пока я разглядывала красные бутоны, я никак не могла определиться с тем, что чувствую. Какие-то дурацкие бабочки в животе порхали, конечно, но я приказала им успокоиться.
Мне нужна была трезвая голова. Что значит этот букет? Что из него следует? Как себя сейчас вести?
На эти вопросы у меня ответов не было. Я бы предпочла лучше откачать пятерых пациентов с инфарктом, причем собственной магией, чем размышлять о подобном.
Наверху хлопнула дверь. Мама, в ночной сорочке, халате и чепчике, сбежала вниз и, едва мне кивнув, засуетилась вокруг букета.
— Ты видела! Доставили утром. Одумался, — пританцовывала от радости она. — Ты посмотри! Прибежал, несмотря на все твои выкрутасы! Амелия, ну ты-то хоть в этот раз не натвори ерунды. Не смей во второй раз…
— Господи, мама…
— …Разводиться, — закончила она.
Я остолбенела.
— Нет, — снова повернулась к букету в огромной напольной вазе мама. — Ну какие цветы. Это же целое состояние стоит! Лучше бы, конечно, едой, но…
— Что ты сказала?
Мама тряхнула головой так сильно, что чепчик едва не слетел.
— Ты права, едой — это мелко. Еще успеется. А пока…
— Мама, сосредоточься! — схватила я ее за плечи и развернула к себе. — Какое еще “разводиться”?
— Совершенно простое! Один ты уже развелась с хорошим мужем, а второй…
— При чем здесь он?
— А кто еще мог прислать тебе цветы? — недоуменно нахмурилась мама.
В ушах застучало.
— Мама…
— Такой хороший, такой обходительный! Заглядывал недавно. Спрашивал, как у тебя дела, где ты пропадаешь целыми днями, куда сына водишь… Интересовался!
Сердце в очередной раз за последние дни рухнуло в пятки.
— Мама… кто мной интересовался? Да отстань ты от этих роз!
— Как — кто? — она выпрямилась и уставилась на меня с укоризной. — Фредерик, разумеется! Вчера заходил. Он даже принес тарталетки к чаю — ты ими сегодня завтракала.
Что?! Я завтракала чем-то, что принес в мой дом Фредерик, мать его, Уэйн?
Колени стали ватными. К горлу подступила тошнота, и я приложила руку ко рту.
— Не впускай его больше в дом.
— Но…
— Мама, пожалуйста! Если Уэйн еще раз появится на пороге — не впускай его. Скажи, что у нас… Ветрянка. И коклюш.
И бешенство.
— Как — не открывай? Он же извиниться хочет! Начать все сначала!
— С чего ты взяла?
И что хочет начать с начала Уэйн?
Избивать Амелию? Или еще раз хочет разбить голову ее сыну, толкнув со всей дури его в стену?
— А как иначе? — всплеснула руками мама. — Такие цветы прислал! Фредерик о тебе расспрашивал — с кем ты, как работа, чем ты живешь, есть ли кто-то на горизонте. И, ради бога, скажи мне, разве у тебя есть другие кандидаты в мужья?
Расспрашивал.
Фредерик Уэйн обо мне расспрашивал.
Не к добру.
Что ему от меня нужно?
Я мысленно порадовалась тому, что Джесси больше не остается в этом доме, а всегда находится под моим присмотром.
Сжав в кармане юбки канцелярский нож, завернутый в салфетку, я задумалась.
Что мне делать?
Как защитить от Уэйна себя и ребенка?
Уэйну было плевать на нас все это время — сейчас-то что изменилось?
Или, может, я зря переполошилась? Может ведь быть такое, что у Уэйна просто дела в этом городе, он решит их и уберется, предварительно вымотав мне все нервы?
Такое ведь тоже может быть?
— Что ты ему рассказала?
— А что я могла рассказать? Только то, что все и так знают: что ты работаешь на самого хозяина "Воронового холма"!
Что ж. Об этом и правда знают все. О том, что там за Ашер, в нашем захолустье мало интересуются, но что я лечу дракона — знают все. Я даже слышала сплетню о том, что лечу я его от импотенции — народными методами.
— Не говори ему больше ничего.
— Правильно, в женщине должна быть загадка. И не ложись с ним в постель сразу! Потяни время, это еще ни одним отношениям не вредило!
Господи боже.
* * *
Стоило мне следующим утром приблизиться к воротам Воронового холма, как живот от волнения свело. Чтобы успокоиться, я ободряюще улыбнулась Джесси.
— Готов к первому походу в лес с мистером Нейсом, малыш?
Джесси водушевленно кивнул, и я потрепала его по волосам.
Я думала, больше неловкости, чем в разговорах с мистером Нейсом, я не смогу испытать, но, кажется, сегодняшний разговор с Ашером легко побьет этот рекорд.
Я понятия не имела, как быть… с этим вот.
С цветами.
И как на это реагировать?
Еще и… Уэйн.
— Огородничаете, Мортимер? — поприветствовала я управляющего, просачиваясь вслед за Джесси сквозь скрипнувшую калитку. — Это правильно. Физические нагрузки полезны.
Мортимер, который подстригал какие-то кусты, презрительно скривился:
— Уж точно полезнее тебя.
— Что?
— Что слышала. Запудрила его светлости мозги… Тьфу! Целительница! Все вы одинаковые! Четыре месяца прошло — а толку ноль! А его светлость, и цветы ей, и деньги… Тьфу! Говорил я, что ты шарлатанка, и нечего так смотреть!
Я открыла рот — и тут же закрыла.
— Вы говорите все это при моем сыне.
Мортимер скривился сильнее, но выражение его лица на секунду стало виноватым.
— Иди, целительница Уэйн, нечего тут торчать. Его светлость сказал, сразу же, как ты появишься, чтобы поднималась. А ты… Эх!
Я сглотнула и притянула к себе Джесси за плечо.
Сначала — найду мистера Нейса, чтобы оставить с ним Джесси. А потом поднимусь к Ашеру.
А потом… потом выскажу ему все, что я о нем думаю!
Во имя всего святого, как же мне быть? Что вообще положено говорить в таких случаях? "Спасибо"? И что дальше?
Чтоб вас, генерал Ашер!
Мортимеру бы цветы подарил, за вредность. Вот мужик бы порадовался.
И мне — никаких проблем.
* * *
— Вам не стоило этого делать, генерал Ашер, — с порога заявила я. — И я не понимаю, почему вы снова сидите.
Ашер вздохнул. Он сидел за письменным столом в своей комнате. Рядом были разбросаны веером какие-то документы, и я мимоходом удивилась этому.
Ашер ведь слеп, он не может работать с бумагами.
Чем он тогда занят?
Стоящий у окна букет роз я старательно игнорировала, как и те, что поселились в холле, на лестнице и даже на крыльце.
Особняк буквально утопал в цветах. В моих любимых цветах.
И то с этим делать?
— Вам плевать на собственное выздоровление? — затараторила я. — Кажется, у нас была договоренность: по утрам вы делаете в кровати зарядку, самостоятельно, пока я не приду. Уж не знаю, чем вы сейчас заняты, но это не зарядка!
— Давай по порядку. Что именно мне не стоило делать? — спросил он.
Ашер обернулся, как будто мог меня видеть. На глазах у него была опостылевшая повязка.
— Вам не стоило… — Я запнулась, мгновенно теряя боевой запал. — Дарить мне цветы.
Даже эти слова царапали горло.
Ну какие, чтоб его, цветы!
Он фыркнул, снова поворачиваясь к столу..
— Ох, да брось, целительница Уэйн. Уж в том, кому и когда дарить цветы, я разберусь.
— Это неуместно.
— Какая ты скучная. Тебе цветы хоть понравились? Мортимер сказал, что они высший класс. Ты с ним согласна?
Я сглотнула.
— Я думаю, что это неуместно.
Ашер мученически вздохнул:
— Как ты была непробиваемой, так и осталась.
— Что?
— Тебе послышалось. Дай мне несколько минут, чтобы закончить дела, и начнешь свои лечебные экзекуции. Отчитаешь меня по ходу дела.
“Запудрила его светлости мозги”.
“От этого, в отличие от тебя, есть хоть какой-то толк…”
Нужно поговорить с Ашером.
Четыре месяца, за которые он заплатил мне вперед, вот-вот истекут. Это отличный повод подвести итоги и понять, чего мы добились за это время.
Достижения были… Ну, об этом позже.
— Отлично, генерал Ашер. Сегодня у нас по плану лечебный массаж, а затем — будем отрабатывать вертикализацию.
— Да, целительница Уэйн, вертикализация после твоих массажей — обязательная часть программы, — серьезно сказал Ашер, полуобернувшись ко мне.
— Что вы сказали?
— А что я сказал?
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Я подозрительно прищурилась, рассматривая Ашера.
Тот не шевелился.
Это шутка?
Или, упаси господи, флирт?
А как на него реагировать?
— Почему вы не пользуетесь креслом? — спросила я своим самым целительским голосом. — Оно неисправно?
Ну а что? Нормальная ведь тема. Профессиональная.
Ашер вздохнул и отвернулся к столу.
— Потому что хочу хоть иногда забывать о том, что я калека?
Это прозвучало неожиданно серьезно, без тени издевки. Я замерла.
Что я могла на такое ответить?
По правде говоря, я давно должна была поговорить с Ашером, серьезно. И Мортимер мне сегодня об этом напомнил.
Правда, я не знала, как начать.
— Генерал Ашер…
— Ну и неисправно тоже. Организуй там Мортимера, пускай отдаст твоему умельцу в ремонт. Надеюсь, вы вдвоем разберетесь. Позови его, кстати, сюда.
Ашер зашелестел бумагами. Что он, мать его, с ними делает? Имитирует бурную деятельность? Зачем?
Я открыла рот, чтобы ответить, но просто кивнула и вышла.
На кухне я попросила у добродушной поварихи оставшийся после завтрака кофе и принялась бездумно помешивать его крохотной ложечкой, глядя из окна на по-осеннему голый сад.
За спиной раздавался мерный стук ножа поварихи о разделочную доску и шорох, с которым горничная отмывала пятна жира от плитки.
Я думала об Ашере, о его "хоть иногда забывать о том, что я калека", а потом мысли утекли к тому, что я в последние дни не могла выкинуть из головы.
К Уэйну.
Зачем он приходил ко мне домой?
Что вынюхивал?
И что мне с этим делать?
Я закусила губу.
Один вариант был.
Но он мне категорически не нравился.
В коридоре раздались шаги, и на секунду мне показалось, что это Уэйн.
Я молниеносно обернулась, сжав в кармане юбки нож.
— Его светлость приказывает вам подняться, — скривившись, сказал Мортимер.
И, не дожидаясь ответа, ушел.
Я покрепче вцепилась рукой в чашку, которую едва не выронила — так сильно меня затрясло.
Нужно что-то с этим делать, пока я сама себя не свела с ума.
А зачем Джесси сумасшедшая мама? Ему нужна нормальная, особенно когда он вернется вместе с мистером Нейсом из леса и захочет показать мне все найденные там сокровища.
Могу ли я считать, что мой сын в безопасности с мистером Нейсом?..
Впрочем, Джесси никогда не интересовал Уэйна. Судя по доставшимся мне от Амелии воспоминаниям, он относился к мальчику с изрядной долей брезгливости и говорил с ним, только если тот попадался под руку.
Другое дело — Амелия. К ней Уэйн питал особенные… чувства.
Я посильнее сжала в кармане нож и поставила чашку на стол.
— Спасибо, — пробормотала я, глядя вслед Мортимеру.
Он скрылся за поворотом, и мой взгляд сам собой упал на букет красных роз в коридоре, который был виден через приоткрытую дверь кухни.
При виде роз бабочки в животе возбужденно запорхали, а в груди поселилось какое-то странное чувство вроде… радости?
И даже мысли о Уэйне и страх не могли этому помешать.
Это было странно.
Непонятно.
И снова странно.
И еще раз непонятно!
Но что, если я могу просто… дать бабочкам волю?
Учуяв мою слабину, бабочки приободрились, запорхали в животе активнее, и перед глазами возникла картинка, как я подхожу к Ашеру и, вместо того, чтобы заговорить с ним о деле, просто…. целую его в губы.
Внутри от одной только мысли об этом все перевернулось. Я как наяву почувствовала мягкость губ, запах кожи, крепкие руки на плечах…
Нет, стоп.
Сначала — разговор, который я откладываю уже который день.
А потом посмотрим.
— Красивые, да? — радостно спросила повариха, выдергивая меня из размышлений. — Цветы. Эх, и что его светлости в голову взбрело?
Я почувствовала, как к щекам приливает краска.
— Не знаю. Спасибо за кофе. Я пойду.
— Невесту ждет в гости, — вдруг вклинилась в наш разговор горничная, про присутствие которой я успела забыть.
— Невесту? — вздрогнула я, поворачиваясь к ней. — Почему ты так думаешь?
Она передернула узкими плечиками и поскребла невидимое пятно на полу.
— Зачем еще мужчины цветы покупают? Не себе же. Женщине. Значит, она скоро приедет.
Ну да. Не может же быть такое, что эта самая "она" уже здесь.
Ведь не бывает такого, чтобы герцоги и герои влюблялись в кого попало, особенно если эта "кто попало" — я.
— С чего ты взяла? — напустилась на нее повариха. — Только бы языком молоть!
— А я правду говорю! — возмутилась горничная. — Я сама видела среди почты письма, подписанные женской рукой! А теперь еще и розы! И отдраить мне приказали весь дом! Ну давай, скажи, что я не права!
— Какие письма! — возмутилась повариха. — И с каких это пор ты отличаешь женскую руку от мужской?! Приглашения его светлости приходят! Тоже мне, новость!
— Приглашения? — вклинилась я.
Повариха и горничная синхронно повернулись ко мне, а затем переглянулись, явно решая, стоит ли мне доверять.
— Из дворца, — наконец нехотя ответила повариха, возвращаясь к нарезке овощей. — Ну, тут ничего удивительного.
— Почему?
Хотя логично. Если император — двоюродный брат генерала Ашера, то нет ничего удивительного в том, что они состоят в переписке.
Ну, за исключением того, что император пишет слепому.
И зачем-то ставит официальные печати.
Впрочем, кто их, венценосных, разберет.
Повариха замялась, а потом все-таки ответила:
— Ну как почему? Годовщина победы над ифритами на носу. Во дворце будет прием.
Ох. И как же я могла про это не подумать? Даже в нашем городе будет ярмарка в этот день, а уж во дворце — и подавно должны праздновать.
Хотя на мой взгляд, повод для радости был сомнительный: ничего веселого в количестве погибших и пострадавших не было.
Выходит — вот, какое письмо с печатью я видела на столе Ашера? Приглашение во дворец на празднование Годовщины победы над ифритами?
Тогда понятно, почему письмо было с печатью. Официальное, как-никак, приглашение!
— Его светлость там почетный гость, — подхватила горничная. — Но он, конечно, не поедет. Он вообще все приглашения отклоняет: на балы, на приемы, на награждения… Хотя его зовут! И часто.
— Милли!
— Ну что — Милли? Разве я вру? Его светлость за все время не принял ни одного приглашения, и у себя дома никого не принимал, при том что до войны, говорят, он со светских вечеров не вылазил! Такой ходок был, потом…
— Милли!
Горничная замолчала, бросив на повариху обиженный взгляд. На кухне повисла пауза. Покачав головой, повариха снова взялась за нож, а горничная — принялась полоскать тряпку в ведре.
Поняв, что продолжения беседы не дождусь, я с деланным безразличием спросила:
— А почему ты думаешь, что в этот раз ему пишет женщина?
— Да ерунду она мелет!
— А вот и не ерунду! Разве будет мужчина целовать конверты так, чтобы остался след от помады? — Она обвела нас торжествующим взглядом. — То-то же! А этих писем в последнее время приходит целая куча — и ничего они не от императора, что я, не отличу что ли? А теперь еще и розы!
Вот как.
Куча зацелованных писем от какой-то женщины.
— Интересно, — пробормотала я, — было бы узнать, от кого они.
Сплетничать я умела так же плохо, как флиртовать. Но в этот раз моих скудных навыков хватило, чтобы горничная фыркнула.
— А что там узнавать? От мисс Кэтрин, конечно. Уверена, они скоро все-таки поженятся.
— Да с чего ты это взяла, что эти письма от леди Кэтрин? — возмутилась повариха. — Вот лишь бы языком молоть!
— Так они не только поцелованы, а еще и подписаны, а читать-то я в отличие от некоторых умею, и очень хорошо!
Повариха проворчала что-то невнятное, снова застучала ножом, а горничная тоном победительницы продолжила:
— Вот ты на своей кухне сидишь и не знаешь ничего! А я-то вижу, что в последнее время генерал Ашер только и делает, что пишет!
— Как он может писать, он же слепой! Ерунду мелешь…
— Его светлость — все может! — отрезала Милли. — И письма тоже стал чаще отправлять, я сама видела, как…
— Ты бы больше убиралась и меньше глазами зыркала. Вон сколько грязи!
— А ты бы лучше готовила и меньше меня отчитывала. Ты мне вообще не указ!
Клянусь, если бы у меня в руках была чашка, я бы ее раздавила. Пробормотав извинения, я пулей вылетела из кухни.
— Амелия, ты куда! — крикнула мне вслед повариха.
— Как будто ты не знаешь, куда, — услышала я демонстративно громкий голос горничной Милли. — Она сама влюбилась. Его светлость почему-то добр к ее сыну, вот она и решила, что может на что-то рассчитывать. А его светлость просто ко всем добр и это…
— Милли!
— Да в чем я не права? Хватит меня…
Окончание их спора я не услышала — припустила вперед к лестнице.
Я взлетела вверх и остановилась только у двери комнаты Ашера. Стукнув для порядка пару раз, я вбежала внутрь и спустя пару секунд оказалась в спальне.
Ашер уже ждал меня, полулежа на кушетке с самым вальяжным видом. Даже его невидящие глаза, казалось, смотрели на меня насмешливо.
— Целительница, за тобой как будто демоны гнались, — хмыкнул он. — Ну что, какая там у нас сегодня программа? Массаж с вертикализацией? Или устроишь мне сразу вертикализацию? Признаться, целительница Уэйн, вертикализация в последнее время стала для меня той еще проблемой, потому что…
— Мне нужно с вами поговорить, — перебила я поток его остроумия. — Серьезно.
Между нами повисла тишина, я тяжело дышала и готовилась спорить с Ашером, который наверняка снова начнет изгаляться.
Несколько секунд ничего не происходило, а затем Ашер приподнялся и одну за одной медленно спустил ноги на пол, помогая себе руками.
— Что вы делаете?
— Если ты хотела поговорить со мной серьезно, то я, по крайней мере, должен тебя выслушать надлежащим образом. — Поставив ноги ровно, Ашер повернул голову в мою сторону. — Что у тебя случилось, целительница?
Что у меня случилось? Сердце пропустило удар, вся речь, которую я заготовила заранее, застряла в горле.
Захотелось просто взять — и рассказать все Ашеру. И про Уэйна и про… Джесси.
Но зачем ему это?
Ему вон… Кэтрин письма пишет.
Я сглотнула и заговорила:
— Скоро истекают четыре месяца — срок, на который вы меня наняли.
— О, я тебя нанимал? — вздернул брови Ашер. — Я думал, ты просто свалилась мне на голову и отказалась уходить. Примерно как бездомный котенок, который бежит следом и ставит в безвыходную ситуацию.
Господи, он вообще может говорить серьезно?
— Вы дали мне две тысячи золотых. Ровно ту сумму, которую за четыре месяца работы должна заплатить мне корона.
— Должна? До сих пор не заплатили, я правильно понимаю? — угрожающе наклонил голову Ашер. — Почему ты только сейчас мне об этом говоришь? Я завтра же напишу письмо, чтобы…
— Это неважно. В смысле… В смысле, важно, но… Но я не об этом.
— А о чем ты, целительница?
Я набрала в грудь побольше воздуха и — и снова не смогла сказать то, что хотела. Вместо этого я выпалила:
— Как вы умудряетесь писать?
— Что, прости?
— Без обид, но вы слепы, генерал Ашер. Как вы собираетесь писать и уж тем более читать ответ?
Ашер фыркнул.
— Оскорбительно думать, что я не могу заплатить тому же Мортимеру, чтобы прочитал или написал что-то для меня. К тому же, писать, не глядя, не так уж сложно — вопрос тренировки.
— А читать?
— А по какому поводу допрос?
Оттягиваю время, это же очевидно.
Раздумываю, планируете ли вы прощать прошма… Кэтрин, которая вас сначала от большой любви бросила, а теперь вот одумалась и шлет зацелованные и наверняка надушенные письма.
Конечно, и на духи у нее деньги наверняка есть. Стерва!
— Я заметила, что вы в последнее время весьма… много времени проводите за бумагами, — выкрутилась я. — И мне, как вашему целителю, важно знать, насколько хорошо вы можете с ними… работать. Если вы видите буквы, то я обязана об этом знать.
Боже, что я несу.
Ашер хмыкнул и наклонил голову.
— Сходи в кабинет и принеси мне какое-нибудь письмо.
— Что?
— Целительница, не разочаровывай меня, обычно ты понятливее. Или по старой традиции не можешь устоять перед моей красотой и превращаешься в соляной столп?
Щеки вспыхнули. Развернувшись на каблуках, я вылетела из спальни и подошла к столу. Вот хотела же проявить деликатность и не рыться в его вещах!
И что толку?
Да и пожалуйста.
Открыв кожаную папку, я схватила лежающую сверху бумагу и вернулась к Ашеру.
Читать ее содержимое я, разумеется, не собиралась — не так низко я пала. Все, что я успела заметить: императорская печать внизу страницы. Значит, письмо из дворца. Не от Кэтрин.
И слава богу.
Если бы я увидела, что письмо зацелованное, то…
То ничего. Это не мое дело.
Нет, ну какая все-таки с… Кэтрин.
— Прошу вас.
— Благодарю, — церемонно сказал Ашер и взял письмо. Он провел по нему пальцами. — Бумага плотная, гладкая — явно дорогая, но без финтифлюшек — значит, деловое письмо, а не очередное бесполезное приглашение. Можно было бы гадать дальше, но здесь внизу… — Ашер помедлил. — Магическая печать с гравированным драконом — значит, письмо от моего дорогого братца. И с большой долей вероятности это все-таки бесполезное приглашение, учитывая время года. Я угадал?
Он протянул мне письмо.
Я заморгала.
— Это… Вы так разбираете письма? Сам? Но зачем? Вы ведь можете попросить Мортимера или меня, чтобы…
— Целительница Уэйн, подходя к вопросу философски, я начал ценить любые моменты самостоятельности после того, как месяц не мог подтереть сам даже собственную задницу.
— Вы…
— А еще почерк у людей всегда разный, ты замечала? Кто-то давит на бумагу сильнее, кто-то легче, у всех буквы разного размера… Пока я запомнил форму почерка моего братца и… Ну, неважно. Так о чем ты хотела поговорить?
А “неважно” — это Кэтрин?
Конечно. Уверена, у нее даже почерк идеальный!
— Я хотела… Это… это приглашение? На Годовщину победы над ифритами?
— Ты мне скажи.
— Я…
О, ну ладно.
Я пробежалась глазами по нудному официальному тексту приглашения и прикипела взглядом к строчке внизу: “Я предупреждаю в последний раз. Если ты не появишься на празднике сам, то готовься устраивать его в своей глуши и принимать гостей”.
— Это…
— Не так уж важно.
— Вы не поедете?
— Не хочу становиться тамошней жалкой достопримечательностью. К тому же, тот, кто по-настоящему важен для меня, сейчас здесь. Остальное в прошлом. — Ашер помолчал. — Целительница Уэйн, кажется, у нас были дела поинтереснее. Джейсон все еще в лесу с мистером Нейсом, верно?
— Я… — от внезапной смены темы я запнулась. — Да.
— Отлично, — мурлыкнул Ашер. — Самое время заняться вертикализацией. Я надеюсь, тебе понравились цветы?
В щекам прилила краска. В ушах шумело, может, я поэтому совершенно не понимала, почему тон Ашера вдруг стал таким… странным и многозначительным. И почему он прицепился к вертикализации?
Пациентам она часто тяжело дается: возвращать к жизни мышцы после долгой неподвижности — сложно и больно. А уж в случае Ашера…
Почему он тогда усмехается, говорит об этом с таким энтузиазмом?
И при чем здесь цветы?
Ладно.
Нельзя больше тянуть.
— Об этом-то я и хотела с вами поговорить.
— О вертикализации? Как удачно. Я как раз…
— О процессе вашего лечения, — твердо сказала я.
Видит бог, говорить то, что я собиралась сказать, было бы сложно с любым другим пациентом. А уж с Ашером… Проклятье, когда он успел стать для меня кем-то настолько важным?
Ашер вздохнул, перестал ухмыляться и вернул на лицо повязку, которую вытащил из кармана.
— Ну что ж. Давай поговорим о процессе лечения.
Он горестно вздохнул еще раз и подпер голову рукой, облокотившись на спинку кушетки.
Я набрала в грудь побольше воздуха.
— С тех пор, как мы начали программу реабилитации, прошло уже четыре месяца. Некоторых успехов нам удалось добиться: ушла спастика и болевой синдром, чувствительность отдельных участков кожи стала лучше.
— Да. Чувствительность у меня, определенно, повысилась. Ты очень наблюдательна.
— Вы можете послушать?! — не выдержала я. — Я пытаюсь вам сказать, что это все, чего мы достигли за четыре месяца при достаточно плотной работе. В норме в это время двигательные и зрительные функции уже должны начать восстанавливаться. А в вашем случае…
Я замолчала.
А в случае Ашера прогресса почти не было.
Хотя он должен был быть! По всем параметрам — должен.
Даже несмотря на демарши Ашера, который крайне неохотно снимал повязку и продолжал вызывать Мортимера магией.
Я двадцать лет работала неврологом, и не молоточком по колену стучала в поликлинике, а имела дело с тяжелыми пациентами. Инфаркты, инсульты, болезнь Паркинсона, восстановление после травм…
Я разбиралась в таких вещах.
Почему в этот раз не сработало?
— У вас частично сохранена чувствительность, — начала я. — Есть реакция мышц на импульс. Коленные рефлексы повышены, симптом Бабинского — а значит, поражение нервной системы неполное, обычно это указывает на то, что двигательные функции возможно восстановить. Спастика была выраженная — а это вообще хороший признак при таких травмах, потому что означает, что нервная система пытается компенсировать повреждения. Ваши глаза различают силуэты и движение, это тоже хороший признак.
Ашер ничего не ответил.
Я закусила губу и продолжила:
— Я знаю, мои методы лечения казались вам странным, но они рабочие. И я помогла… многим людям. Если не верите, вы можете…
— Я тебе верю, целительница Уэйн, — странно успокаивающим тоном сказал Ашер и поправил повязку.
— Но я вынуждена предупредить вас, что… что в вашем случае шансы на восстановление минимальны. Это то, что я могу сказать вам по итогам нашей работы. По итогам четырех месяцев
Вот и все.
Сказала.
В глазах защипало, и я раздраженно смахнула набежавшие слезы.
За все годы работы я так и не смогла привыкнуть к тому, чтобы сообщать такие вещи.
Сейчас я злилась, потому что не могла понять, что делаю не так. Все должно работать! Но почему не работало?
Возможно, в случае Ашера момент уже упущен — хотя в этом случае симптоматика была бы другая.
Возможно, дело еще в чем-то.
— Разумеется, терапию нельзя бросать, — поспешила уточнить я. — Постоянство и…
— Конечно, — серьезно кивнул Ашер. — Постоянство — это самое главное. Особенно вертикализация.
Да что он прицепился к этому слову!
— Вы вообще слышите, что я вам говорю?
— Целительница, не ори, — поморщился Ашер. — Ничего нового ты мне не сказала. Я отлично знаю, что шансов у меня нет.
— Но…
— Ты говоришь, что помогла многим людям. Охотно в это верю, но я дракон. У нас все устроено по-другому. В тот день, когда матка ифритов вонзила в меня зубы, я потерял вторую ипостась — и с этого момента для меня начался обратный отсчет.
Я сглотнула.
“После утраты второй ипостаси дни дракона сочтены, ему следует готовиться к переходу в лучший мир и посвящать время молитвам и покаянию”
— Г-г-глупости. Во-первых, вы ее не потеряли. Иначе не смогли бы пользоваться магией. На самом деле…
— На самом деле, плевать, каким словоблудием ты это назовешь. Тот, кто потерял дракона, живет крайне недолго — вопрос времени, когда я отправлюсь на облака, чтобы поплевывать на вас всех сверху. Может, мне остался год, может, целых пять.
— Но…
— Но какое-то время у меня есть. И я не хочу его терять.
Ашер одним слитным змеиным движением подался вперед, схватил меня за руку и притянул к себе — неожиданно мягко.
— Понимаешь, чего я хочу? — хрипло спросил он, запрокинув голову. — Мели?

Глава 30

В ушах зашумело, по спине пробежали мурашки.
Мели?
Что еще за “Мели”?
Мгновенно вспомнился горячий шепот прямо в ухо, и тяжелые руки Ашера, и толчки внутри, и дрожь, и стыдное нежное удовольствие — воспоминания Амелии были такими яркими, как будто я пережила случившееся тогда ночью в палатке сама.
Или скорее я думала об этом так часто, что нафантазировала себе то, как все было?
Или…
Зачем он вообще взял меня за руку?
Может, ему плохо?
Голова закружилась?
Но все равно — нелогично хвататься за меня! Он же сидит.
Зачем он тогда это сделал?
Кровь бухала в ушах.
Почему Ашер сжал мою руку и не отпускает?
— Генерал Ашер… — пробормотала я.
— Меня зовут Дерек.
— Я в курсе, — ляпнула я.
К щекам прилила краска, мне показалось, что моя голова вот-вот взорвется от жара.
Сердце колотилось так сильно, что впору было заподозрить скорый инфаркт.
— В-в-в-ерне… — начала я слабым голосом и откашлялась. — Вернемся к вопросу вашего лечения. Нам необходимо…
Я попыталась вырваться из его хватки, но Ашер только сильнее сжал мою руку.
— Необходимо признать, что поможет мне только чудо, — будничным тоном сказал он. — Я все-таки дракон, мне необходимы нестандартные методы лечения. Может, начать с поцелуя, как думаешь?
— Я…
Раньше, чем я успела хоть что-нибудь сказать, Ашер мягко дотронулся до моей второй ладони металлической рукой и потянул меня к себе.
Зачем?
Зачем он это делает?
Что ему от меня надо?
Клянусь, я до самого последнего момента не могла понять, что происходит.
Дошло до меня ровно тогда, когда губы Ашера дотронулись до уголка моих.
Что?
Он…
Ашер отстранился и с досадой выдохнул:
— Промазал.
— Что?
— Попробуй не двигаться, целительница. Это для лечения.
Что?!
Я не успела и рта раскрыть, когда Ашер взял мое лицо в ладони и поцеловал уже по-настоящему. Одна его рука была теплой, вторая — металлически холодной, твердой.
Я почувствовала лёгкое покалывание щетины, тёплый толчок дыхания — пахнуло горьким травяным отваром, который Ашер пил каждое утро. Кофе он почему-то не признавал, варвар. Было бы у меня столько денег, сколько у него, я бы кроме кофе вообще ничего не пила.
Его губы были чуть потрескавшимися, по-мужски твердыми, сухими и горячими. Горячим был весь Ашер — я кожей чувствовала, какой жар идёт от его лица, от шеи, от всего его огромного, больного, упрямого тела. Драконий жар, который не сбивали никакие отвары.
Так, стоп.
Я дёрнулась.
Раньше я что-то не замечала, что у его тела настолько высокая температура! Значит, варианта два: или у него прямо сейчас жар, или…
Я попыталась отстраниться, но Ашер живой рукой погладил меня по щеке, а затем спустился ею вниз — и притянул меня к себе ближе. В какой-то момент я оказалась сидящей у него на коленях. От этого все внутри вспыхнуло, и я решительно, очень решительно отстранилась.
— Генерал Ашер…
— Дерек.
— Дерек… Я…
— Что-то не так?
— Я просто…
— Вот и договорились.
Он дотронулся губами до моего рта еще раз — в этот раз безо всякой осторожности. Ашер целовал глубоко, чуть приоткрыв рот, и я ощутила влажное, горячее прикосновение его языка — короткое, осторожное, спрашивающее. От него пахло травяным отваром, немного мылом, лёгкой ноткой пота — не противного, а живого, того самого, от которого почему-то слабеют колени. На вкус его губы были настойчивыми и немного горькими.
Ко всем остальным запахам примешивался аромат пепла.
А еще Ашер был горячим. Очень.
Я задохнулась. Уперлась свободной ладонью ему в грудь — хотела оттолкнуть, честное слово, хотела, — но пальцы предательски ощутили под тонкой рубашкой жар его кожи. Ткань была влажной тонкой, и сквозь нее чувствовалось каждое ребро, твердые мышцы, ровный, упрямый стук сердца.
Я замерла, сжав в кулаке его рубашку, и забыла, зачем тянулась. Кажется, я обхватила Ашера обеими руками и прижалась к нему так тесно, что между нами и песчинка бы не проскочила.
Живая ладонь Ашера легла мне на затылок, пальцы зарылись в волосы, вызывая новый табун мурашек.
Вторая рука, механическая, дотронулась до ворота медицинской робы, погладила шею, а затем скользнула вниз и принялась неловко развязывать узел на поясе.
Я прижалась к Ашеру еще ближе, потому что хотела получить еще больше жара, еще больше тепла, еще больше… Я не знала, чего. Внутри была только жажда — и губы Ашера, которые сейчас исследовали мою шею, сделали все только хуже.
Мне хотелось…
Додумать эту мысль я не успела — у двери раздался грохот, и я отпрянула от Ашера, едва не споткнувшись о собственный подол.
* * *
Что я творю? И… Ох господи. Сердце бешено колотилось, я ощупала рабочую робу, которая только чудом пока осталось на месте.
Клянусь, я бы не удивилась, если бы Ашер успел ее снять!
Что вообще на меня нашло?
Лихорадочно завязывая пояс, я обернулась к тому, кто стоял в дверях.
Мортимер.
У ног побелевшего управляющего валялся поднос, осколки чашек и чайника разлетелись по полу, коричневая лужа медленно растекалась по полу.
Я поспешно закрыла себя руками, как будто была голой, и оглянулась на Ашера.
— Я… — хрипло выдал Мортимер. — Прошу прощения, ваша светлость.
Он поспешно вымелся из спальни, забыв про поднос.
Ашер тяжело вздохнул.
— Удивительное у него чувство времени, конечно. На чем мы остановились, целительница?
Ашер протянул ко мне живую руку, и я отшатнулась.
— Нет!
Он замер.
Секунды текли, а затем Ашер ощупал повязку на лице, как будто хотел удостовериться в том, что она на месте.
— Что ж, — медленно произнес он. — Я приношу свои извинения.
Что?
Это он за поцелуй извиняется?
Виски как будто стиснуло обручем, я попятилась.
— Я неверно истолковал ситуацию, но меня это не оправдывает. Мое поведение было недопустимым.
Я ничего не ответила. Некоторое время между нами висела тишина, а затем Ашер произнес:
— Я думаю, мы можем вернуться к вопросам лечения.
После его слов снова повисла тишина — я не знала, что сказать. Сердце колотилось, как бешеное, в ушах шумело.
Я никак не могла понять, что только что произошло.
Ашер поцеловал меня.
Жадно, страстно, как будто бы хотел этого, и давно.
Почему он это сделал?
Это какая-то проверка? Что ему от меня нужно?
Ашер терпеть не мог Амелию, и я не могла его за это осуждать.
Почему он вдруг решил поцеловать — меня?
Нет, я не была совсем уж идиоткой, правда.
Я догадывалась, почему мужчины обычно целуют женщин или дарят им цветы.
Но я никогда не была одной из тех женщин, с кем это происходит! Я была…
“Яйцерезка”, — услужливо ввернул воображаемый Метьюз.
Ну… да.
Не поспоришь.
Я знала о себе то, что умею много работать, беречь своих и никогда, никогда не сдаваться.
Обычно мужчинам нравятся другие.
Легкие, веселые, умеющие восхищаться их силой.
Я такой быть ни в одной из жизней не умела, а значит, понравится мужчине, тем более Ашеру, не могла.
Я же не Кэтрин, в конце концов.
— Я…
— Вы можете быть уверены, что это не повторится.
Сердце пропустило удар, я остро почувствовала, что, если сейчас ничего не отвечу, то все останется, как было. Я останусь целительницей, Ашер — моим пациентом. А если отвечу, то…
— Я… — Я откашлялась и быстро, чтобы не передумать, выпалила: — Возможно, я хотела бы, чтобы это повторилось.
Не давая себе времени передумать, я сделала несколько шагов вперед, положила ладони на плечи Ашера и поцеловала его в губы.
Несколько секунд ничего не происходило, и я точно поняла — это была какая-то дурацкая проверка, и я ее не прошла.
Сейчас Ашер рассмеется и спросит, что я вообще о себе возомнила?!
— Ой!
Я не смогла сдержать вскрика, когда руки Ашера крепко обхватили меня за талию и притянули ближе.
Второй поцелуй был таким же долгим, как и первый, но намного более мягким.
И точно так же, как и первый, он был прерван грохотом.
Оторвавшись от моего рта, Ашер уткнулся своим лбом в мой и пробормотал:
— Мортимер, ну ты уж или не заходи вообще, или не разбрасывайся вещами.
Я быстро обернулась и тут же спрятала лицо в плече Ашера.
На этот раз Мортимер уронил швабру с ведром.
— В-в-ваша светлость…
— Мортимер, бога ради.
— Прошу прощения, ваша светлость!
Развернувшись на каблуках, он вылетел из кабинета, забыв и о швабре, и о ведре, и о подносе.
Чувствуя, как горят щеки, я отстранилась.
— Генерал Ашер…
— Я думаю, мы все-таки должны дать Мортимеру возможность здесь убраться, — сказал он. — Иначе он так и будет нам мешать.
— Генерал Ашер…
— Может, ты для разнообразия назовешь меня Дерек?
Все внутри взметнулось от страха.
Нет!
Нет, я не должна ему верить, это какая-то ловушка! Это… Это ведь Ашер! Он невыносимый, и наглый, и хамоватый, и вообще не считает меня за человека!
Он… нанял меня, когда узнал, что мне нужны деньги, хотя был уверен, что я не могу его вылечить. Он нашел для Джесси учителя и купил ему дорогущие кубики.
Он…
Ох, как же я об этом пожалею однажды.
— К этому нужно будет привыкнуть, Дерек, — выдавила я и постаралась улыбнуться.
Так ведь ведут себя с мужчинами нормальные женщины? Они им улыбаются.
— Не делай такое лицо, — вздохнул Ашер.
— Какое еще лицо? И вы… вы вообще не можете меня видеть!
— Но слышать-то могу. Расслабься, целительница. Я не собираюсь тебя есть.
— То есть, я все еще целительница?
Что за игру он ведет?
Что вообще происходит?!
Я… я ничего не понимала.
Как вообще нужно себя вести после того, как мужчина мечты меня поцеловал? Дважды.
У нормальных женщин наверняка был ответ на этот вопрос, а мне отчаянно хотелось отчитать его за то, что он снова надел на себя идиотскую повязку! А потом отправить заниматься ну брусьях, чтобы… без вот этого вот! Чтобы дурь из головы выветрилась.
Уголки губ Ашера дрогнули.
— Амелия. Мели, — сказав это, он нахмурился. — Боюсь, лучше я пока буду называть тебя целительницей.
— Почему?
— Потому что, когда рядом целительница, я могу удержаться. А вот если рядом Амелия…
Он многозначительно замолчал и снова потянулся к моей руке. Теплые твердые пальцы сжали мою ладонь, я стиснула руку Ашера в ответ.
Повисла тишина, и я буквально кожей почувствовала, что должна что-то сделать.
Но что?
— Амелия? Целительница У…
— Я не понимаю! — вспыхнула я. — Что мне вам отвечать? Вы прямо можете со мной говорить? Эти ваши намеки…
— Это называется флирт.
— Засуньте себе ваш флирт, — проворчала я.
Ашер со смешком потянул меня к себе.

Глава 31

На следующий день я не могла думать ни о чем, кроме поцелуев Ашера.
Вернее, не могла бы, если бы не рабочая смена.
И не…
— Томас… — вздохнула я, влетая в палату.
— Я нормально, целительница, — прохрипел он с койки.
Совсем еще молодой парень, младше меня. Лицо его напоминало месиво — все в синяках и кровоподтеках.
— Как тебя угораздило…
Мы совсем недавно тебя выписали!
— По котятам соскучился… — сухо засмеялся он.
Котята у Пчелки, жирной полосатой кошки, которую еще в прошлом году прикормил Томас, подросли и уже нашли хозяев. Сама Пчелка плотно обосновалась в кабинете Метьюза, который по-прежнему грозился ее выгнать — но уже как-то без огонька.
Я заглянула в карту Томаса. Очередная пьяная драка. Почки скорее всего отбиты, ребра сломаны…
— Томас…
Да как так-то?!
На самом деле я отлично знала, конечно.
Годовщина победы над ифритами приближалась. Каждый год одно и то же. Чем ближе та самая дата — тем больше таких парней, как Томас, попадают к нам из-за пьяных дебошей или из-за чего-то похуже.
А Ашер… наверняка ему тоже приходится нелегко, хоть он и не подает вида.
Выбросив из головы посторонние мысли, я сосредоточилась на работе.
— Целительница…
— Даже не говори ничего! — раздраженно проговорила я. — Где болит?
— Везде. — Томас попытался пожать плечами, но застонал.
— В следующий раз послушаю Метьюза — и запру тебя в лечебнице для душевнобольных сразу! Там стены мягкие! — пригрозила я, принимаясь его осматривать. — Сколько ты выпил?
И как вообще умудрился!
Нет, без отражательной сферы тут не обойтись: могут быть внутренние повреждения, которые я не увижу при поверхностном осмотре.
Да как он так…
— Как там мои котята? — прохрипел Томас и охнул, когда я надавила под ребрами. Так, а с селезенкой что?! — Снежок все еще…
— Снежок нашел дом! — отрезала я. — Если бы ты взялся за ум — смог бы его забрать. А так — нет!
Ворча, я продолжила пальпировать его живот. Все равно отражательную сферу я смогу заполучить в лучшем случае через час, осмотрю пока хотя бы так.
— Целительница Уэйн, — прищурился опухшими от синяков глазами Томас. — А вы почему еще тут?
— А где мне еще быть?
— Говорят, вы скоро станете знатной леди. И вам будет не до нас.
— Ты несешь ерунду. Головой тебя тоже приложили?
— Ой ли? — криво усмехнулся Томас. — А еще говорят, что вы на Воронов холм к дракону переехали — вместе с сыном.
— Я его лечу. И все.
Или не все?..
Я сама не могла понять точно.
Это в любом случае не касалось Томаса.
— Значит, все-таки слухи… А я сразу понял. Какой дракон позволит своей женщине работать с такими алкашами как я… Ай! Больно!
— Будешь знать, как в драки лезть!
Я сбежала добывать отражающую сферу раньше, чем Томас снова открыл рот. Щеки горели.
Мы с Ашером не говорили о том, что между нами. Как вообще о таком говорят? Не спрашивают ведь женщины про женитьбу и серьезность намерений сразу же, как мужчина рискнул проявить интерес и пылко поцеловать?
Или стоило все-таки спросить?..
* * *
— Крепко держишь? — окликнула я Джесси через пару дней.
Малыш кивнул, прижимая к себе большую коробку, а потом освободил одну руку и показал большой палец вверх.
Я кивнула и взлохматила его волосы. На губах Джесси играла улыбка, он быстро шел вперед, с любопытством оглядываясь по сторонам.
Занятия с мистером Нейсом давали свои плоды. Джесси неплохо освоил язык жестов, а с Ашером научился общаться с помощью кубиков или стука.
Это было… хорошо.
Разумеется, я написала в тот фонд, и не один раз!
Но… Я понимала, что, даже если фонд мне ответит, даже если поможет… Возможно, мой сын никогда не заговорит. Мистер Нейс сказал, что прогресса у них нет, несмотря на все усилия. А усилия были, я сама это видела.
— Как думаешь, генералу Ашеру понравится наш подарок?
Джесси посмотрел на меня и быстро изобразил одной рукой несколько жестов.
“Он просил называть его Дерек!”
Я задохнулась от возмущения.
А он не мал случайно учить меня жизни?!
Я не… Это вообще-то было принципиальной позицией.
Я научилась называть его по имени в разговоре, но про себя называла его исключительно “генерал Ашер”.
Чтобы не давать себе ложных надежд. Держать дистанцию. Не… не влюбиться слишком сильно.
В тот день, когда Ашер поцеловал меня, я толком не могла думать — только чувствовала, как колотится сердце, как внутри все замирает, как мозги превращаются в кисель.
Только вернувшись домой (“Нет, я не останусь с вами ночевать, генерал! Это просто неприлично!”), я заставила себя успокоиться и подумать наконец головой.
Если посмотреть на вещи трезво — это… просто поцелуй.
В моем мире, да и в этом, он не стоит ничего. А в этом?.. Вряд ли это что-то меняет.
Я убеждала себя в этом, а сама готовила Ашеру подарок.
Простая вежливость.
Он ведь дарил Джесси подарки?
Мне стоило бы ответить тем же.
Тем более, у него день рождения. Уж что-что, а эту дату Амелия помнила наизусть — и я вместе с ней. Сначала я думала его проигнорировать, но сейчас…
— Ой, Амелия! — услышала я за спиной. — А куда это ты идешь? Опять в Воронов холм?
Замерев, я закатила глаза и обернулась.
— Доброе утро, миссис Дерби. Да, вы угадали.
Главная сплетница города, поймав мой взгляд, заулыбалась шире.
— Доброе, деточка, доброе. Все ходишь ты туда и ходишь. Ты бы поосторожнее! В городе начинают шептаться. Ну, ты понимаешь.
— Боюсь, что нет.
— Ну как? — округлила глаза миссис Дерби. — Незамужней девушке не стоит…
— Я не незамужняя, а разведенная. И целительница, а не девушка. В Вороновом холме живет мой пациент.
— Герцог Ашер? — тут же навострила уши миссис Дерби. — Говорят, он калека и торчит там один, не встает с кровати. А что…
— Я не намерена обсуждать пациентов. Прошу прощения.
— О, — осеклась миссис Дерби. — Ты знаешь, а твой бывший муж такой душка. Он намного разговорчивее.
Я замерла.
— Мой бывший муж?
— Фредерик! Неужели ты забыла? Собираешься открывать в нашем городе таверну. Спрашивал у меня про лучшее место, я-то ему посоветовала… Про тебя тоже спрашивал, кстати.
Что?!
Уэйн все еще здесь? И снова спрашивал про меня?!
Что ему нужно?
Какого хрена лысого он здесь отирается до сих пор?!
Чувствуя, как по спине бегут мурашки от испуга, я улыбнулась.
— Простите, мне пора идти.
— Но ты не переживай, я сказала ему не верить сплетням.
Не верить сплетням? Это тем, которые ходят в городе про меня и про Ашера в основном благодаря миссис Дерби и таким, как она?!
Вот уверена, что она предварительно Уэйну эти сплетни пересказала! И о том, что я его ублажаю, и что… Не знаю, что они там еще выдумали, но уверена, что в их сплетнях нет ни слова правды!
— Это очень благородно с вашей стороны, — съязвила я. — Я пойду.
— Сейчас пойдешь, — плотоядно улыбнулась миссис Дерби. — А что это у него за коробка?
Только по направленному вниз взгляну миссис Дерби я поняла, что она говорит о Джесси.
Я сжала зубы.
У него.
Я ненавидела, когда люди говорили о моем сыне в его присутствии так, как будто его нет рядом. Как будто он в самом деле умственно отсталый и не понимает, что происходит.
Запоздало я поняла, что Ашер так не делал никогда — с того самого момента, как впервые встретил Джесси, он разговаривал всегда именно с ним.
Пожалуй, за одно только это я могла бы в него влюбиться. Так, стоп. Прочь такие мысли.
— О ком вы говорите?
— Ну как о ком? — миссис Дерби подбородком указала на Джесси. — О нем.
— Тогда, возможно, вам стоит спросить у Джесси об этом? — дружелюбно предложила я. — Но в другой раз, сейчас мы торопимся. Идем, малыш. Идем?
Я потянула Джесси вперед, сгорая от злости и — испуга.
Уэйн все еще здесь. Зачем?
Ничего.
Он до нас не доберется. А если доберется — пускай пеняет на себя.
* * *
— У нас для вас сюрприз, Дерек, — улыбнулась я, входя в хорошо знакомую комнату на втором этаже. — Ты скрывал от нас, что сегодня твой день рождения, но мы-то все знаем.
Ашер, который снова сидел за бумагами — учился писать, как я теперь знала, — ухмыльнулся.
— У меня для тебя тоже есть сюрприз. Хотя, пожалуй, для вас. Джейсон, что ты замер на пороге?
Ашер потянулся в карман домашних брюк и надел повязку — я только скрипнула зубами, но ничего не сказала.
(“Целительница, мы оба решили, что я вряд ли поправлюсь — давай ты оставишь меня в покое хотя бы здесь? Магией ты мне запретила пользоваться, последние крохи достоинства не отнимай!”)
Что ж, если стоял выбор между магией и повязкой, я однозначно выбирала запретить Ашеру использовать магию.
Потому что магия по-прежнему могла просто разрушить его и так поврежденную нервную систему, которая упрямо, несмотря на все мои усилия, не желала восстанавливаться.
(Почему?! Какого вот…)
Джесси стукнул по косяку трижды и улыбнулся.
— Амелия?
— О, — только и смогла сказать я.
Ашер хмыкнул.
— Мне нужно с тобой поговорить. Так уж вышло, что мистера Нейса сегодня нет, — многозначительно сказал он.
Что? Это еще почему? А почему я не в курсе? Что за ерунда?
— О, его нет? Тогда я отведу Джесси к маме и…
Я замерла.
Я до сих пор не знала, как вести себя с Ашером.
С тех пор, как он меня поцеловал.
— Подарок! — воскликнула я. — У нас для вас подарок! Джесси…
Меня прервал дверной колокольчик.
Ашер поморщился.
— Кого там принесло? Снова попрошайки?
Колокольчик, магически усиленный звук которого разносился по всему дому, зазвонил снова.
— Господи, куда там запропастился Мортимер? Почему не открывает? Амелия, я должен…
— Он наверняка снова копается в саду за домом. Я открою.
— Амелия…
— Я быстро!
Кивнув сама себе, я вылетела из кабинета Ашера, чувствуя, как колотится сердце.
О чем он хотел поговорить?
О том, что поцелуй был ошибкой? Что он больше не нуждается в услугах целительницы? Что разрывает наш контракт?
Этого стоило ожидать.
Сердце подскочило к горлу, я дернула на себя входную дверь и попятилась.
— Уэйн? Что ты здесь делаешь?
Уэйн развязно ухмыльнулся и шагнул вперед.
— Вот, значит, как… этот драконишка тебя еще и как прислугу пользует?
Толкнув меня плечом, он прошел мимо.
Я поморщилась от запаха перегара. Да он пьян в стельку!
— Зачем ты сюда пришел?
Я крутанулась на пятках — и как раз успела заметить, как Уэйн обернулся, едва не упав.
По спине от животного, какого-то нутряного страха пробежали мурашки, и я сжала кулаки.
Я сама только однажды сталкивалась с пьяным Уэйном — это закончилось тем, что я огрела его кочергой по голове.
Но Амелия… Амелия отлично помнила, каким чудовищем становился ее муженек, стоило ему приложиться к бутылке. Именно ее нарастающий ужас сейчас заставлял меня дрожать.
— Ка-а-ак, — развязно протянул Уэйн, подходя ко мне ближе. — Я же должен проверить, кто теперь трахает мою жену. Думала, я не узнаю?! Весь город называет тебя шлюхой. Как ты посмела так меня опозорить, дрянь!
Уэйн схватил меня за волосы и дернул вниз — я не была готова и вскрикнула от боли.
Но в следующую секунду в Уэйна полетел боевой заряд. Черта с два я буду такое терпеть!
Мерзавец каким-то нечеловеческим кошачьим движением смог от уклониться от удара, но на секунду ослабил хватку — этого мне хватило, чтобы отскочить в сторону.
— Если ты не уберешься отсюда сам — тебя отсюда вышвырнут, — пригрозила я. — Вон!
На лице Уэйна расцвела безумная улыбка, яркие красные губы заблестели от слюны, как у зверя.
— Кто? Ты даже дверь мне сама открыла. Неужели здесь больше… никого нет? Надо же, как мне повезло.
Наклонив голову вперед, он рванул ко мне, но на этот раз я была наготове — второй боевой попал точно в Уэйна. Он рухнул на пол и проскользил лицом вниз почти до самой двери.
Я перевела дух.
— Амелия! — раздался голос Ашера сверху. — Что там у тебя?
— Попрошайка! — крикнула я.
Руки тряслись, ладони горели.
Отлично, оказывается, я могу целых два раза пальнуть боевым — и неслабо!
Сейчас третьим я выпинаю его за порог — и дело с концом.
Будет знать, как портить мне жизнь! Он больше пальцем ко мне не притронется!
Я приблизилась к лежащему неподвижно Уэйну, чтобы гарантированно вытолкать его за дверь, когда он вдруг нечеловечески быстрым движением подался вперед, схватил меня за лодыжку и повалил на пол.
— Не так быстро, женушка, — пропел он мне в лицо и наклонился так низко, что почти коснулся моих губ своими.
Я едва не задохнулась от удушливого запаха алкоголя, выставила вперед руки и вложила в третий боевой заряд всю силу, что у меня осталась.
Ее хватило, чтобы столкнуть Уэйна с меня. Голова закружилась, а в следующую секунду я уже летела через весь холл.
Удар о стену вышиб из меня дух, в глазах потемнело, боль тяжелой волной прокатилась по телу.
— Амелия! Ты в порядке? Позови Мортимера!
Голос Ашера доносился до меня как будто через толщу воды.
А затем я почувствовала, как меня тянут вверх за волосы.
— Вот так. Ты всего лишь моя маленькая шлюшка, не забывай об этом.
Подняв руки, я уперлась в грудь Уэйну, собрала внутри все силы и — ничего.
Проклятие!
У Амелии магии было — кот наплакал, и намного больше она подходила для целительства, чем для боя. Черт. Черт-черт-черт!
— О… малышка Амелия, ты, наверное, хотела снова меня ударить? Вот так?
От прокатившейся по телу волны боли я закричала, а затем в нос снова ударил запах алкоголя, сладкий и удушающий.
— Я бы мог тоже бить по тебе магией, но во мне все-таки еще осталась порядочность. Жен нужно воспитывать кулаками.
От удара в живот я задохнулась и сложилась пополам. Пока я пыталась восстановить дыхание, Уэйн с отвратительной лаской провел рукой по моим волосам.
— Ну тише, тише. Не так уж больно. Тебе просто нужно показать твое место.
— Я. Не. Твоя. Жена, — выдохнула я, с трудом выпрямляясь.
Болело все тело, меня трясло, перед глазами все расплывалось. Я нащупала в кармане нож, но Уэйн успел первым: отобрал его и отбросил подальше.
— Ты уронила свою зубочистку, — с приторной сладостью сказал он. — Это твой любовник тебе дал?
— Убирайся отсюда, Уэйн. Иначе…
Я замолчала, чувствуя, как накативший вдруг ужас заставляет меня трястись сильнее.
Мортимер копается в саду где-то за домом — даже не будь он глух на одно ухо, вряд ли бы услышал мои крики.
Мистера Нейса сегодня нет.
А горчичная…
Я запоздало поняла, что, раз она не прибежала открывать дверь, то ее тоже, скорее всего, сегодня нет. Ашер… Он что, всех отпустил сегодня?..
— Иначе — что? — осклабился Уэйн. Мне было так больно и страшно, что я едва могла видеть его лицо. — Видишь, как удачно все вышло. Я-то зашел всего лишь поздороваться, а у нас, кажется, получится серьезно поговорить
— Амелия! — раздался крик сверху, а затем от драконьего рева содрогнулись стены.
Ашер…
Он не мог спуститься, потому что его кресло Мортимер несколько дней назад отнес-таки в ремонт.
Все одно к одному.
— Ох, а вот и твой калека-дракон… Думала, можешь трахаться с кем попало? — щеку обжег удар. — Думала, я не узнаю?!
— Убери… От меня… Руки!
— Я тебя научу уважать мужа, шлюха!
Следующий удар снова пришелся в живот, я оказалась на полу, свернулась от боли в клубок, и тут…
— А ну брысь отсюда, ублюдок! — взвизгунул Уэйн. — Пшел вон!
— Нет! — Кое-как приподнявшись, я увидела, что Джесси бросается на Уэйна. — Беги отсюда! Нет!
Отшвырнув Джесси от себя, Уэйн снова наклонился ко мне и резко вздернул наверх.
— Амелия!
Наверху раздался грохот, как будто что-то упало, Уэйн ухмыльнулся шире.
— Слышишь? Твой дракон. И как тебе только не противно ложиться под калеку. Деньги все стерпят? Сука. Ответь ему. — Уэйн помедлил, а потом рявкнул мне в лицо: — Отвечай!
Новый удар вышиб из меня дух, я оказалась на полу. Секунда — и надо мной навис Уэйн.
— А вот скажи-ка мне, женушка, ты этого ублюдка не от своего дракона нагуляла? Я тут навел справки… Говорил же, что у меня в семье не мог бы родиться такой урод.
Особняк ощутимо тряхнуло, где-то что-то грохнуло, запахло горелым.
— УБЕРИ. ОТ НЕЕ. РУКИ! — разнесся по холлу голос Ашера.
Я могла бы поклясться, что грохотали запущенные им огненные заряды, которыми он пытался достать холл, — Ашер, я ведь говорила, что тебе нельзя пользоваться магией… У тебя же нервная система не выдержит, идиот.
Внезапно огненный шар приземлился в нескольких шагах от меня — кожу опалило жаром.
— О, — задрав голову, прокричал Уэйн. — Ты, червяк, решил выползти? Смотри, целься получше, а то попадешь в свою любовницу. Тебе нравилось ее трахать? Мне вот — очень! Сейчас я закончу ее воспитывать и, так и быть, оставлю тебе. Дарю!
Уэйн потянулся, чтобы меня поцеловать.
Собрав все силы в кулак, я ногой врезала ему по яйцам. Уэйн отшатнулся, но уже в следующее мгновение прижал меня к полу.
— Тварь! Имей в виду — сначала я закончу с тобой, а потом разберусь с твоим ублюдком!
— Нет!
Встав, Уэйн занес ногу над моей головой, готовясь к удару, — и холл заслонил яркий свет.
На секунду я подумала, что это тот самый свет в конце тоннеля, но потом уши вдруг заложило от оглушительного рычания. Оно звучало совершенно не так, как до этого.
Оно звучало… по-драконьи. По-звериному.
Налетел порыв ветра, а затем в холл, переступая огромными лапами, бесшумно стек откуда-то со второго этажа огромный дракон. Он был… огромным, что тут еще скажешь.
И драконом!
Я никогда до сих пор не видела драконов и не могла даже воспринять толком, что гигантская покрытая чешуей зверюга заполнила собой почти весь немаленький холл поместья.
Спустя еще несколько мгновений я сообразила наконец, что это — Ашер.
Он… Он дракон! В смысле — прямо дракон!
Раньше, чем я успела что-либо сделать, дракон огромной когтистой лапой отодвинул меня в сторону, а затем приблизился к Уэйну и зарычал так, что весь особняк заходил ходуном.

Глава 32

Полыхнула вспышка, я зажмурилась и на несколько секунд оглохла от рычания. В ноздри ударил запах… какой-то странный, похожий на запах костра, только очень-очень сильный.
В холле стало жарко, как в печи.
Всего этого — звука, запаха, боли в отбитом животе, боках и лице, — стало так много, что я на некоторое время потеряла, кажется, сознание.
Потому что иначе не объяснить, почему все погрузилось в темноту и тишину, а затем я вдруг почувствовала на лице детские ладошки и подозрительные капли влаги.
Кое-как проморгавшись, я открыла глаза и увидела перед собой расплывающееся лицо Джесси.
Мой малыш плакал и тормошил меня, вцепляясь ручками то в плечи, то в щеки.
— Ну тише, — пробормотала я, прижимая его к себе. — Тише, тише. Что ты плачешь?
Может, сон плохой приснился?
Или…
Раньше, чем я успела додумать эту мысль, воспоминания о произошедшем обрушились на меня. Развязный тон Уэйна, улыбка на отвратительно влажных губах, удары, боль, Ашер-дракон…
Ашер — дракон! Как это вообще возможно? Может, мне все приснилось?
Прижимая к себе Джесси, я рывком села и оглядела холл: на стенах красовались подпалины, перила в нескольких местах были сломаны, как будто за них цеплялись когтями, паркет в центре как будто оторвали от пола огромными лапами.
А Ашер…
Я вздрогнула, наконец увидев его. Ашер лежал у стены неподвижно — обычный человек, не дракон. Только обнаженный — логично, я ведь не видела на драконе ни следа брюк, когда он вдруг появился в холле…
Боже, что за ерунда лезет в голову.
Протеза тоже не было. Должно быть, он слетел и разбился во время обращения.
Я попыталась вспомнить, сколько лап было у дракона — и не смогла.
Он в порядке? Почему он не двигается?
— Дерек!
Крепче обняв Джесси, я рванула к Ашеру и рухнула рядом с ним на колени.
— Ашер! Ашер! — Я отпустила Джесси и с трудом улыбнулась. — Малыш, побудь пока рядом. Ашер, чтоб тебя!
Почему он без сознания?.. Что с ним?
Я беспомощно заозиралась, Ашер вдруг открыл глаза и выдавил:
— Но вот. Был же.
— Что? — наклонившись, выкрикнула а.
— Был же. Дерек.
Он застонал, его глаза закрылись.
Мое сердце рухнуло в пятки.
— Дерек! Ответь мне! Что за…
Не договорив, я мысленно отвесила себе пощечину.
А ну возьми себя в руки! Ты, мать твою, целительница, а не вздорная баба, кто бы что ни говорил!
Сосредоточься и будь добра, сама ответь на вопросы о том, что с Ашером, почему он без сознания и как ему помочь!
Истерики она тут устраивать собралась, ишь ты!
Я вытерла лицо рукой, поморщилась от вспышки боли — хорошо же меня Уэйн отделал, лицо по ощущениям напоминало один большой синяк, — а затем повернулась к Джесси.
— Ты молодец, что меня разбудил! Как ты себя чувствуешь, все хорошо? — Дождавшись неуверенного заплаканного кивка от Джесси, я растянула губы в улыбке: — Вот и славно.
Джесси продолжал всхлипывать, у меня сердце разрывалось от того, что я не могу сейчас его обнять и успокоить, но времени на это просто не было. Мне нужно было понять, что с Ашером.
Он ведь обратился в дракона! Это должно было означать окончательное выздоровление.
Или нет?
Дышал он тяжело, прерывисто и медленно, как будто каждый вдох давался ему с огромным трудом.
Глаза его были закрыты, кожа…
Чтоб его, кожа Ашера была просто раскаленной.
Он как будто горел заживо.
Что с ним?
Снова стерев с лица слезы, я постаралась взять себя в руки.
Сосредоточься, целительница, чтоб тебя.
Что произошло? Ашер стал драконом. А сразу после этого… К слову, где Уэйн? Где эта падаль? Если он снова набросится на меня или на моего сына, видит бог…
Я огляделась, но не нашла в холле ни следа Уэйна, только подозрительные подпалины на стенах и на полу, а еще — осевший на все вокруг пепел.
В голове заскреблось какое-то смутное подозрение о том, как могут быть связаны разозленный дракон, вспышки света, жар, пепел и пропавший непонятно куда Уэйн, но я решила не придавать пока этому значения.
— Ашер. Ашер, как ты себя чувствуешь? Где болит?
Как он вообще умудрился обратиться драконом? Он ведь не мог, связь со второй ипостасью была практически разорвана — оставшейся в Ашере магии не всегда хватало даже на какие-то бытовые действия, вроде бросить Джесси кубик или…
От возникшей в голове догадки все внутри похолодело.
Можно было только предполагать, как Ашеру удалось обратиться и почему сейчас, но вывод из этого можно было сделать только один: обращение во вторую ипостась у дракона требует огромных затрат магических сил и нагружает магическую систему организма на сто процентов.
Это не воду в стакане разогреть и даже не огненный боевой заряд в стену кинуть!
Так что, скорее всего, мы имеем дело с тем, чего я все это время больше всего боялась. Без полноценного отвода нагрузки через магическую систему любой магический импульс уничтожает тело и в первую очередь бьет по нервной системе.
Во время обращения магический импульс колоссальной силы, проехавшийся по нервной системе Ашера, повредил ее еще сильнее. Несколько минут в теле дракона Ашер еще выдержал, а вот потом… Потом силы и кончились. Поэтому Ашер сейчас без сознания, а иммунная система его тела сходит с ума.
Ему нельзя было использовать магию. Даже немного.
А этот идиот взял и обратился в дракона!
Еще и бывшего мужа моего спалил так, что даже головешек не осталось!
Ну и кто он после этого?! Как мне его спасти? Горячей водой и холодной тряпкой на лоб, как при мигрени, тут не обойдешься!
— Ашер, ты меня слышишь? — ровно спросила я. — Ашер? Ашер, ты слышишь меня?
В этот момент за моей спиной раздались знакомые шаркающие шаги и приглушенный вздох.
Я обернулась и уставилась на Мортимера. Он был предсказуемо перемазан в грязи и держал в руках какой-то саженец. На лице Мортимера, пока он оглядывал развороченный холл, был написан ужас.
Как я и предполагала — ковырялся в саду. Мортимер вообще задался целью привести сад в порядок «для его светлости» как раз к следующему лету. Я точно знала, что он лукавил: Ашеру было плевать на сад, а вот сам Мортимер обожал огородничать.
Вот бы невинная ложь управляющего была главной проблемой.
Стараясь не паниковать, я ровным голосм приказала:
— Бегите в больницу, найдите Метьюза и скажите ему, что мне срочно нужна отражательная сфера и еще кто-то, кто поможет наложить стазис. Лучше пускай придет он сам, но если нет — то просто пускай отправит кого-то опытного. Практикантов чтобы не присылал.
Я на пушечный выстрел не подпущу к Ашеру кого-то, кто может ему навредить.
— Но…
— Быстро, я сказала! — не выдержала все-таки я. По щекам побежали слезы. — Иначе я вашу морщинистую задницу в стену впечатаю! — Я воинственно подняла руку, заставляя ее засветиться. — Или вам плевать на здоровье его светлости? Быстро, Мортимер! Или кого-нибудь другого пошлите, главное — побыстрее.
Мой голос вдруг зазвучал не твердо, а жалобно. Внезапно на меня навалилось, как волна, мучительное чувство дежа вю. Это ведь уже было.
Ашер уже использовал магию, его нервная система уже перегружалась, а я уже угрожала не желающему мне помогать Мортимеру.
В этот раз, правда долго препираться не пришлось.
— Так… — пробормотал он, серея еще сильнее. — Нету ж никого. Отпустил его светлость всех. Я вот только…
— Мортимер, если ты не поторопишься — может случиться страшное!
Управляющий попятился, уронил саженец и рванул наконец к двери.
Я перевела дух и снова позвала.
— Ашер?
Нет ответа.
По спине от испуга пробежали мурашки. Секунды текли медленно, слишком медленно. Ашер не приходил в себя, не отвечал и был горячим, как печка.
Драконов тяжело лечить. Они почти не поддаются магическим воздействиям со стороны, информации о том, как работают их тела, крайне мало.
Одним из немногих вариантов если не лечения, то хотя бы поддержания, был стазис. Но я не смогу наложить его в одиночку, только сделаю хуже.
А если Мортимер не успеет? А если стазис не поможет?
Как ему помочь? Что мне делать? Думай, Амелия Уэйн, думай! Что ты знаешь о драконах?
В какой-то момент мне показалось, что я в самом деле найду ответы.
Вспомню хорошенько все о том, как устроены драконы: и про двухуровневые системы их организма, и про колоссальную магическую мощь, и про все остальное, что успела узнать, — и найду решение.
Сделаю что-то! Ашер откроет глаза — и тут-то я хорошенько его отчитаю! Чтобы не вздумал больше так подставляться и вредить себе.
Но минуты шли, ничего не менялось. Прижавшись ко мне всем телом, рядом сидел притихший Джесси. Кое-как сбросив оцепенение, я отыскала в гостиной на первом этаже плед и накрыла им Ашера.
— Ашер? — позвала я. — Ты меня слышишь? Дерек?
Никакого ответа.
Спустя мучительные полчаса в особняк влетел Метьюз. Он замер на пороге, сжав обеими руками объемную отражающую сферу в кожаном футляре, и выдавил:
— Что ты… Что у тебя с лицом? Это… это сделал… вот этот? — Он указал взглядом на дракона.
— Ты с ума сошел?! Метьюз! Он без сознания! Нужен стазис.
Метьюз не пошевелился.
— Метьюз! — выпалила я. — Или ты немедленно подойдешь сюда — или я тебе что-нибудь оторву!
— Амелия, ты должна понимать…
— Сначала стазис — потом разговоры! — отрезала я. — Иначе он прямо сейчас п… погибнет!
Последнее слово я буквально заставила себя произнести.
Несколько секунд Метьюз колебался, а потом быстрым шагом приблизился к Ашеру, сел на корточки и скомандовал:
— Создай круг. Сначала наложим стазис. Потом проверим его сферой. Давно пациент в таком состоянии?
Ответа он, судя по всему, не ждал, потому что тут же принялся плести сеть стазиса, чтобы опустить ее на Ашера.
— Пульс в норме, — бормотал Метьюз, — дыхание учащенное, поверхностное. Температура тела…
Он замолчал.
— Сорок три градуса, — ответила я и задрала голову. — Мортимер, вы не могли бы отвести Джесси на кухню и дать ему горячего молока?
— Но…
— Это был не вопрос, — угрожающе сказала я и улыбнулась сыну: — Сходи пока отдохни, ладно? Я приду через час.
Джесси нахмурился.
“С ним все будет хорошо?” — показал он жестами.
Я сглотнула.
— Конечно! Разумеется! Гене… Дерек просто переутомился. Он скоро придет в себя. Ну, иди. Ты вернешься — и Дерек уже проснется.
Не припомню, когда я хоть раз врала сыну так бесстыже. Последним, что я увидела, был какой-то странный взгляд Мортимера.
В нем светилась… надежда?
Кажется, я обманула не только Джесси.
Вот бы еще и себя в этом убедить.
— Это то, что я думаю? — бросил Метьюз, как только они оба удалились.
Я сглотнула и ничего не ответила.
— Амелия?
— Нет.
— Амелия…
— Он будет жить, ясно?! — рявкнула я. — Это просто… просто переутомление! Нужен стазис, чтобы… чтобы он мог восстановиться.
Раз уж ничто другое на драконов не действует.
Золотистый круг с сетью внутри наконец был готов, и мы с Метьюзом опустили его на Ашера. Кажется, все то время, что мы это делали, я не дышала, и немного успокоилась, только когда золотистые нити коснулись кожи Ашера и растворились в ней, на секунду мигнув лиловым — это значило, что стазис наложен удачно.
Теперь оставалось только ждать, пока организм Ашера восстановится сам после переутомления.
Пожалуй, стазис был единственным магическим методом лечения, который действовал на драконов. Я на него очень рассчитывала.
— Метьюз, дай сферу. Нужно проверить внутренние повреждения.
Я говорила быстро, изо всех сил игнорируя взгляд Метьюза.
— Амелия…
— На пороге оставил? Да, вон она.
Я вскочила, и Метьюз тяжело поднялся одновременно со мной.
— Амелия. Ты сама знаешь, что драконы с отслойкой второй ипостаси не живут долго… Это было неизбежно и ты должна понимать, что стазисом мы просто отсрочим, то, что должно…
— Нет! — воскликнула я так громко, что моя собственная магия вырвалась наружу, и где-то под потолком лопнул светильник. — Отслойка второй ипостаси — идиотский диагноз. Как бы при этом пациент мог пользоваться магией, если бы у него вторая ипостась отслоилась? Правильнее было бы назвать это деафферентацией магической системы.
А из-за деафферентации нагрузку магических импульсов берет на себя нервная система — отсюда-то все проблемы.
Метьюз сглотнул. Конечно, он слышал от меня это уже не в первый раз.
“Поменьше умничай — побольше работай!” — такой у него был обычно ответ на мои теоретические изыскания.
— Как это ни назови, ты должна понимать: дни дракона сочтены с того момента, как он потерял вторую ипостась. А отслойка это или деафферентация — один хрен, уж прости за прямоту.
— Он его не потерял! Ты сам себя не слышишь! Ты идиот — и…
— Амелия! — рявкнул Метьюз.
— Ашер превратился в дракона! Сегодня. Это значит, что я была права! Никакая это не отслойка! Все ваши диагнозы и мрачные предсказания — чушь собачья! А значит, он не умрет. Ему не обязательно умирать!
Метьюз нахмурился.
— Что ты сказала?
— Ты слышал. А теперь — может, мы наконец обследуем его сферой?!
Я в тайне надеялась на чудо. Что сфера покажет что-то… что-то, что даст ответы.
Но этого не произошло.
Все, что показывала сфера, — крайняя степень истощения. Все системы организма работают на пределе.
Но это я могла бы сказать и без обследования.
— Должен быть способ ему помочь, — рассуждала я вслух. — Если при обращении магический импульс настолько сильно повредил его тело, то это…
— Амелия…
— Это должно быть обратимо! Метьюз, нужно ведь что-то придумать! Мы должны!
Я вскинула на Метьюза умоляющий взгляд.
Ну же! Ты работаешь целителем дольше, чем я на свете живу, причем считая обе жизни.
Ты должен что-то придумать! Просто обязан! Ты же умнее всех этих надутых академиков, которые писали те книжки о драконах, в тысячу раз умнее!
Метьюз вздохнул, отворачиваясь.
— Иногда, девочка, остается только молиться. Прости.
* * *
Кажется, я на него накричала и даже вытолкала взашей, а Метьюз за это забыл обозвать меня яйцерезкой, только растерянно и грустно повторял свое “девочка”.
Только стоя на пороге, Метьюз вдруг забыл о том, что хотел поберечь мои чувства и заявил:
— Ну вот что ты разбушевалась? Тебе с герцогом при любом раскладе бы ничего не светило! Не того ты поля ягода!
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— Да причем здесь это! — возмутилась я. — Он просто… Он должен…
— Он твой пациент, — рявкнул Метьюз. — Пациентов нужно лечить, а не… не вот это все! А ты… Ты вообще понимаешь, что он помрет вот-вот? И должен был помереть, с его диагнозами долго не живут! Ты что себе в голову втемяшила?
— Уходи отсюда, — прищурилась я.
— Я тебе правду говорю. Этому твоему дракону осталось в лучшем случае дня два, ну максимум три или…
— Уходи! Вон! Вон отсюда!
Метьюз попятился, глаза его испуганно расширились. Я хотела ему сказать, что он прав, и я отлично это понимаю, что я сама первая любой сопливой практикантке бы сказала, что к пациентам нельзя привязываться, особенно к безнадежным, а уж влюбляться в них тем более не стоит, но…
— Вон!
Я оттеснила Метьюза к двери и стояла напротив, сжав кулаки. Магия колола кожу, грозя вырваться наружу.
Он открыл рот, чтобы что-то сказать, а потом махнул рукой.
— Ох, девочка… — Неловко помявшись на пороге, Метьюз спустился с крыльца и бросил: — Зови, если что. Я смены твои на ближайшую неделю сам отработаю. Болезному твоему, который Томас, сам все объясню. К матери тоже зайду.
Я кивнула, вытерла с лица слезы и поморщилась от боли.
— Спасибо, Метьюз.
Не оборачиваясь, он кивнул и пошагал к калитке, одной рукой прижимая к себе отражающую сферу в кожаном чехле.
* * *
После того, как Метьюз ушел, Мортимер помог мне поднять Ашера в спальню и уложить его.
Кажется, после этого сам Мортимер занялся уборкой на первом этаже — но я едва его слышала.
Нужно было успокоить Джесси. Нужно было увести его домой, в конце концов!
Но я не могла думать ни о чем, кроме Ашера.
Ядовитые слова Метьюза то и дело звучали в ушах.
“Долго не живут”, “обречены”, “оставалось только молиться”…
Нет уж!
Я сидела на кушетке и смотрела на то, как Ашер спит под стазисом. Джесси, свернувшись клубком, дремал у меня в руках.
Ему я сказала, что Дерек пока отдыхает и проснется завтра — и мы обязательно подарим ему подарок, который приготовили, а Дерек обязательно обрадуется и удивится.
Когда за окном стемнело, в спальню Ашера зашел Мортимер.
— Я тебе мазь принес, — бросил он. — От синяков.
Засуньте ее себе…
— Оставьте, — кивнула я.
Вообще-то я могла сама себя исцелить, но у меня не было на это сил. Это казалось совсем не важным, по крайней мере, пока Джесси спит. Потом нужно будет, конечно, это сделать, чтобы его не пугать. Впрочем, к утру, когда обожаемый Дерек не простнется, Джесси будет не до этого.
Метьюз поставил какой-то бутылек на столик у входа, но уходить почему-то не собирался.
— Сегодня этот… День победы над ифритами!
Я кивнула, посмотрев на циферблат тяжелых напольных часов. И правда, уже пять минут — как годовщина победы.
Ашер не собирался, разумеется, отмечать этот день. И уж точно даже не планировал пять часов трястись в карете, чтобы посетить пафосный прием во дворце, побыть там живым украшением, получить несколько наград и пожать всем желающим руки.
Он сказал, что хотел поговорить о чем-то со мной и с Джесси.
На секунду я покрылась холодным потом, потому что подумала, что так и не узнаю — о чем.
Проклятие, я же целительница!
Почему я ничего не могу сделать?!
Шмыгнув носом, я провела рукой по лицу.
Проклятье, Ашер…
Зачем ты это сделал? Ты же знал, чем все закончится. Зачем? Ну не убил бы он меня, а даже если бы убил…
Прошло несколько минут, прежде чем я заметила, что Мортимер все еще мнется на пороге.
— Вам чем-то помочь? — повернулась я к нему.
Мортимер смотрел на Ашера.
— А он… его светлость…
Я посмотрела на спящего Джесси и негромко сказала:
— Защитил меня от… неважно. Он… Воспользовался магией и… Он под стазисом.
— А очнется когда?
Я пожала плечами.
Некоторое время Мортимер молчал, а затем рявкнул:
— Ну что, довольна, целительница, чтоб тебя! А я говорил его светлости, что гнать тебя надо взашей! Лечить она его решила! Наврала с три короба, деньги получила, а теперь — вон! А я говорил, что ты мошенница! Пять месяцев почти лечила — и где твое лечение? Одна мука!
— Мортимер…
— Да ты хоть знаешь, как его светлости больно было со всеми этими твоими…
— С лечением, — хрипло перебила я.
Оно и должно было быть болезненным, после долгой неподвижности и при спастике иначе не бывает.
Жалко только не помогло.
— Хренением! — рявкнул Мортимер, но тихо, как будто не хотел будить Джесси. — Спать не мог! А ты… А теперь что?! Да ты пальца его не стоишь, прошмандовка бессовестная! Если из-за тебя, проходимки, его светлость погибнет, я на тебя в полицию заявление напишу, я его величеству напишу, я всем напишу — но тебя вздернут на виселице и…
— Да лучше бы я умерла, чем он! — выпалила я и зажала себе рукой рот.
Джесси сонно заворочался, потревоженный моим громким голосом, и я поспешила успокаивающе погладить его по голове.
Как я могла такое сказать?
У меня же сын, никого другого у него нет.
Хотя Ашер бы его не бросил, он слишком честный и порядочный, чтобы так поступить, так что…
— Думаете, я этого хотела? — хрипло спрсила я, как будто в самом деле рассчитывала, что Мортимер меня услышит. — С самого начала мне говорили, что у Дерека нет шансов — но я думала, что смогу его вылечить. Это должно было сработать, понимаете?
Кажется, я пыталась оправдаться в первую очередь перед самой собой. Чертов Уэйн. Я бы убила его еще раз собственноручно, если бы могла.
— Ну… — Неловко кашлянул Мортимер. — Ты уж словами-то такими не разбрасывайся, у тебя дите вон спит. Тоже мне — умерла бы! Ишь! И на кого б ты его бросила, на людей чужих? И морду мазью намажь, смотреть страшно! Образуется все. Его светлость, он… крепкий. И не из таких передряг выпутывался, да! Дракон все-таки! Его таким не проймешь.
Я не стала говорить Мортимеру о том, что вся проблема и сложность состоит как раз в том, что Ашер — дракон.
Через полчаса Мортимер принес мне чай с бисквитами — теми самыми, с шоколадом, которые я под насмешки Дерека уничтожала в промышленных масштабах.
Через час Дерек открыл глаза.
А еще через несколько часов к особняку подъехал кортеж карет, каждая из которых была запряжена шестеркой лошадей.
* * *
Всю ночь я не сомкнула глаз, конечно, так и просидела рядом с Ашером до самого рассвета.
Когда солнце поскреблось в окна, он еще дышал — хорошо. Неожиданно, но хорошо. Ночь прошла спокойно.
Я выпрямилась и провела руками по лицу, прогоняя нервозность. Оглянувшись на спящего рядом на кушетке Джесси и встала.
— Ашер… Ашер, — позвала я, положив ладонь ему на локоть. — Ты меня слышишь? Ашер…
Я замолчала. Глупо надеяться на то, что он ответит. Вчера отражательная сфера не показала ничего хорошего. Если верить ей, то, даже если Ашер проснется, то двигаться и тем более говорить он вряд ли сможет: большая часть его нейронных связей разрушены. Чудо, что он вообще может дышать.
— Д…
Звук был тихим, что я едва расслышала, но губы Ашера пошевелились, совершенно точно пошевелились.
Вскрикнув, я отшатнулась и зажала себе рот. Несколько секунд я не двигалась, а потом метнулась к Ашеру.
— Ашер! Ашер, чтоб тебя!
— Д… Дерек. Когда ты уже… запомнишь.
Я снова вскрикнула, зажав себе рот обеими руками.
— Не… ори.
Мне это чудится? От бессонной ночи, от волнения?
Ашер поморщился, коротко открыл глаза и снова зажмурился.
— Мортимер! — закричала я, бросаясь к двери. — Мортимер, быстро беги за Метьюзом!
— Какая же ты… громкая, целительница. — Ашер помедлил. — Грейс. Целительница Грейс.
Он замолчал, и я бросилась к его кровати.
Что уважающей себя целительнице полагается делать, если при ней в себя пришел пациент, который по всем признакам вчера себя угробил и сегодня должен был благополучно отчалить в мир иной?..
— Я тебя убью, Ашер! — рявкнула я. — Я убью тебя собственными руками за то, что ты чуть не умер! Идиот! Придурок! Козла кусок! Лепешка из-под дракона! Лепешка из-под лепешки!
— Боже, целительница… — простонал Ашер и открыл глаза.
Тут я уже закричала в голос.
Потому что глаза были — драконьи. Золотые, с вертикальными зрачками. Ровно такие, как в воспоминаниях Амелии.
Шрамы на лице остались, а глаза изменились. Как будто тут и были!
Я поднесла руку к глазам и от души себя ущипнула.
— Ау!
— И вот ты снова орешь.
Я отступила на несколько шагов и бросила взгляд на Джесси, который робко слез с кушетки и подошел к кровати Ашера. Ашер, оторвав голову от подушки, с интересом на него посмотрел.
— О, молодой человек. Рад вас наконец увидеть.
Ашер улыбнулся, протянул руку к Джесси, и я выпалила:
— Не двигайтесь!
Оба, и Ашер, и Джесси, синхронно вздрогнули и уставились на меня одинаково круглыми глазами — но мне было не до того, чтобы рассуждать о том, до чего же они похожи.
Сейчас были дела поважнее.
(Надеюсь, Ашер не заметит, насколько они похожи!)
— Сначала я должна вас осмотреть.
Ашер закатил блеснувшие глаза, а потом уставился на меня уже совсем другим взглядом, внимательным и мягким.
Секунду — и его лицо стало серьезным.
— Что он успел с тобой сделать? Тебе нужна помощь?
Мне понадобилось несколько секунд, чтобы сообразить: он имеет в виду синяки на моем лице.
Поморщившись, я заставила магию хлынуть к лицу и залечить раны.
Несколько секунд кожу щипало, за тем в тех местах, где я чувствовала боль и припухлость, осталась только прохлада.
— Ерунда.
Я открыла глаза.
Ашер осмотрел мое лицо, спустился ниже, несколько секунд смотрел на талию (ну широкая она шире, чем у Амелии, ну допустим), а потом улыбнулся.
— Ты намного красивее, чем я помню.
Я попятилась.
Так, понятно. Проблемы со зрением и, возможно, с тестированием реальности. Амелия была красоткой, а меня… жизнь слегка потрепала. Ну какое, к чертям собачьим, красивее?
— Ложитесь обратно на подушку, — скомандовала я. — Сколько пальцев видите?
Лицо Ашера стало мученическим.
— Во имя всего святого, Амелия, если твой осмотр на связан с вертикализацией, то даже не пытайся его ко мне применить.
Понятно.
Он все-таки умирает.
Вот, уже и бред начался.
— Мортимер! — закричала я, выбегая из спальни. — Если ты срочно не сбегаешь к Метьюзу, я тебя убью! Морти…
Я недоговорила, потому что мы столкнулись нос к носу.
— Мортимер!
— А его светлость…
— Он очнулся, быстро к Метьюзу!
— Мортимер! — грянул Ашер. — Если ты притащишь на мою задницу еще одного целителя, то я тебя уволю! Мне нужен покой!
Я задохнулась от возмущения. Ишь, покой ему нужен! Я целительница и сама решу, что ему нужно!
— А если не притащите — я вас убью. Прямо здесь! И я знаю, что слабое место у вас — щитовидка! — пригрозила я. — Вот и выбирайте!
Несколько секунд Мортимер колебался, а потом все-таки кивнул и заспешил вниз по лестнице, тяжело дыша и держась за бок.
— Мортимер, я тебя тоже убью! — прозвучала ему в спину магически усиленная угроза Ашера.
Магически. Усиленная.
Он еще и магией пользуется!
Я пулей метнулась обратно в спальню и замерла, увидев, что Ашер и Джесси повторяют друг за другом какой-то жест.
— О, целительница! — поднял на меня блестящие драконьи глаза Ашер. — Мы выучили жест “все хорошо”. Как тебе?
Ашер показал большой палец, Джесси повторил вслед за ним, а потом спросил жестами:
“А когда мы будем дарить подарок?”
— Скоро, малыш, — сглотнула я.
Ашер нахмурился.
— Это вы о чем сейчас поговорили? Как-то нечестно. Нужно попросить Нейса меня тоже научить языку жестов, а то я как дурак. Или, может, вы меня научите, молодой человек?
Он подмигнул Джесси, и я поспешила разрушить их идиллию.
— Я должна вас осмотреть, генерал Ашер. И это не обсуждается! Джесси, родной, подождешь нас у себя в комнате?
Я только в этот момент сообразила, что у Джесси в доме Ашера какое-то время назад появилась своя комната.
— Давай, малыш, — поторопила я, провожая его за дверь. — Мы скоро.
Когда мы остались одни, я обернулась к Ашеру.
Он подтянулся на руках, чтобы опереться спиной об изголовье кровати, и дисциплинированно положил руку на бедро.
Край второй был прикрыт одеялом.
Ну хоть рука у него не отросла! Иначе я бы точно подумала, что сошла с ума.
— Вертикализацией займемся? — с надеждой спросил Ашер. — Я, конечно, не хотел торопить события, но если ты настаиваешь…
Далась ему эта вертикализация!
— Вытяните руки перед собой, закройте глаза и дотроньтесь до кончика носа, — скомандовала я, оглядываясь в поисках того, что может заменить неврологический молоточек.
— Обе? У меня одной нет, так уж вышло, можно мне не делать?
— Ашер!
— Ладно! Может, сначала дашь мне что-то чтобы прикрыться?
— Что, я…
Ашер поднял одеяло, и я зажмурилась.
Допустим, я уже видела его голым.
Но тогда я волновалась за его жизнь! Это другое!
* * *
Спустя полчаса, когда Ашер уже был одет, к осмотру присоединился Метьюз. Выглядел он так, как будто не мог поверить своим глазам.
— Но Амелия… — прошептал он, улучив момент. — Он же должен был…
— Знаю, — так же тихо ответила я. — У тебя есть идеи, что произошло?
— Вы можете говорить громко, я все равно слышу, — сказал Ашер. — У меня драконий слух.
Метьюз откашлялся, поудобнее перехватывая отражающую сферу.
Мне захотелось на всякий случай перекреститься — просто по старой памяти.
Потому что по всем показателям Ашер был абсолютно, пугающе здоров.
Его даже ноги слушались! Если раньше он едва мог пошевелить пальцем, то сейчас спокойно сгибал и разгибал обе ноги в коленях — и легко мог их поднять.
Что за, на хрен, чудо?
Может, я сошла с ума?
Как такое возможно?
Пока я стояла и хлопала глазами, Ашер заворочался и спустил ноги с кровати, а затем… затем встал.
Несколько секунд он не двигался, а затем сделал осторожный шаг вперед. Пошатнулся, выпрямился и шагнул еще раз. Поднял и опустил обрубок руки, как будто пытался поймать им равновесие. Поморщился. Невозмутиммо обернулся к нам.
Я на всякий случай ущипнула себя еще раз.
— Что ж, — откашлялся Метьюз. — Ваша светлость, вынужден сообщить вам, что необходимости в целителе у вас нет. Вы здоровы.
— Благодарю, — кивнул Ашер, неуверенно подходя ближе. — Очень ценная информация.
— Что ж… — снова кашлянул Метьюз, а затем поклонился. — Тогда я… Я откланиваюсь. Если вдруг будет ухудшение — вы знаете, где меня искать. В больнице. У меня как раз смена.
Он сделал несколько шагов к двери, и я схватила его за локоть.
— Даже не вздумай меня здесь бросать одну! — прошипела я.
— Амелия. Отпусти своего шефа, — мягко попросил Ашер. — Тем более, я хотел бы поговорить с тобой наедине.
Наедине? Зачем нам говорить наедине? Этого вот точно не надо!
— Метьюз! — выпалила я, когда он вырвался из моей хватки.
— Твой дракон! Сама вылечила — сама и разбирайся! — бросил он мне, выскакивая за дверь.
— Метьюз!
Дверь хлопнула, Ашер засмеялся.
Он вдруг оказался очень близко, и я попятилась. Ашер шагнул ближе. Я отошла. Он снова шагнул. Я снова попятилась.
— Амелия! — рявкнул он.
— Что?!
Я заставила себя оставаться на месте. Тем более, что я уже уперлась спиной в стену. Ашер осторожно подошел ближе ко мне, почти вплотную, и остановился.
— Амелия.
Я неловко подняла взгляд.
Ашер, стоящий на своих двоих был высоким, намного выше меня.
И красивым — ужасно просто! Конечно, после произошедшего он выглядел немного помято, да и одет был в одну только широкую сорочку и нижние штаны, которые я нашла в шкафу, но все равно!
— Амелия… — мягко произнес Ашер. — Мели…
Кончики его пальцев погладили край моего подбородка, и я вскинула на Ашера взгляд.
— Ты здоров. Как такое возможно?
На губах Ашера снова появилась та самая мягкая улыбка, которую я впервые увидела сегодня.
Кажется, от нее у меня слабели колени и по спине бегали огромные мурашки. Мурашищи.
— Да. Что тебя удивляет? Ты ведь собиралась меня вылечить. У тебя получилось.
— Ашер…
— Забавно, — медленно сказал он. — Раньше мой дракон даже запах твой не переносил. А теперь готов ластиться к тебе, как дворняга. — Ашер улыбнулся. — Мне нравится. Я с ним согласен.
Он наклонился ко мне ближе, и я уперлась руками в его грудь.
— Ты… ты чувствуешь своего дракона? Как это возможно?
Ашер некоторое время не двигался, а затем пожал плечами.
— Я не знаю. Последнее, что я помню, — эта падаль, которая тебя… избивала. Я просто готов был сделать все, чтобы тебя защитить. Должно быть, это все решило в итоге. Как тебя угораздило выйти замуж за эту мразь?
— А как тебя угораздило перекинуться драконом?! Ты ведь умереть мог, ты это понимаешь? Ты… Ты почти умер!
— Но не умер же. Ай! — возмутился Ашер, когда я врезала ему в плечо. — Что ты злишься? Смотри, как хорошо в итоге… Ай!
— Как. Ты. Мог?! Ты головой своей думал или нет?! Ты…
Ашер перехватил мою руку раньше, чем я смогла снова его ударить. Его ладонь была горячей, но не аномально горячей, как ночью. Обычной.
— Хватит. Амелия. Я скорее умру, чем позволю какой-то мрази обижать женщину в моем доме. Тем более — тебя. Послушай… — Он провел ладонью по моему лицу и усмехнулся. — Почему ты плачешь? Мели… Ты ведь помогла мне. Спорим, что если бы не ты, я бы как минимум не смог сейчас встать. Не говоря уже о… — Ашер замолчал. — Это все ты. Амелия, я давно хотел поговорить с тобой. Знаю, что сейчас неподходящий момент, но…
Закончить ему не дал громкий и торжественный звук горнов.
Горнов?
Мы с Ашером переглянулись и одновременно шагнули к окну.
Там, на дороге у ворот Воронового холма, выстроились в ряд больше десятка карет, запряженных вороными лошадьми.
Вдоль кортежа карет выстроились слуги с горнами — целая небольшая армия.
— Что за…
Прищурившись, я рассмотрела гербы на дверях карет: коронованные драконы, извергающие пламя.
— Это… — отшатнулась я. — Это…
— Да. Братец исполнил свою угрозу и пожаловал в гости, — досадливо цыкнул Ашер, глядя в окно. — А еще…
Он замер, и я сразу же поняла, почему.
Из двери одной из карет, изящно подав руку слуге, выплыла светловолосая девушка в алом платье.
Задрав голову, она осмотрела поместье, и я узнала ее тут же, хоть помнила только по воспоминаниям Амелии.
Кэтрин.
Бывшая невеста Ашера.

Глава 34

Сердце пропустило удар.
Что она здесь делает?
Я наблюдала за тем, как Кэтрин поправляет платье — даже с такого расстояния было заметно, какие плавные и изящные у нее движения. Таких даже у Амелии не было, а у меня — тем более.
Я так долго рассматривала Кэтрин, что не заметила, как из других карет начали выходить еще люди. Хотя, скорее драконы. Шикарно разодетые в пух и прах драконы, рядом с каждым из которых суетились слуги.
Больше всех мое внимание привлек высокий мужчина с темными волосами, украшенными тонким золотым ободком. Слуг вокруг него толпилось больше всего.
— Это…
— О, да тут вся родня пожаловала, — проворчал Ашер. — Добить приехали, чтобы не мучился?
Я посмотрела на него и отшатнулась.
— Что…
— Я пошутил, — непонятно зачем пояснил Ашер. — Видишь ли, мой дорогой двоюродный братец — который в короне — вбил себе в голову, что я не должен хоронить себя заживо, несмотря на произошедшее. Последние несколько месяцев он изводил меня письмами с нотациями, а потом стал угрожать, что, если я не появлюсь на праздновании Годовщины победы над ифритами, он приедет ко мне сам. Ну, ты и так в курсе.
— Оу.
— И, видимо, он решил прихватить всю родню. Ох, и бабушка Грейс здесь… — Ашер нахмурился, разглядывая невысокую бодрую старушку, которая с помощью слуг выбралась из одной из карет. — Ей сто пятьдесят, во имя всего святого, она-то здесь что делает? Из нее песок сыплется! Куда ей в такую дорогу!
Я моргнула.
Горны снова затрубили — так громко, что их наверняка услышали даже в городе.
Ашер зашел за штору, чтобы его не было видно с улицы, и ухмыльнулся уголком губ.
— Благодаря тебе, целительница Грейс, их ждет сюрприз. Как думаешь, готовы они к нему? А то может потенциальное наследство уже раздербанили, а я и не в курсе.
— По-твоему, это весело?
— А из-за чего мне грустить? — поднял брови Ашер. — Хотя соглашусь с тобой, приезд толпы родственников никогда не бывает кстати.
— Ты… уму непостижимо! — покачала головой я. — Ты… ты мог умереть! А сейчас… — Я снова окинула его взглядом. — Ты видишь! И… и стоишь! И я не понимаю, как это может быть, и…
Я недоговорила, задохнувшись. Слов было слишком много, они путались, наскакивали друг на друга и никак не желали складываться в предложения.
По правде говоря, на язык первым просилось: "Ведь это же ненормально! С этим же нужно что-то делать!"
— Амелия, — Ашер оказался рядом и сжал мою руку. — Тише-тише. Все в порядке. Ну, насколько это возможно. Ты меня вылечила.
— Я ничего не сделала.
— Это ты, — с нажимом сказал Ашер, глядя на меня каким-то невозможными внимательным взглядом. — Все эти твои странные занятия и процедуры… после них становилось легче. Конечно, что-то внутри все равно не работало. Я и не ждал ничего другого.
— Магическая система у тебя не работала, — проворчала я. — Из-за этого-то все и проблемы. Нервная брала на себя слишком много и не восстанавливалась.
А как лечить деафферентацию магической системы и восстанавливать связь с драконом, я так и не выяснила.
Ашер ухмыльнулся, блеснув глазами:
— Возможно, моему дракону нужен был серьезный стимул, чтобы вернуться.
— Что? Ашер…
— Мы все-таки стайные создания.
Я не успела переспросить, что он имеет в виду, потому что в комнату постучался Мортимер.
— Ваша светлость! К вам пожаловали его величество император П…
— Вот только не начинай перечислять все титулы, — закатил глаза Ашер. — Пускай ждут в гостиной, раз приехали. Амелия…
— Я должна идти!
Ашер нахмурился.
— Куда ты пойдешь? Сейчас мы спустимся вниз, и я тебя всем представлю.
— Императору?
В качестве кого? Кто я вообще такая, чтобы представлять меня император?
— Моей семье, — с нажимом произнес Ашер.
Сердце в груди сделало кульбит, я постаралась не измениться в лице. Как на моем месте вела бы себя нормальная женщина?
Мы с Ашером едва успели поцеловаться и уж точно не обсуждали, что будет, если вдруг в гости нагрянут его родственники.
— Твоей семье? — ровно спросила я. — Но ведь здесь не только они. Здесь еще и Кэтрин, верно? Я ее видела.
Я закусила губу. Прозвучало как-то странно. Как будто я спрашиваю у мужчины, откуда у него подозрительный волос на рубашке, а этот мужчина не то что не мой муж, а даже не любовник.
Проклятие! Лечить Ашера было намного проще, чем… вот это.
Что ему вообще от меня нужно? Зачем меня кому-то представлять? Я всего лишь целительница.
Ашер пожал плечами.
— Да, она тоже здесь. Они ведь дружат с Полом, да и вообще она давно уже как член семьи. Кэтрин много писала мне в последнее время. Предлагала встретиться. Уговаривала принять приглашение во дворец на празднование годовщины, послушать брата и не становиться затворником. Послушай…
Ах, встретиться она предлагала! Уговаривала!
Никого получше все-таки не нашла и собралась прокрутить фарш назад?!
Или эта стерва за полгода пораскинула мозгами и решила все-таки выйти замуж и по-быстрому овдоветь, пока шанс есть?
— И вы не думали о том, с чем связан ее… интерес? — не удержалась я от шпильки.
Лицо Ашера окаменело.
— Кэтрин — добрая и благородная девушка, — спокойно сказал он. — Вот и все, с чем он связан.
Ах, добрая и благородная.
Сначала бросила, а сейчас…
Я окаменела.
А ведь Ашер поправился. Руку, конечно, новую не отрастил, но в остальном…
Неужели Ашер ее простит? После того, как она с ним поступила? Бросила в самый тяжелый период жизни, разорвала помолвку, когда жених ослеп и оказался прикован к креслу?
Письма она писала, вы посмотрите… Легко нынче быть добрыми и благородными!
А сейчас, когда он выздоровел, она милостиво слова его полюбит и согласится на помолвку? По-доброму и благородно?!
— Ваша светлость, — позвал Мортимер, снова появляясь в дверях.
— Я должна идти, — выпалила я.
— Куда? Амели…
— Мне нехорошо.
Бросив это, я вылетела из спальни в комнату Ашера, а оттуда — в коридор.
В холле на первом этаже гудели голоса, императорские слуги сновали туда-сюда, у стены я увидела растерянного мистера Нейса.
Значит, сегодня он пришел на работу.
Интересно, почему вчера Ашер отпустил всех слуг? О чем он там хотел со мной поговорить? Уволить все-таки?
Думать об этом сейчас не было времени, сердце колотилось, а мысли путались. Я едва сдерживалась, чтобы не наговорить Ашеру все, что я думаю о нем и об этой… Кэтрин.
Я сжала кулаки и вдруг почувствовала, что к горлу в самом деле подкатывает комок.
Чтоб его!
Кажется, меня сейчас стошнит.
Рванув вперед по коридору, я дернула на себя дверь первой попавшейся гостевой.
Мне навстречу вскочила с накрытого белой тканью дивана девушка — светловолосая, в красном закрытом платье и с яркими драконьими глазами.
Кэтрин.
— Простите! — выпалила она.
— Что вы здесь делаете? — бросила я, даже не пытаясь казаться вежливой и размышлять о том, что мне не стоит так разговаривать с драконицей.
Слишком сильно все внутри клокотало от злости.
Кэтрин неожиданно покраснела и отвела взгляд. Я нахмурилась. Это еще что такое? Она что… стесняется?
Я ожидала другого. Окрика, например, или возмущений.
— Я… — начала она. — Я прошу прощения, что поднялась сюда без разрешения. А вы?..
— Целительница первого разряда Амелия Уэйн.
— О! — глаз Кэтрин расширились. — Я вас знаю! Пол говорил мне о вас! О ваших необычных методах лечения.
Пол? Ах… Император Полард Эдвард Первый, должно быть.
Кэтрин просияла.
— Он вас нанял! И Дерек упоминал о вас — в письмах. Хотя он очень немногословный. За все время, что он здесь, я получила всего пару императорских записок.
— Возможно это как-то связано с тем, что вы расторгни помолвку, — не удержалась я от шпильки.
— Что? — Кэтрин вскинула на меня взгляд.
— То, что Дерек мало вам пишет. Возможно, это потому, что вы передумали выходить за него замуж.
— Но я не передумала.
— Что?
— Я не расторгала помолвку, — повторила Кэтрин. — Это сделал Дерек.
В ушах зашумело, мне показалось, что комната вдруг стала очень тесной.
— Не… не расторгали? — глупо переспросила я.
Кэтрин резко дернула головой, метнулась туда-сюда, как будто сильно волновалась, а затем опустилась на накрытый белой тканью диван.
— Я ждала, пока Дерек придет в себя. Так долго! Целых шесть лет, он был под стазисом и… — Она всхлипнула и прижала тыльную сторону ладони к носу. — Но я всегда верила, что он очнется, всегда! Он ведь был таким сильным. И мы так ждали нашей свадьбы. Хотели завести детей. Мне всегда хотелось минимум двоих, чтобы в семье были мальчик и девочка, обязательно.
— Понятное желание, — выдавила я.
Кэтрин кивнула и стерла с лица слезы.
— А потом он пришел в себя. Целители меня предупредили, что ему осталось недолго — год, или два, или пять. Мне было все равно, я просто хотела… — Она подняла на меня взгляд. — Я просто хотела выйти за него замуж. Но Дерек сказал, что наша помолвка расторгнута. А спустя некоторое время пропал — я уже потом от Пола узнала, что поселился он в этой глуши. Ой, простите, пожалуйста! Я имела в виду…
— За что вы извиняетесь, глушь и есть.
Губы меня плохо слушались, как будто были помертвевшими.
Вот… Ашер.
И как я не догадалась?
“Светлая и чистая”, “добрая и благородная”…
Ну да, Ашер ведь не совсем идиот. Мы успели довольно тесно познакомиться, и впечатление идиота он не производил. А вот я, похоже, идиотка.
Кэтрин не отменяла помолвку.
Он сам это сделал.
Решил избавить молодую возлюбленную от жениха-калеки.
— Вы ему писали, — зачем-то сказала я.
Кэтрин кивнула, промокнув рукавом платья глаза.
— Как вы думаете…
Как бы на моем месте поступила целительница, которая не успела поцеловаться с пациентом и в него влюбиться?
К моему удивлению, влезть в эту роль оказалось намного проще, чем разобраться, как стоит вести себя нормальной женщине в моей ситуации.
С работой у меня всегда складывалось как-то проще.
— У меня для вас хорошие новости, Кэтрин. По поводу Дерека. Генерала Ашера.
— Ему стало легче? Как он? — Кэтрин вскочила и умоляюще на меня уставилась.
— Вы… возможно, вы мне сейчас не поверите, но он поправился.
Кэтрин ахнула и попятилась.
— Вы… Вы шутите! Это невозможно! Как вы…
В этот момент за моей спиной раздались шаги, и я узнала, каким-то шестым чувством, кто остановился на пороге.
— Амелия? Как ты себя чувствуешь? Нужна п… Кэтрин?
Я отошла, чтобы эти двое увидели друг друга.
— Дерек… — прошептала Кэтрин. — Ты…
Я не успела даже моргнуть, а она уже пересекла комнату и бросилась Дереку на шею.
— Ты можешь ходить! Ты видишь! Дерек! Это настоящее чудо!
Ашер попятился, придерживая Кэтрин за талию, и я выскользнула в коридор.
Ну вот и все.
Как и у любой уважающей себя сказки, у этой оказался счастливый финал. Любовь победила все преграды.
— Горько, — пробормотала я, закрывая за собой дверь.
Кажется, этим двоим сейчас стоит побыть наедине.
В голове гудело, в груди не было ни одного чувства, только пустота.
Судя по всему, со своей работой, как целительница, я справилась.
Как бы то ни было — я молодец.
Уж не знаю, почему магическая система Ашера вдруг решила снова начать исправно работать, но с нервной, как и со спастикой, и с атрофией мышц мы общими усилиями разобрались. Иначе он бы не то что Кэтрин не удержал, шага бы сделать не смог.
Перед глазами почему-то все расплывалось, я раздраженно провела по лицу рукой и сообразила, что оно все мокрое.
Это я что, плачу? Ну уж нет, плакать из-за мужчины — исключительная глупость.
Мне нужно забрать Джесси и — отправляться домой.
Моя сказка тоже закончилась.
Осталось только засечь время до того момента, как мама снова начнет сватать мне Хиггинса или кого-то вроде него.
Или, может, мне повезет, и она смирится с тем, что я планирую остаться матерью-одиночкой?..
Я снова смахнула слезы и раздраженно сжала зубы.
Нужно прийти в себя, прежде чем идти к Джесси.
Комната Джесси оказалась пустой, в примыкающей к ней ванной тоже никого не было.
— Ты где? — позвала я.
Никакой реакции.
Похолодев, я бросилась из комнаты, подбежала к лестнице, посмотрела вниз и замерла.
Джесси стоял в холле! У стены! Как ни в чем не бывало! В том самом холле, который кишел драконами!
А Джесси стоял рядом с мистером Нейсом и на них пялился!
А мистер Нейс вообще ничего не собирался предпринимать!
Только я хотела бросится его спасать, как какой-то грузный светловолосый дракон заметил Джесси и направился к нему.
Нет!
Джесси не… Его пугают мужчины. А этот еще и незнакомый! И светловолосый!
Я метнулась вниз, но мужчина вдруг присел на корточки и о чем-то заговорил.
Джесси помахал рукой — привет!
Он… не собирался убегать?
— Да, это мой воспитанник, Джейсон Уэйн! — услышала я громкий голос мистера Нейса. — Сын целительницы, которая занимается здоровьем его светлости. Невероятно смышленый парень.
— Ну надо же! — в общем шуме голос светловолосого грузного мужчины прозвучал громко, как гудок парохода. — Приятно познакомиться, Джейсон, а я Фиц. Как жестами сказать "Приятно познакомиться"?
Я дернулась вперед, чтобы встать между ними и забрать Джесси из толпы, но в последний момент себя остановила.
Все было… в порядке?
Кажется, да.
Джесси явно чувствовал себя хорошо. Это… было удивительно. Учитывая то, свидетелем какой сцены он вчера стал!
Неужели за всем остальным я умудрилась не заметить, насколько легче стало моему мальчику? Насколько меньше он стал всего бояться?
В груди закололо. И это все — благодаря Ашеру. Он столько для нас сделал! Глаза снова намокли.
Сжав зубы, я медленно досчитала до десяти.
Нужно вести себя разумно.
Свежий воздух. Мне нужно на свежий воздух, чтобы прийти в себя. Собраться с мыслями и решить, как быть дальше.
А Ашер… с ним все будет хорошо. Он поправился, помирился с Кэтрин и……
И все!
Свадьбу сыграют, детей родят.
Вот только говорить ли Ашеру о Джесси?.. Поверит ли он? Заботиться о чужом больном ребенке — совсем не то же самое, что признать его своим. Особенно если собираешься жениться на чудесной девушке, которая хочет двоих детей. Что будет лучше для Джесси? Безопаснее?
Погрузившись в размышления, я толкнула входную дверь.
— Господа и дамы, чем обязан? — раскатился по холлу магически усиленный такой знакомый голос.
Вслед эа ним повисла гробовая тишина. Я замерла.
— Чтоб я сдох, — пробормотал кто-то. — Ты на своих двоих?
— Надеялся, что успеешь на отпевание, дядя? — услышала я голос Ашера.
В нем было столько теплой насмешки, что у меня внутри что-то дернулось.
Я решила не оборачиваться, чтобы не увидеть, как рядом с Ашером стоит Кэтрин и наверняка сияет счастливой улыбкой.
Нужно отсюда уходить.
Дернув на себя дверь, я выскользнула на крыльцо и едва не сбила кого-то с ног.
— Прошу прощения, — буркнула я и замерла.
Прямо напротив меня стоял… его величество собственной персоной. Он был моложе Ашера, но таким же смуглым и темноволосым. Его роскошная одежда была белой и оттороченной золотом, на голове красовалась тонкая корона.
Я знала, что император Полард Эдвард Первый взошел на престол совсем юным, а от Ашера знала так же, что он далеко не сразу понял, какая ответственность на него легла.
— Простите, — повторила я.
— Ничего страшного, — низким голосом сказал его величество. — Постойте! Вы в целительской робе… Неужели вы — та самая целительница Амелия Уэйн? Мне вас рекомендовали, и я рискнул нанять вас для моего брата. Как он? О настоящий герой, но такой невыносимый упрямец, что…
— Лучше бы вы меньше рисковали! — рявкнула я. — Герой! Вы не думали о том, что, управляй вы получше, герои были бы не нужны?!
— Что?
— Ничего! Головой надо думать. Ваш брат здоров, ваше величество! И ни дай бог с ним снова что-нибудь случится! Пеняйте на себя!
Я сбежала с крыльца и поспешила скрыться за домом.
Холодный осенний ветер пронизывал до костей, но сейчас мне было на это плевать.
Что я натворила? Теперь меня арестуют? У двери и у ворот особняка стояли стражники, но задерживать меня они почему-то не спешили.
Остановившись рядом со свежевысаженными кустами чего-то колючего, я тяжело дышала.
Нужно прийти в себя. Я не могу позволить себе истерику. Я — мама. И ради сына я должна быть спокойной. Взрослой. Мудрой.
Не знаю, сколько я так простояла до того момента, когда ветка за моей спиной хрустнула.
Рывком обернувшись, я вскрикнула.
Напротив меня стоял Ашер — уже полностью одетый, в черных брюках и застегнутом на все пуговицы пиджаке. Когда-нибудь я перестану пугаться того, что он вдруг взял и исцелился, но не сегодня.
Он рассматривал меня, привычно наклонив голову.
— Ну не такой уж я и страшный. Хотя шрамы на морде, к сожалению, никуда не делись. И руки все еще нет. Что ты об этом думаешь?
— Что?
Ашер щелкнул пальцами, и меня окутало тепло, как будто наброшенное на плечи одеяло. Драконы! Магию совершенно не экономят.
Особенно этот! А ему стоило бы! Поберечь себя!
— Тебе не стоит использовать пока магию, сколько раз я тебе говорила!
Он закатил глаза и усмехнулся.
— Только ты, Амелия, могла на полном серьезе угрожать императору. Он впечатлен.

Глава 35

Я сглотнула. Вот…
Вот прав был Метьюз, когда говорил, что с моим характером нужно что-то делать, иначе он не доведет меня до добра!
А с другой стороны…
— А я от своих слов не отказываюсь, — запальчиво ответила я. — Что сейчас делается для того, чтобы предовратить появление новой матки ифритов? Ничего? Только героев чествуем? Чему вы улыбаетесь, генерал Ашер? Снова хотите пойти в авангард? Конечно, один раз сходили, вылечились — можно и во второй! И опыт уже есть!
Нет, возможно, я перегибала палку, конечно, но…
Но чтоб его, я просто беспокоилась за его чертову жизнь.
Как скоро после исцеления Пепельный генерал вернется к тому, чтобы исполнять свой долг?
Ашер молчал, наклонив голову вправо. Он часто так делал. Я догадалась, что так он прислушивается к происходящему. Видимо, сейчас, когда зрение вернулось, от старых привычек оказалось сложно избавиться.
— Если нужно — я повторю свои слова императору еще раз, — в конце концов сказала я. — И объясню, что имею в виду!
Ашер засмеялся.
— Пол, как только перестал восторгаться по поводу того, что я поправился, сообщил, что его отчитали на пороге моего дома. Я сразу понял, что речь о тебе. Кто еще мог такое учинить?
Я покраснела. Понял он, молодец какой.
В небе над нами громыхнуло, и я поежилась. Кажется, скоро начнется дождь.
— Мне пора идти, генерал Ашер.
— С этим есть одна проблема.
Проблема?
Я нахмурилась и похолодела от внезапного испуга.
Неужели я договорилась с власть имущим до того, что он решил угрожать моему сыну?
— Джесси? С ним что-то…
— О, с ним все прекрасно, — сверля меня все таким же странным взглядом, сказал Ашер. — Ну кроме того, что бабушка Грейс почему-то решила, что он очень худенький и его надо накормить.
— Что? Поче… Почему?
Зачем какой-то неизвестной драконице кормит моего сына? Это какой-то способ нападения? Угрозы?
Что у них там вообще происходит?!
— Да не нервничай ты так, целительница. Она про всех так говорит, — пожал Ашер плечами. — А еще Джейсон под руководством мистера Нейса учил ее, кажется, каким-то жестам, когда я уходил. Забавно.
— Что именно?
— Бабушка Грейс почему-то подумала, что Джейсон — мой бастард. Так и набросилась на меня из-за того, что я… Ну ты поняла, что в штанах не смог удержать.
От испуга я побелела и с трудом удержала себя от того, чтобы попятиться.
— Н-н-надо же. И как… как ей пришло это в голову?
— Сказала, что я в детстве такой же был.
— В-в-вот это с-с-совпадение. П-п-прошу прощения, генерал Ашер. Мне п-п-правда нужно идти. Забрать Джесси. Сейчас начнется дождь и…
Не знаю, что там “и”, пускай сам додумает. Я сделала пару шагов к дому — и Ашер поймал меня за руку.
Мы вдруг оказались очень близко, и я не нашла в себе сил отойти.
— А ты не хочешь остаться? — тихо спросил он.
Его дыхание пощекотало мою кожу, и я вздрогнула.
— Я… — “Это неуместно”. — Это неуместно. Вам стоит провести время с семьей.
Я наконец отошла и для верности обхватила себя руками. А то еще брошусь Ашеру на шею, начну умолять бросить Кэтрин и обратить внимание на меня…
Мы это уже проходили, Амелия за меня испробовала все методы и доказала, что это не работает.
— Да, я бы хотел тебя с ними познакомить.
— Зачем?
— Зачем? — хмыкнул Ашер. — Даже не знаю. А как без этого?
— Я думаю, что моя работа закончена, генерал Ашер.
— Дерек.
— Дерек. Моя работа закончена, вам больше не нужен целитель.
Я отошла от него еще на шаг и поежилась. Холодно не было, ветра, сгибающего деревья, я не чувствовала благодаря колдовству Ашера, которое укрывало меня, как одеяло.
И все-таки меня била дрожь, а лед, ползущий откуда-то изнутри, сковывал кости. Наверное, так ощущается разбитое сердце.
— Может, все-таки еще нужен? — Ашер усмехнулся уголком губ и многозначительно поиграл бровями. — Мне кажется, мы как-то не до конца разобрались с вертикализацией?
Я с трудом смогла отвернуться от его драконьих глаз. От широких плеч.
Задницу я, слава богам, не видела, зато ноги были стройные и мощные, как будто этих лет неподвижности просто не было. Я знала, конечно, что магия поддерживает драконов изнутри, но чтобы настолько…
Ухмылка Ашера превратилась в теплую улыбку, и я почувствовала, что у меня слабеют колени.
Что он там говорил про шрамы? Ну да… шрамы были, но я и раньше их почти не замечала, а уж сейчас…
— С вертикализацией? Но вы стоите. Зачем вам нужны упражнения по вертикализации, если…
— Упражнения по вертикализации никогда не бывают лишними, целительница! Разве не ты мне говорила, что практиковаться нужно постоянно? Не забрасывать упражнения…
— Но вы здоровы!
Как бы безумно это ни звучало.
— Господи, целительница, это невыносимо!
— Что?
Ашер в очередной раз закатил глаза, а потом шагнул ко мне, притянул к себе и поцеловал. На несколько секунд я совершенно в этом потерялась, в его запахе, в руке, которая крепко обхватывала меня за талию, в его мягких губах, которые накрыли мои, а затем оттолкнула:
— Что вы делаете!
— Целую тебя. Целительница, проще с кошкой в карты сыграть, чем флиртовать с тобой. Ты меня с ума сведешь, я абсолютно ничего не понимаю!
Флиртовать? Конечно, куда уж мне. И что он там не понимает? Неважно.
— Я думаю, флиртовать вам положено с Кэтрин, генерал Ашер.
Он тут же перестал ухмыляться.
— А при чем здесь Кэтрин?
— Она ваша невеста.
— Давно уже нет.
Я задохнулась.
— Я знаю, что вы сам расторгли вашу помолвку, генерал Ашер. И теперь, когда вы здоровы, ничто не мешает вам…
— Так уж и ничто?
— Вы…
Он вздохнул и каким-то усталым жестом взлохматил волосы — густые и черные.
В небе громыхнуло.
— Кэтрин — чудесная девушка, — медленно сказал Ашер, глядя на меня остановившимся взглядом, как будто погруженным куда-то в прошлое. — Она добрая и благородная. У нее кроткий нрав, нежное сердце. Она красива, умна, одарена и происходит из древнего драконьего рода. Невесты лучше сложно себе вообразить. Мы любили друг друга и хотели завести детей.
— На свадьбу не забудьте позвать.
Хотя нет.
Забудьте!
Что мне делать на свадьбе герцога и дочки императорского Советника? Я даже напитки разносить не умею, моя стихия — вынос уток из-под больных.
Ашер уже в который раз закатил глаза, но спокойно продолжил:
— Я не хотел для нее такой судьбы: выйти за жениха-калеку и схоронить его через полгода. Конечно, хорошо бы Кэтрин позаботилась об этом сама и нашла себе вариант получше, пока я был в отключке, но она, как я уже сказал, слишком благородна для такого. Поэтому, придя в себя, я решил все сам.
— За двоих? — хмыкнула я. — Очень в вашем стиле.
Ашер улыбнулся уголком губ.
— Об этом я и говорю.
— О чем?
— О том, что Кэтрин стала бы чудесной женой, послушной и спокойной. Ее я легко мог представить рядом. Но вдруг оказалось, что мне больше по душе другая женщина. Та, которая не уйдет, потому что считает, что обязана остаться. Назовет меня “бедным несчастным Пепельным генералом”, когда я окончательно утону в жалости к себе, и прикажет не размазывать сопли, а цепляться за любой шанс поправиться. Напомнит, кто я есть. Силой, упрямством и огнем которой я буду восхищаться. Благодаря тебе я снова захотел жить, Амелия.
Ашер потянулся к моей руке и я, как загипнотизированная, позволила ему переплести наши пальцы. Несколько секунд я смотрела на него, на его сияющие глаза, на прямой нос, на острые скулы, волевой подбородок — на все те черты, которые знала досконально, даже на шрамы, покрывающие половину лица, и отсутствующую руку, а затем освободилась из его хватки и отошла.
— Вы тоже… — Блеснула молния, и я вздрогнула. — Вы тоже дороги мне, генерал Ашер.
— Дерек.
Я качнула головой, наблюдая за тем, как за его спиной ветер пригибает к земле по-осеннему жухлую траву.
Блеснула молния.
— Генерал Ашер. Как я уже сказала, я тоже питаю к вам… теплые чувства.
— Ты не говорила. А питаешь?
Ему бы только хиханьки да хаханьки!
— Однако, — упрямо продолжила я, — не всегда следует руководствоваться чувствами. Внутри дома вас ждет девушка, которая много лет хранила вам верность, которой вы клялись…
— Помолвку с которой я расторг, целительница. И, если уж начистоту, то Кэтрин… — Ашер вздохнул и язвительно продолжил: — Их с моим братом сблизило общее горе, если можно так сказать.
— Что ты имеешь в виду? — сердце сбилось с ритма, я сама не заметила, как перешла на ты.
Вскинув взгляд на Ашера, я как будто порезалась.
Он улыбнулся со знакомой ехидцей.
— Я имею в виду, что Кэтрин… видишь ли, они с так сильно хотели со мной увидеться не только чтобы приложиться к моим живым пока мощам и пролить пару слез над героем. Оказывается, Пол и Кэтрин… как бы помягче, хотели заручиться моим благословением.
— Пол? Полард Первый? Император? Благословением?
— Свадьбу они собрались играть, господи-боже, целительница. Намеки ты понимаешь еще хуже флирта.
— Я…
— Я собирался поговорить с тобой еще вчера… или позавчера?.. Неважно, с датами потом разберемся. Так вот, я отпустил слуг, потому что не хотел, чтобы нам помешали. Я приготовил тебе подарок.
— Подарок?
Ашер закусил губу, а затем полез в карман брюк. Секунда — и на его ладони оказалось кольцо с сапфиром в окружении бриллиантов.
Я сглотнула.
— Кольцо? Зачем ты достал кольцо? Это Кэтрин тебе отдала?
Ашер вздохнул и пробормотал что-то вроде: “Господи, дай мне сил”.
— Ты вытащила меня из такой черной трясины, из которой я не думал, что смогу вернуться. Сначала я терпеть тебя не мог, потом восхищался, а потом… Будь все по-другому, я бы ни секунды не думал перед тем, как сделать тебе предложение. Ни секунду не думал бы, прежде чем обхватить тебя за талию и прижать к себе. Но я был калекой, обреченным отчалить в мир иной со дня на день. Это делало меня, мягко говоря, не самым выгодным вариантом для замужества.
Я снова сглотнула — горло было сухим, как наждачка.
— Смотря с кем сравнивать.
Если с Уэйном или Хиггинсом, то вполне себе первый в очереди. А вдовство так вообще прямо скажем недооценивают.
Ашер заржал.
— Обожаю тебя, целительница. — Он откашлялся и посерьезнел: — Амелия. Как бы то ни было, я собирался сначала поговорить с тобой об этом. С вами.
— С нами?
— С тобой и с Джейсоном. Женитьба на тебе, по крайней мере, дала бы тебе и твоему сыну после моей смерти титул и деньги. Уж ты бы нашла, что с ними делать.
Я хлопала глазами и никак не могла взять толк, к чему он ведет.
— А…
— А теперь я вроде как не собираюсь в ближайшее время умирать, так что… Так что вопрос в том, готова ли ты терпеть шрамы, обрубленную руку и мой поганый характер до конца наших дней.
— Что? Генерал Ашер…
— Дерек.
В этот момент мигнула молния, громыхнуло, и на нас упали первые капли дождя.
— В бездну провались, как не вовремя, — пробормотал Ашер и вдруг… опустился на одно колено. — Амелия. Я люблю тебя. Ты бескомпромиссная, язвительная, плюющая на манеры, помешанная на работе, умная, сильная, смелая, самоотверженная — и совершенно невероятная. Не знаю, как я умудрился тебя проглядеть, но больше я не хочу жить без тебя ни одной минуты этой жизни. Ты станешь моей женой?
Я смотрела на кольцо. Кольцо смотрело на меня. Ашер ждал ответа.
— Амелия?
— Ты сейчас шутишь, да?
Он ведь не может сделать мне предложение, просто не может! Ладно… ладно, влюбиться, симпатизировать или… да даже интрижку завести!
Но предложение…
— Ты предлагаешь мне стать твоей любовницей?
— Женой.
— С ума сошел? Какое…
Ашер мученически застонал, поднялся и протянул мне кольцо.
— Дай руку и просто скажи “да”.
— Я не…
— Целительница, потом разберешься в себе!
— Я…
— Ты хочешь стать моей женой?
— Да!
На лице Ашера появилась облегченная улыбка, он засмеялся.
— Руку.
— Что?
Кажется, у меня закончились внятные слова и отказал мозг. Может, инсульт?
— Дай руку, чтобы я мог надеть на тебя кольцо и наконец тебя обнять. Просто сделай, как я говорю, хоть раз в жизни.
Ну… я и сделала.
Кольцо было тяжелым и село на палец идеально.
А затем Ашер притянул меня к себе и поцеловал так крепко, что ноги окончательно перестали меня держать.
Дождь барабанил по нашим головам и по плечам, намачивал одежду и тек по лицам, но мы никак не могли оторваться друг от друга.
— Генерал Ашер… — пробормотала я, когда все-таки смогла глотнуть воздуха.
— Дерек, — привычно поправил он, легко боднул меня в лоб и легко засмеялся. — Клянусь, я боялся меньше, когда рядом со мной щелкали челюсти матки ифритов, чем когда делал тебе предложение.
Он снова поцеловал меня.
У меня внутри все перевернулось от его теплого тона. В нем была насмешка, как и всегда, но такая мягкая и любящая, что меня как будто окунули в кипяток.
И вдруг подумалось, что… может… А может, это в самом деле возможно? Вдруг все это — и любовь, и счастье, и Дерек — может быть для меня?
А вдруг…
Все внутри сопротивлялось. Это слишком хорошо. Со мной такого никогда не случалось. Чем придется платить?
— Я правильно поняла, что ты меня сравнил с маткой ифритов? — толкнула я Дерека в плечо и прижалась теснее. — Неважно. Нам…
— Нам лучше пойти внутрь, — согласился Дерек. — Ты можешь простудиться.
Дерек потянул меня за руку, а затем, посмотрев на размокшую под нашими ногами землю, скомандовал:
— Обхвати меня за шею.
— Зачем?
— Затем, что у меня только одна рука, и я не могу…
Я вскрикнула, когда Ашер единственной рукой подхватил меня, как будто я ничего не весила, закинул на плечо и понес к крыльцу.
— Пусти! Отпусти!
— Прямо в лужу? Целительница, тебе нужно научиться сидеть на мужской шее!
Несмотря на мои неловкие протесты — я сама не понимала, против чего протестую, но для порядка возмущалась, — Ашер донес меня до крыльца и отпустил только у двери.
— Вот так лучше, — улыбнулся он.
Его слова почти заглушил дождь. Я улыбнулась, изо всех сил игнорируя двух королевских стражников у двери. Ашер, поймав мой взгляд, обернулся к ним.
— Оставьте нас.
— Но его величество приказал…
— Это мой дом. Моя земля. Оставьте нас. Его величество не сказал вам, что вы должны слушаться меня на моей земле?
Стражники явно заколебались, и Ашер рявкнул:
— Ну! Или вы хотите, чтобы его величество вас до мойщиков ночных горшков понизил?! Ему на меня пожалуетесь заодно.
Их обоих как ветром сдуло, и Ашер обернулся ко мне.
— На чем мы остановились? Ах, да… — Он по моей щеке рукой и легко поцеловал в лоб. — Все складывается очень удачно.
— Удачно?
— Как заметила бабушка Грейс, мы с Джейсоном похожи, — пожал плечами Ашер. — Значит, не будет никаких проблем с тем, чтобы объявить его моим сыном.
Я сглотнула.
— Но Джесси… Он не дракон. И он болен.
— И что?
— Тебя это не останавливает?
— Если бы меня это останавливало, я бы не делал тебе предложение. У драконов не всегда рождаются драконы, — ответил Ашер. — К тому же, Джесси пока все равно слишком мал. Уж не знаю, как так вышло, что от такой падали, как твой бывший муженек, родился Джейсон, но Амелия…
— Мне нужно тебе кое-что сказать, — выпалила я.
— Если ты снова хочешь поговорить о том, что ты не уверена или…
— Джесси твой сын.
Мои слова повисли в воздухе, как удар грома. Ашер молчал и смотрел на меня так долго, что мне показалось — он меня не услышал.
— Я сказала…
— Я слышал, что ты сказала! Как это возможно? Целительница, мать твою! — Он схватил меня за руку и дернул на себя. — Не шути так!
От его рыка дрогнула земля, я вжала голову в плечи.
Неужели я ошиблась?..
Все-таки не стоило говорить?
— Это… это не шутка. Он твой сын. Даже бабушка Грейс заметила, как вы похожи. Джесси смуглый и темноглазый. Как ты. Как император. Как вся ваша семья. У вас один разрез глаз, одна форма рта… Он — твоя копия. Чудо, что Мортимер до сих пор не заметил.
Несколько секунд Ашер хватал ртом воздух, а затем рявкнул:
— Какого хрена ты молчала?! Амелия…
— Начнем с того, что я… Понимаешь, я не Амелия.
Ох, кажется, мне все-таки конец… Я стянула с пальца кольцо, потому что помолвка явно накрылась медным тазом.
* * *
Чем дольше я говорила, тем мрачнее становился Ашер. В тот момент, когда я рассказывала о том, что Уэйн забил до смерти реальную Амелию, а я еле успела спасти Джесси, лицо его стало непроницаемым.
— Почему ты мне не сказала? — уронил он. — Какого, мать твою, хрена ты молчала?!
— А откуда я знала, что могу тебе доверять? — вспыхнула я в ответ. — У Джесси уже был отец! Второго ему только не хватало!
— Ты могла бы…
— Ты терпеть не мог Амелию. Твои люди прогнали ее отца, когда он рассказал им о ребенке! Какой фактов должен был натолкнуть меня на мысль: “О, расскажу-ка этому дракону! Какая отличная идея!” Если ты вдруг не заметил, Джесси… не из тех детей, которыми отцы обычно гордятся.
— Ты, — процедил Ашер, крепче сжимая мою руку. — Должна была… — Он осекся и, отпустив меня, провел ладонью по лицу. — Прости. Прости, я не должен был так с тобой говорить. Ты спасла моего ребенка и защищала его лучше, чем родная мать, и уж точно лучше, чем родной отец. За одно это я должен носить тебя на руках, но… Почему я ничего не помню о том, как умудрился его заделать?! Как это вообще… — Ашер бессильно закрыл лицо рукой. — Как вышло, что мой сын жил вот так, а я ни о чем не знал?
Голос его подвел. Я никогда не видела Ашера плачущим, даже во время самых болезненных упражнений, даже когда сказала ему, что надежды поправиться нет. Никогда. До этого момента.
Сердце сжалось. Помедлив, я шагнула ближе к Ашеру и положила ладонь ему на плечо. Дождь оглушающе шумел.
— Ты не мог знать. Я понятия не имею, что подмешала тебе Амелия, но уверена, что это зелье как-то среагировало с укрепляющими настоями, которыми ты был тогда напичкан. Скорее всего, из-за этого ты толком не осознавал, что происходит и не запомнил этого.
О том, что Ашер назвал в какой-то момент Амелию по имени, я решила не говорить. Ему и так сложно. Скорее всего, происходящее казалось ему просто сном. Между нами долго висела тишина, Ашер стоял, не двигаясь и ничего не говоря.
Я вы кулаке кольцо, готовясь вернуть его Ашеру, когда он поднял взгляд и взял меня за руку.
— Послушай. Амелия. Я могу тебя так называть? Или лучше по-другому?
— Амелия подойдет, — пробормотала я, вертя свободной рукой кольцо.
— Я счастлив, что ты появилась в этом мире и в моей жизни, Амелия. И я был бы готов пройти через схватку с маткой ифритов и стазис еще с десяток раз, чтобы заполучить тебя. Ты моя женщина, и никто другой ни в этом мире, ни в сотне других, не нужен мне так сильно, как ты. Никто не понимает меня так, как ты. Никто не похож на меня так сильно, как ты, и, клянусь, это будет бесить меня до конца моих дней — но ничего другого мне не нужно. Ты… Вы, ты и Джесси, стоите всего на свете, и я не жалею ни об одном моем решении, потому что в итоге они привели вас ко мне. Меня не было рядом, когда я был вам нужен. Но теперь — теперь я клянусь тебе, что буду защищать вас и заботиться о вас каждый день, чего бы мне это ни стоило. Ты позволишь?
Чувствуя, как к глазам подступают слезы, я кивнула и замерла.
— Что случилось?
Я оглядела крыльцо, чувствуя подступающую к горлу панику.
— Я уронила кольцо, и оно, кажется, куда-то укатилось. Понимаешь, я думала, что теперь ты не захочешь брать меня в жены. Сняла, чтобы его отдать, уронила, и оно…
— Господи-боже, — закатил глаза Ашер. — Мне всю жизнь придется убеждать тебя в том, что я люблю тебя? Я сделал тебе предложение, собираюсь познакомить с семьей, какие еще гарантии нужны? Ладно. Кажется, я готов этим заняться. Иди ко мне. Да забудь ты про это кольцо, новое купим!

Эпилог

Год спустя
— Амелия… — раздался за спиной обеспокоенный голос, на плечо легла маленькая легкая ладошка.
Я ее стряхнула.
— Амелия…
— Да тише ты, не слышно!
Я посильнее прижалась ухом к двери.
Но, к сожалению, из-за бешеного стука сердца, шума крови в ушах и шелеста миллиона юбок моего пышного свадебного платья я ничего не могла разобрать.
Чертовы толстые двери в королевском дворце! Понаставили! Приличным людям и подслушать никак!
— Амелия, прекрати.
— Знаешь что…
— Просто дыши. Успокойся. Тебе нельзя волноваться.
Я обернулась и осуждающе уставилась на Кэтрин.
Серьезно? Есть ли что-то более раздражающее, чем “успокойся”? И мне лучше знать, можно мне волноваться или нельзя!
Она издевается? Нет, не издевается. Лицо Кэтрин было спокойным и безмятежным. На ее пальце поблескивало помолвочное кольцо такого размера, что видно было бы, наверное, даже из космоса.
А как иначе, если жених — король?
В который раз я подумала, что Кэтрин пойдет корона — она как будто рождена для нее.
— Почему меня туда не пускают?
Кэтрин мученически вздохнула.
— Амелия…
— Если ты сейчас скажешь мне успокоиться, клянусь, я…
— Что у вас тут происходит? — раздался в конце коридора недовольный старушечий голос. — Почему вы здесь столпились? Кареты поданы, священник в соборе ждет, все ждут! Свадьбу пора играть!
Ее светлость вдовствующая герцогиня Грейс Ашер, или просто бабушка Грейс, подойдя ближе, недовольно посмотрела на нас с Кэтрин.
— Дорогие мои, не хотите ли вы поторопиться? Я не молодею!
— Бабушка Грейс, мне как раз кажется, что вы сегодня особенно молодо выглядите, — улыбнулась Кэтрин.
Еще год назад я бы подумала, что она подлизывается, но… но увы. По поводу того, какая Кэтрин добрая и благородная, Ашер не преувеличивал.
Он преуменьшал.
— Врунья, — проворчала бабушка Грейс, но ее драконьи глаза довольно блеснули, — голубушка моя, — обернулась она ко мне. — Где твой благоверный? А сын где? Жениться пора!
Я не успела ничего ответить, когда в коридор второго этажа поднялась еще одна женщина. Она суетливо огляделась и широким шагом направилась к нам.
Каркас ее юбки в оборках был таким широким, что задевал стены далеко не узкого коридора.
Несмотря на солидный вес наряда, двигалась женщина легко и решительно. Так и не скажешь, что всего полтора года назад она угрожала мне, что сляжет со смертельной болезнью, если я срочно не остепенюсь и не выйду замуж за кого-то, когда она мне подыскала. Мистера Хиггинса, например.
— Что тут происходит? Амелия! Почему так долго? И поправь платье! Все вас ждут! — мама, кое-как просочившись мимо бабушки Грейс, прошипела мне на ухо: — Он что, передумал жениться? Скажи ему, что уже нельзя, уже поздно!
Господи, мам…
Клянусь, в следующий раз — никакой свадьбы!
Ну, по крайней мере, никакой мамы на свадьбе.
Хотя какой такой следующий раз? Вот все-таки жизнь такая штука. Одна ошибка — и ты ошиблась.
— А что здесь за собрание? И где Дерек? — Его величество, который возник как будто из ниоткуда, обвел нас вопросительным взглядом.
Мы с Кэтрин дружно посмотрели на дверь, и меня в очередной раз окатило холодным потом. Как я ни старалась убедить себя, что все хорошо, от страха все равно подкашивались колени.
Джесси… час назад ему стало плохо от жары. Он упал в обморок прямо в зале для приемов, где собирались гости, чтобы позже целым кортежем поехать к собору и поприсутствовать при том моменте, когда мы с Ашером скажем друг другу "да".
Сначала я подумала, что он просто переволновался — бывает! Жара, незнакомая обстановка, новые люди… Императорский дворец, в конце концов! Это же не дом, не особняк, это небольшой город внутри огромного каменного здания.
Не то чтобы я горела желанием выходить замуж в самом большом соборе империи и вообще переезжать во дворец даже на одну неделю, но по-другому было нельзя, учитывая, что моим женихом будет герцог Ашер. Все должно было быть по правилам.
Шумиха вокруг нашей свадьбы поднялась знатная, и Джесси… Нет, он держался молодцом!
Все шло неплохо до того момента, как ему пришлось влезть в тесный костюм и туфли и узнать, что это его одежда до конца дня. Сначала он возмущался, потом наотрез отказался куда-то идти. Мы, кажется, все-таки смогли договориться, а потом… потом он упал в обморок.
— Я захожу, — предупредила я и толкнула дверь комнаты, за которой находились мой сын, мой жених и целитель Браун.
Целитель Браун возглавлял исследования, в участии в которых Джесси когда-то отказал императорский фонд, сославшись на его "умственную отсталость".
Естественно, когда выяснилось, что Джесси — не просто какой-то мальчик, а мальчик, которого усыновил сам герцог Ашер, ситуация изменилась. Но…
Это не помогло.
Джесси не смог заговорить ни месяц, ни два спустя, а его организм все так же отторгал любую магию, даже магию артефакта активации магических способностей, вот уж злая шутка судьбы.
Мне удалось добиться извинений от этого скользкого Болдуина, главы фонда, который отказал нам в самом начале, и — все.
Эти исследования были моей последней надеждой. Целитель Браун с искренним сочувствием сказал, что ничем не сможет помочь и ему очень жаль.
“Да ну, ерунда какая! — утешала меня бабушка Грейс. — Подумаешь, не говорит! У нас все мужчины в роду неразговорчивые. А уж какие балбесы попадались… Я рассказывала тебе про моего мужа, мягких ему облаков?”
Кажется, проблемы она вовсе не видела. Словами не передать, как я была ей благодарна.
Да и вся семья Ашера… Они так легко приняли Джесси, да и меня тоже, что мне постоянно мерещился какой-то подвох.
“А чему здесь удивляться? — пожала плечами Кэтрин, когда я с ней об этом заговорила. — Ты видела детские фотографии Дерека? Джесси похож на него, как две капли воды”.
С ней мы подружились так легко, что это тоже пугало.
Нам ведь полагается вцепляться друг другу в волосы — это как минимум. А лучше враждовать не на жизнь, а насмерть.
Я у нее жениха увела, в конце-то концов! И завидного!
Возможно, на отношение Кэтрин ко мне как-то повлияло то, что год назад она стала официальной невестой короля и была без ума от жениха. Ну или ее благородство в самом деле не знало границ. Познакомившись с ней поближе, я склонялась ко второму варианту.
Как бы то ни было, мы с Ашером готовились к свадьбе
Мистер Нейс продолжал учить Джесси и подыскивать себе невесту.
А я мысленно смирялась с тем, что чудеса не всегда происходят.
“Драконы все-таки… Вы понимаете… — объяснял мне целитель Браун, тщательно выбирая слова. — Они стайные создания. Мы почти ничего про них не знаем. Возможно, дело в том, что Джейсон родился и рос далеко от семьи. Возможно в чем-то другом. Вероятнее всего, мы никогда не выясним точно. Я не могу дать положительных прогнозов в его случае, увы”.
Амелия, чтоб тебя… Чего же ты намудрила со своими зельями. Что же ты натворила, дуреха.
Я понимала. Я все понимала, но… Но смириться было тяжело. Мне казалось, что я могу сделать для Джесси что-то еще. Должна сделать что-то еще!
Но я замечала и другое.
Как Джесси легко и быстро освоил не только язык жестов, но и счет, и письмо. Как расправились его плечи. Как он постепенно переставал пугаться все вокруг и привыкал к тому, что его никто не обидит.
Я старалась не превращать нашу жизнь в бесконечное сражение с болезнью, а просто ну… жить.
В следующем году Джесси присоединится к третьему классу императорской гимназии, перепрыгнув через первые два года.
Я заранее готова была порвать на миллион маленьких кусочков каждого, кто его обидит, и готовилась отступать в тех случаях, когда Джесси сможет справиться сам.
Я почти убедила себя в том, что смогу! И мой постоянный страх за сына легко задавлю на корню!
Но вот Джесси упал в обморок за пару минут до того, как мы с Ашером уже готовились погрузиться в кареты и узаконить наконец наши весьма запутанные отношения, и я не могла найти себе место.
Когда все произошло, Ашер тут же подхватил Джесси на руки, вынес из толпы и поднялся с ним наверх, одновременно приказывая кому-то разыскать целителя Брауна.
Меня отвлек кто-то, и в итоге я оказалась у нужной двери значительно позже целителя. Дверь была заперта и, когда я постучалась, наружу выглянул Ашер.
“Подожди снаружи. У нас все в порядке, просто…”
Недоговорив, он захлопнул дверь.
Сначала я подумала, что у них с Джесси снова какие-то секреты от меня, но спустя полчаса мне стало по-настоящему страшно.
— Захожу! — предупредила я снова, магией заставляя замок открыться.
— Кто-нибудь объяснит, что здесь происходит? — снова спросил его величество.
Я закрыла за собой дверь. Ответил ли ему кто-то, я не услышала.
Большую часть просторной комнаты, одной из многочисленных дворцовых гостевых, занимала кровать с балдахином. Ашер сидел напротив кровати на корточках, а Джесси я не видела: его загораживала от меня широкая спина целителя Брауна.
Когда я зашла, никто не обернулся, и мое сердце рухнуло в пятки.
Что с моим сыном?
Почему они все молчат?
Я шагнула вперед, и целитель Браун наконец обернулся.
— Мисс Грейс…
Ашер встал и посмотрел на меня.
— Амелия, ты только не нервничай.
— Не нервничай? Что за… Твою же мать! Джесси!
Я зажала рукой рот и, подобрав юбки, упала на колени напротив Джесси.
Мой мальчик сидел на кровати и смотрел в пол.
Белый костюм, сшитый по его меркам прямо к свадьбе, был разорван. Нетрудно было догадаться, почему.
На месте правой руки у Джесси красовалось… крыло.
Кожистое.
Драконье.
Это еще что за, что его…
Так. Взять себя в руки.
— Малыш, очень больно? — спросила я, заставляя голос звучать мягко и спокойно. — Как ты себя чувствуешь?
Я рассчитывала, что Джесси свободной рукой покажет мне пару жестов, в последнее время такое общение выходило у него легко, как дыхание, но внезапно ответил за него целитель Браун:
— Первое обращение в таком возрасте должно быть болезненным. Но Джейсон отлично держится!
— Первое… О! — Я закрыла руками рот.
Джесси наконец посмотрел на меня.
Его глаза были золотыми.
С узкими вертикальными зрачками.
Драконьими.
У моего сына были драконьи глаза.
Раньше, чем я успела себя ущипнуть, он открыл рот и произнес:
— Ж… Жарко.
Я едва не упала.
— Что? Джесси, малыш, что ты сказал?
— Жарко.
Одеяло под рукой Джесси покрылось ледяной коркой, в комнате существенно похолодало.
Мне захотелось себя ущипнуть, но я не могла даже пошевелиться.
— В нем проснулась вторая ипостась, — нарушил молчание Ашер. — Вместе с ней магия и, я думаю, речь.
— Что? — глупо повторила я.
— Ты нев-ро-лог, ты скорее меня объяснишь, как это связано. Я надеялся, что это произойдет теперь, когда Джейсон вернулся в семью, но не хотел зря тебя обнадеживать.
Джесси нахмурился, недовольно махнув крылом, как будто пытался стряхнуть его с плеча.
Кажется, в этот момент я заплакала. Или закричала. Или… или не произнесла ни слова. Или даже не пошевелилась. Или…
Я подалась вперед и прижала к себе Джесси изо всех сил.
— Мам… — недовольно произнес он. — Мам…
По моим щекам побежали слезы, и я, кажется, совершенно испортила свадебный макияж.
Отстранившись, я посмотрела Джесси в глаза. Он нахмурился сильнее.
— Мам?
Свободной рукой он быстро показал в воздухе вопрос: “Что с тобой?”
Я качнула головой.
— У тебя крыло!
— Это пройдет, — вклинился доктор Браун. — Первое обращение никогда не бывает легким.
Я снова неверяще покачала головой.
— Я так горжусь тобой, малыш!
“Я не малыш. Мне жарко. А этот костюм тесный. Можно, я не пойду на вашу свадьбу? Я же болею!” — быстро и недовольно показал Джесси несколько фраз подряд.
Собственно, именно их он и твердил все утро, пока я уговаривала его просто пережить сегодняшний день.
Это… неужели это не сон? Это правда мой сын? Который жалуется точно так же, как делал бы любой нормальный ребенок, если бы его запихали в тесный костюм и заставили вести себя прилично?
Неужели он… неужели?
Я провела кончиками пальцев по щеке Джесси. Настоящий!
Изморозь от его прикосновения уже расползлась по всей кровати. День и правда выдался исключительно душный, так что мне, по правде говоря, тоже хотелось все вокруг заморозить.
Но я не могла, у меня не хватало сил для таких фокусов.
А Джесси, выходит, мог. Интересно, что он еще может?
Когда сможет взять контроль над телом и избавиться от крыла?
Ему не больно?
Кажется, нет.
Пожалуй, в ближайшее время в его план уроков придется добавить контроль над магией.
И, может, даже риторику?
Или что угодно еще?
Кажется, теперь перед моим мальчиком все двери открыты. Кто знает, какую судьбу он выберет?
Я засмеялась и обернулась к Ашеру.
Тот усмехнулся и перевел взгляд на Джесси.
— Что ж… Я надеюсь, вы понимаете, молодой человек, какой это исключительный случай?
Тон Ашера был многозначительным, но я, по правде говоря, совершенно не поняла, на что он намекает: у этих двоих было полно секретов от всех на свете, и от меня в том числе. Возможно, кого-то другого бы это насторожило, но я была совершенно счастлива, видя, что у моего мальчика наконец появился настоящий отец.
Ашер обожал Джесси, и тот отвечал ему взаимностью.
Если я бывало все же спрашивала, о чем они шепчутся, то Ашер важно отвечал, что “это не для девчонок”.
Джесси это ужасно веселило.
Вид у Ашера был при этом такой хулиганский, что я не могла не улыбнуться и не поцеловать его, даже несмотря на то, что ответа на свои вопросы никогда не получала.
Вот и сейчас Джесси отлично понял, что Ашер имел ввиду.
Он ухмыльнулся уголком губ — совсем как отец! ну один в один! — и наклонился, чтобы постучать по деревянному основанию кровати.
Ашер важно кивнул и тоже постучал по стене.
Из-под рукава Ашера на несколько мгновений показался широкий кожаный браслет — когда-то я помогла Джесси смастерить его в подарок Ашеру на день рождения.
Вручить подарок день в день не вышло, конечно, да и праздник вышел каким-то скомканным но… Но Ашер носил этот браслет, не снимая. И говорил, что он даже важнее обручального кольца.
* * *
Так и вышло, что на нашей свадьбе присутствовал только один наш ребенок — тот, которого я носила под сердцем и которому едва исполнилось пару месяцев.
Ашер почему-то был уверен, что это девочка. Я никаких прогнозов не делала: просто знала, что мы будем любить нашего малыша в любом случае.
Каким бы он ни родился, он родится у людей, которые души в нем не чают.
Я была абсолютно счастлива, несмотря на неудобное платье, туфли и шумиху вокруг нас.
Конечно, невеста в белом, да еще такая, которая нагуляла до свадьбы ребенка и уже была замужем, — ужасное оскорбление императорской семьи, ужасное!
Но в нашем случае — оскорблением больше, оскорблением меньше… Мы ведь с Ашером еще и жили вместе весь последний год к ужасу всего приличного общества.
Я подозревала, что Ашеру доставляет огромное удовольствие дергать за усы чопорное приличное общество, но доказать этого не могла. В любом случае, герою войны, который снова стал одним из самых могущественных драконов в империи, не спешили высказывать свои претензии вслух.
А к алтарю меня вел Метьюз. Я просто не могла представить себе в этой роли кого-то другого.
Как я ни уговаривала этого старого брюзгу перейти работать в больницу, которую я планировала основать в столице и которая будет заниматься наконец всерьез неврологическими болезнями, он отказался наотрез.
“Что ты там, с императорскими деньгами себе целителей не найдешь? — ворчал он. — Найдешь как палец в жопу засунуть! А тут кто останется? Кто будет здешних лечить? Не знаешь? Вот и я не знаю. Не дури голову, у меня работы много!”
Помочь мне согласился Томас. В больнице, которая откроется уже через год и на которую мне выделила деньги корона — удобно иметь в почти-родственниках императора и регулярно напоминать ему о том, кому он обязан чудесным спасением брата, — я планировала сделать отдельное отделение для помощи людям с ПТСР.
И помощь Томаса там будет неоценима. А пока… пока он обустраивался в столице и уже даже завел кошку.
Я надеялась, что в этот раз у него все получится.
У меня было хорошее предчувствие.
— Согласны ли вы, — медленно и торжественно произнес священник, — герцог Дерек Ашер, взять в жены мисс Амелию Грейс? Любить ее и почитать каждый день вашей жизни, пока смерть вас не разлучит?
В тишине раздался громкий всхлип — мне даже не пришлось оборачиваться, чтобы понять: это мама.
Она вообще стала удивительно сентиментальной, особенно после того, как я, скрепя сердце, рассказала ей всю правду об Уэйне. Мне показалось правильным это сделать.
Выслушав меня, мама долго не могла успокоиться, плакала, винила во всем себя и еще какое-то время с подозрением относилась даже к Ашеру.
Впрчем, она быстро пришла в себя, поняв, что мне ничто не угрожает. И принялась учить жизни. Потому что: “Ашер может взять и развестись! Ишь что удумала, больницу она будет открывать! Порядочная жена дома должна сидеть!”
Я знала, что еще год назад Ашер бы с ней согласился. Но сейчас…
“Я всегда на твоей стороне, Амелия Ашер. Жду момента, когда смогу назвать тебя так официально. И это единственное, что меня волнует”.
— Согласен, — тихо и серьезно произнес Ашер.
Мы держали друг друга за левые руки, как полагается. Именно эта рука у Ашера была механической.
Мне потребовалось время для того, чтобы убедить его: мне не противны прикосновения протеза. Я не считаю его шрамы отвратительными.
Ему пришлось приложить усилия, чтобы убедить меня в том, что он в самом деле меня любит. И меня, и нашего сына. Кажется, я до сих пор до конца в это не поверила. Потому что такого счастья просто не бывает.
Нам не было легко друг с другом.
У Ашера бывали кошмары и приступы молчания, его тяжелый характер никуда не делся — точно так же, как и мой.
Иногда в нашем доме летали тарелки и даже вазы (каюсь, грешна).
Но мы все равно были счастливы.
И я тоже больше всего на свете ждала возможности назвать его своим мужем.
Ради этого я была готова терпеть даже дурацкое свадебное платье и туфли (я немного завидовала Джесси, который, вот уж хитрюга, избежал всей этой шумихи и неудобной одежды).
— Согласны ли вы, мисс Амелия Грейс, взять в мужья герцога Дерека Ашера? Любить его и почитать каждый день вашей жизни, пока смерть вас не разлучит?
Я затаила дыхание, на секунду потерявшись в глазах Ашера.
Его взгляд был мягким и нежным — как поцелуй, как объятие, как обещание того, что все будет хорошо.
— Согласна.
— Объявляю вас мужем и женой. Можете поцеловать невесту, и да осенят боги ваш земной путь!
Ашер потянул меня к себе, притянул к себе и улыбнулся.
Раньше, чем наши губы соприкоснулись, я прошептала:
— Может, сбежим с банкета и займемся вертикализацией, генерал?
Ашер усмехнулся.
— Всенепременно, целительница.
И он меня поцеловал.
Конец.
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